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INTRODUCTION. 



Studehts who need practice in translatîng EnglUh into 
French, beyond the routine of grammatical exercises, aa 
an introductory course to French composition, can find 
no book bêtter adapted to their requirements than Sad- 
ler's " Petit Cours de Versions." 

The varied topics of its entertaining anecdotes afiford 
exercises admirably calculated to promote profîciency in 
the French language, at the same time that they impresa 
moral truth and noble sentiments. Hence the popularity 
of this little work notwithstanding a serious impediment 
thrown in the way of the learner, in the Paris édition 
(the only one hitherto published), which, being intended 
for French scholars studying English, contains directions 
in regard to the English idioms, instead of the French ; 
an anomaly in the hands of Americans, and also a puzzle, 
as they must throughout take the reverse of the explan a- 
tions given. 

It is in order to remove this difi&culty that the présent 
édition is issued, with the foUowing changes : 

The Paris Edwion Tms EDmoN 
Contains explanatory notes of Contains explanatory notes of 
tlie English idioma, and refer- the Drench idioms, and référ- 
ences to the English grammar. ences to the French grammar. 
Opens with a list of idiom- Opens with a list of ail 
atio phrases without direct con- French idioma contained in 
nexion with the text, ao that the book, for which there waa 
they can be applied only by no space in the notea. 
anfiogy, which requirea from Eeference is made to Ihe 
the pupU more mental labour page where they are to be 
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than can be reasonably ezpect- 
ed. They are, moreover, pre- 
sented without order, and the 
difficulty in finding (he one 
looked for, rendera them al- 
most nseless. 

Has a dictionaiy lacking 
many words. 



found, and tbey are presented 
80 as to be used witbout any 
difficulty whatever. 



Has a complète dictionary, 
witb the following important 
additions : 

To the verhs and adjectives 
hâve been joined the preposp- 
tions to be used hefbte infini- 
iwes and compléments. (See 
Appendix, page 263.) Thia 
cannot fail to be considered an 
improvement by ail who hâve 
experienced the diflaculties 
arising from the lack of such 
directions. 

It will be noticed tbat the French hnguage has been 
retained in the notes, it being admitted by aU experienc- 
ed Teachers, tiiat pupils, when sufficiently advanced, 
dérive more benefit from studying in French texts. 

The grammatical explanations introduced in the notes 
bear exclusively on idiomatical peculiarities, which leamers 
are generally inclined to lose sight of. They will save 
much trouÛe to both students and teachers, without 
lessening in any way the rôle of \he latter, as the leading 
rules hâve been left untouched, this book being not in- 
tended to be a grammatical instructor. 

As may be inferred from the above, it has been the aim 
of the author of thèse altérations to appropriate this 
édition to the use of Americans, just as the Paris one ia 
to that of the French. He ventures to- hope that the 
work thus submitted will prove both useful and agree- 
able to students, and therefore meet the approval of ail 
tnterested in giving French instruction, 

0. P Qtllvtte, 



Digitized by VjOQSI^ 



rO TEM 

IDIOMATIO WOEDS AND LOCUTIONS 

CONTAINBD IS THIS WOBK. 



' Ô. Trom tent to tent, De imtB en tente. ^^^ 

— On hîs departure, à son départ; on* his smTtà^TTson 
anrivie; on his retom, à son retour; on his entrancoi 
à son entrée. 

10. In a soldier, traduisez : Cf a scildier» 

— Ail whô were in, traduisee : AU ffiose who were tn. 

— To bury in ihe ground, Enf(Am dans la terre, 

— To ead in, Se terminer par, 

11. With àll my efforts, Malgré tous mes ^orts. 

— To ask a question. Faire une question, 

— While seeking, traduisez : While he was sedomg, 

IX The hour of interrogaticm, traduisez : The Tiowr of ^ 
isUerrogaUon, 

— To make some sanenàaf. Dédommager tmpeu, 

13. AU they possessed, traduises: AU that which ^i^pos- 

sessed, 

— To poverty, traduisez: Ib ihepoverty, 

14. To lose Gv&ry tooth in one's bead. Perdre toutes ses 
dents. 

— * Aii the expense o^ Auœ dépens de. (The word eaepense 
is to be translatée dépens s. m. pL and not dépense s. t 
in the sensé of aiihe sacrifice cf^aiihe hes ^, Ex : 
To grow rich at the expense of others, S^enriiMr aua 
dépens d^ autrui. He sayed her life at the expense of 
his own, Il hU sauva la vie aux dépens de la sienne,) 

15. In the batUe, à la hataiOe. 
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16. To change horses, Changer de cheval 
16. Where to hide them for eafety, ne traduisez pas. For 
safeiy. 

— Which he immediately did, traduisez : That which he 
imrMdiatdy did. 

18. Directed to, traduisez : Directed upon. 

— To give orders to, Donner V ordre de. 

— The next time, La prochaine fois, (When time refera 
to a nmnber or répétition of times, it is translated 
fois; and when to a while, tem/pe. Ex: I see him 
sometimes, Je le vois quelquefois, We stopped there 
for some time, Nous y restâmes quelque temps, 

19. In a fîiry, Enfureu/r. 

— I see how it is. Je vois ce que c^est, 

20. In a place, iSttr une place, 

21. As to be insensible, Qu'U en est insensible. 

22. By the fîreside, d côté du^feu. * 

23. Yery opposite to each other, traduisez : Very opposite 
the one to the ofher, 

— To be at war, être en guerre, 

24. The ransom of himself and the other prisoners, tra- 
duisez : Ets ransom and ihat of the ofher prisoners. 

— To be set at liberty, être mis en liberté. 

26. Occasion to pass, Occasion dépasser. 

27. Unobserved, traduisez : Not observed, 

28. Such an effect, traduisez : A such effect, 

30. Under such conditions. Dam de tettes conditions, 

— A long time, Long-temps, 

31. Better news than he had yet heard, ne traduisez pas : 

Thaoi he had yet heard. 

33. To give a sprat to catdi a herring. Donner un oeuf 
pour avoir un boeuf. 

34. How the day was going, La marche du temps, 

35. To appredate its value, à en apprécier la valeur. 

— How old are you ? Qttd âge avez-vous ? 
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35. How long hâve you been in my service? CbmUm dô 
temps y o-M que voue $tee à mon service. 

— To enlist into the' service, S* enrôler au service. 

36. On this occasion, Dans cette occasion, 

37. As soon as possible, Aussi vite que possible. 

— In such a manner, D'une téUe Tnanière. 

40. Pray, Je vous en prie, or veuillez. 

— The height of presumption, Le cornble de la présomp* 
Oon. 

41. So handsome a portion as, Une dot aussi heRe que. 

— At having entertaîned an idea, d^ avoir conçu Vidée de. 

42. To bear witness, Témoigner, or Porter témoignage. 

— To happen to overliear. Entendre par Tuusard. 

43. It is said (when commencing a sentence) on dit; (when 
not at the commencement) dit-on. Ex : It is said he 
was kiUed, on dit qtCU fut tué. He was kOled, it is 
said, Il fut tué, dit-on. 

— The reason that, La raison pour laquéUe. 

46. In his mouth, à la houche. 

— To hâve some sport. S'amuser un peu, or se divertir un 
peu. 

— Trotted off with them, ne traduisez pas : 27iem. 

47. On his retnm, à son retour. 

— He escaped with, Il en fut quitté pour. 

48. In the place where, à la place où. 

49. In the country. Qui demeurait à la campagne. 

— To hâve a monument placed over, Faire élever un 
monument à. 

— An epitaph in the foUowing words, Vépitaphe suivante^ 

51. In a smock firock. En blouse. 

— Anearerway, Un chemin plus court. 

— With an her strength, De toute sa force. 

— Take care how you cônfide in strangers. Ayez soin de 
vous temr sur vos gardes avec les étrangers. 

52. Hère, said the boy, Ibnez, dit le garçon. 
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64. Wilih a company of, Pans une société de. 

55. An old man with a white beard, Un vieillard à harbe 
blanche. 

56. Forthat, Car. 

57. To laugh lieartily, rire de hon cœwr; more Ileartily, de 
meilleur cceur. 

58. Some years ago, Il y a quelques années (ago, ûf/ a, 
must be placed in Prench before the word or nnmber 
ezpressing the time elapsed). 

59. In the place oÇ à la place de. 

— For having procured the escape, Pour avoir aide d 

Vévasion. 

60. Sucb bad livîng, Une existence si malheureuse. 

— Reproached her with, Lui reprocha son, 

63. Which he had scarcely done, traduisez: That whick 
he had scarcely done. 

— Frightened out of his wits, épouvanté. 

— To be for a long tîme, être long-temps. 
6^ At that time, Dans ce temps-ld. 

— Of believing in ghosts, De croi/re aux revenants. 

— To take refuge, Se réfugier. 

65. In confirmation of it, Pour h, justifier. 7 

— The serions manner in which, traduisez : The serions 
manner of which. 

66. Such a paltry sum, Un>e somme si chêtive. 

67. In a trembling voice. D'une voix tremblante. 

69. GHad of an opportunity, Charmé d! avoir Voccasion. 

— On his anivfJ, d son arrivée. 

70. Which was immediately done, traduisez : That which 
was immediately done. 

— For fear of having another account to settle, Depet^r 
dSanoir un autre compte à régler. 

— To believe in. Croire d. 

72. On a bed of death, d son lit de mort. 

— In the road, translate : On the roacL 
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72. What was the matter ? C7e qu'il y avait? 
-^ The poor thing, Ltj^amort animal, 

74. Asked him his countrj, translate : Aàlud him from 
whieh country he wa$, 

— I will, Volontiers, 

75. Betom to your £unily, translate: Helum in your 
famUy, ^ 

76. I persuaded him to listen to me, Je le déoidai d 
m'êcouter, 

— For fear oî, Dans-la eramtê de, 

77. Bednqe to povertj, translate: Beduce to ihepoverty, 

— Of sending him assistance, De lui venir en aide, 

— To give an account of him, Den rendre compte. 

— What he had done with, translate : Whai he 7Md 
doneof, 

78. If I were to forget, Sijepouvois oublier, 

— To settle on 8h<»e, 8^ établir à terre, 

79. So many of your family, translate : 8o many of yofwr 
relations, 

— As much at sea as on shore, Aussi bien sur mer que sur 

terre, 

80. Came in search of him, Vinrent d sa recherche, 

— To dry. Pour se faire sécher, 

82; So affected, translate : Affected so much, 

83. To take breath, Pour reprendre haleine, 

— Streaming with blood. Ruisselant de sang, 

— Writhing with torture. Se tordant de douleur, 

84. On the foUowing moming, translate : The ^foTUming 
mûming, 

85. Befused to let them in, Befusa de les laisser entrer, 

— To the roo^ Sur le toiL 

— To jail, I?n prison. 

86. Knowing the day and the manner of his arriTa^ 

Sachant quel Jour et de queUe manière U arriverait. 

— From each other, translate : The ont from the other". 
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88. To bave some good sport, S'amuser Um. 

— On the following morning, not to translate : On. 

89. To hurry oK^ S'en aUer en hâtant le pas, or, S*m aUer 
précipitamment 

— In a fury, Fort en colère. 

— The insolent fellow, L'insolent, 

— What is the matter ? Qu'y art4l f 

— Matter I Ce qu'il y al 

— You shall hear, Vous allez voir. 

— Full in the face, Enplem visage. 

— I did not much like it, Cda ne m'a pas plu'heaiueoup, 

90. To fight a duel, Se battre en duel. 
92. To brand with, FUtrvr de. 

95. Judge by appearances, Juger sur les apparences. 

96. He took no notice of it, Il ne s* en préoccupa pas. 

— They were ttaced to^ On en suivit les traces jusqu'à. 

97. To hasten home, Se hâter de rentrer chez soi. 
-^ To escape from, Échapper à. 

— To hasten to, Se rendre en hâte à. 

— With whom he had slept. Avec qui U avait couché, 

— The very man, Précisément Vhomme. 

99. Some of the company, translate : Somepersons o/ihe 
Company. 

— To produce from. Faire sortir de. 

— That is known. Connu. 

100. In mask. Masqué. 

101. To know something more of him, Fh savoir davaiH' 
toge sur son compte. 

Conceming him. Sur lui. 

102. Something of importance. Quelque chose d^importani, 

To live cheaply. Vivre à hon marché. 

Interested in, translate : Interested to. 

- At bis bouse, Chez lui. 

- Had scarcely recovered from, Ftait à peine revenu de 
104. May be succeseful. Peut réussir. 

I 
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104. Addressed them in a most animating speech, Leur 
adressa la Tiarangrie la plus eniraînanie, 

105. Préparations for departure, Préparatifs de départ 

106. To ron np a wall, Faire élever un mur, or une muraille. 

Which is ail we shall want, Ce qui est tout ce dont 

nous aurons besoin, 

107. Wishing them good sport, Leur souhaitant bonne 
t^Msse, 

108. A short time ago, H y a peu de temps. 

' Understand what you hâve to do before you set about 

ity Comprenez ce que vous avez à faire avant de le corn" 
mencer. 

The poor thing, Le pauvre animal. 

111. My duty is to see ^em executed, Mon devoir est dé 
les exécuter. 

It is not for me to, Ce n^ est pas à moi de. 

I am sorry to. Je regrette de. 

Any one else, Aucune autre personne. 

112. What is the meaning of this? Que veut dire cêtaf 
- — You stupid man, Homme stupide, 

A warm fire. Un feu très vif. 

114. In care of. Aux soins de. 

To use one*s endeavors to, Ihire tous ses efforts pour, 

In the middle, Au milieu. 

Gk) and find it, Cherche^ cherche la. 

115. Taken its origin. Tiré son origine. 

To lose dght of him, Le perdre de vue. 

Eunning about by himself, Qourvr tout seul à Ventour 

or, courir ça et là. 

116. What had become of him ? Ce qu^U était devenu, 

- To stick up biUs, Poser des affiches. 

For fear o^ De cravate de. 

In the country, à la campagne. 

117. On the occasion, A cette occasion. 

- Was cooking, S^apprêtait. 
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117. She had recogoised him by, EUe Va/vaU reoanmi à. 

On being aeked, Quand on lui demanda. 

Ail that the boy, translate : AU ihoit whieh ihe hoy, 

119. By making Uiem happy, translate : By rendering Utem 
ha^ppy. 

- Would change his fidthM sul^ects to, Changermt ses 
fidèles st^^ en. 

And make his throne, M ferait de son trône» 

By the advice of, translate : On the adviceof. 

Thought this a favorable opportunity to, translate : 

ThougM ihat U was afcworahle opportwniiy of. 

120. To discharge (a servant). Congédier. 

121. To entertain more philanthropie sentiments, D'avoir 
à V avenir des sentiments plus philat^thropi^[ues, 

In proportion as, Selon qvs. 

122. In the country, à la campagne. 

123. 400 francs a year, translate : 400 francs hy year. 

To remain idle (money), Sans emploi, improductiify 

(a person) oisif. 

Finding the winter approaoh, translate: Seeing the 

winter approach. 

- He would let him hâve it, Il le lui laisserai. 

Which, oontinued he, translate: That whieh, con- 

tmued he, 

124. And boasted howhe had, Et se vanta de la façon dont 
il avait. 

125. Which promised success. Qui paraissait devoir rétusir. 

- In case he, En cas que, or, dans le cas oà. 

126. At the same time, En même temps. 

Which drove the fish-hooks, translate : That which 

drove the fish-hooks, 

Further into his hand, Plus a/vant. 

128. About five o*clock. Vers cinq heures. 

— . Hère, take care of my horse, Tenez I ayez soin de fion 
cheval 
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128. A.j,B,j,Ehl tht 

129. Tour accommodation will be very g4>od, Je sera/i très 
bien ici. 

130. They let him remain, Ils le laissèrent tranquille, 

Make him imderstand, Se faire comprendre de lui, 

I beg pardon, Je voue demande pardon, or, excuaez-moi, 

131. To be assembled, 8^être rassemblé. 

To haye another laugh at him, Pour se moquer encore 

de lui. 

132. To hâve to beg pardon oÇ Devoir demander pardon à. 

An opposition ooach. Une concurrence. 

Our wit, Notre hd esprit. 

134. We are not such fools. Nous ne sommes pas si fous. 

He stood, n s'y tint. 

135. I will let you hâve it, Je vous la céderai. 

Both his legs, Ses deuoijambs. 

136. One only was wanted. Il n'en fallait qu'un. 

In order to accomplish it, Dans ce hiUj or, à cette fin, 

AU was not fair, Tout n'était pas en règle, or, qu'U y 

avait quelque chose sous jeu. 

137. And finding him to be a slave. Et voycmt que c'était un 
esclave. 

138. Sank to rise no more. Coula pour ne plus reparaître» 

To buy himself a dinner. Pour se payer à diner. 

139. In your tum, à votre tour. 

In ail the world. Au monde. 

— • Loudly, Bien fort. 

141. With such évidence. Devant wfie telle évidence. 
— ^ To appear against, S'élever contre. 

On the night of the event, translate not. On. 

142. As if peady to take away. Tout prêt à emporter. 

143. 100,000 of the inhabitants, translate not: Of the. 

He became so drunk, Tl s'enivra tant. 

To coUect the dead. Pour enlever les morts. 

144. Drunken lethargy. Ivresse (s. /.) léthargique. 
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145. To hâve charge of, être charge de. 
— '— In bed, Au Ut 

To be fast àsleep, Dormir profondément 

- And hâve been some time, M voila déjà quelque 
temps, 

*46. To hâve (a thing) cried, Faire crier (une chose). 

Without losing any thing, Sans rien perdre, 

147. Which he did, translate : That which he did, 

In a manner that, B^une manière qui, 

148. To establish a clahn to. Réclamer, 

Oonsider it yours, translate : Oonsider it as y ours. 

To go roving about the country, AUer courir let 

champs j or, rôder dans la campagne. 

About us, Sur nous. 

149. When hard at my study, translate : WhUe Iwas Jiard 
at my study, 

150. Pinding what he had, translate : Discovering what he 
had. 

To keep in Conversation, Faire causer. 

Put in a cat, Mit un chat à la place. 

- To trot off again, Urotter de nouveau. 

151. To the amusement of, Au grand plaisir de. 

They contrived to take out the cat, Us imaginèreru 

d^ enlever le chat. 

- You stupid feUow, irnbêdUe. ' 

- On saying vrhich, En disant cela. 

- Oome, corne, AUonSy aUons. 

So very susceptible to, Si sensible à, 

152. Secretary to, Secrétaire de. 

- Relaxation from duty, Diversion à T étude. 

- On thèse occasions. Dans ces occasions là. 

153. A relief from sohtude. Un sovlagcTnent à la soUtude» 

To be released from prison, être mise en liberté, 

- A short time after. Peu de temps après. 

154. Bestored him to favor, Lui rendit sa faveur. 
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154 Eor a doctor's degree, Au doctorat. 

155. To qualify an ass for a doctor's degree, Mettre tm dnê 
en état depctaser un examen de docteur. 

- To make him a dootor, J^ faire un docteur. 

156. With his face to the tail, La figure tournée vers 
' la queue. 

- A large family, translate : anumerousfiimily. 

157. Bid her, Lui dU. 

I will fetch a loaf from, Je vais chercher u/n pain chez, 

OTj je vais apporter u/n pakn de chez. 

158. About her own âge, Qyi pouvait avoir le même âge 
qtûéUte. 

— - And in whîspers mingled with sobs, Et bien bas, d^une 
voix entrecoupée par les sanglote. 

159. Without the means of obtaining, Privée des moyens 
de se procurer. 

160. Falling oflE; Ibmhant à terre. 

On one of thèse occasions, In one of thèse occasions. 

161. How is it, Gomment sefait-iL 

The same as you do, translate : The same as you. 

162. The one next, Oél/ai gui était à côté de lui. 

With an angry voice, H mie voix colère. 

- His last night companion. Son camarade de la veille 
au soir. 

And cause my sword to faU hannless on his neck, 

M défaire que mon sahre tombe swr son cou sans lui 
faire de mal. 

Beholdl Voyez/ 

To call to muster, Appeler sous les armes. 

163. At the same time, JShi même temps. 

To send to prison, Envoyer en prison, 

— ^ To be tried for the offence, translate not : For ihe 
offmce. 

- The interest that had been employed, Les démarches 
qui avaient été faites. 
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163. In the court, Dcmê la saille ^avâM/MA, 
16é* In ibis place, à ct^^lax^ or, id, 

The pleasure, Lt honpïamr, 

165. She considered him the greateet, translate : JShe con^ 
sidered him as the greatest 

166. Who remained ignorant of, Qui n* eût ptis connaissance 
de. 

The first wifb to Henry VUJL, La première femme de 

BenH VIU. 

— More seyere misfortune, Déplus grcvnds maJhefwrs. 

167. Apuppy, TotUpeHt 

— Dearest grandmother, Chère grcmd^maman^ or, ma 
grcmd^mère bien aimée, 

-^ I was offered a golden angel for him by a servant of 
, , . , Un domestique de ... , m'en a offert tm ange 
d'or. 

168. To ask àlms of the charitable, Demcmder Vaumône, 

To the lowest degree, Au plus haut degré (Hteraily : 

to the highest degree). 

— ■ To giye relief, Secowrir. 

169. It was how the depth of winter, On était au cceur de 
Vhiver, 

Her courage failed her, Le courage lui manqua^ or, 

son courage V abandonna. 

I hâve found you, translate : Ihavefound y ou again. 

170. A lie will not choke you, translate: A lie does not 
chohe you. 

— In despair. Au désespoir. 

— The family àll came out to meet him, Tout la famille 
sortit à sa rencontre. 

171., Before my fece, En ma présence. 

— You hâve had the animal about that time, Tly a à 
peu près ce temps-là que vous avez V animal. 

— To see justice done,. De veiller à ce que justice soit 
rendus. 
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PlOB 

172. One at each end, Chacfwne à un hout. 

Took no other notice than, N'y r^pondU qu^en, 

TJpon hearing this, translate : In hearing ihis, 

To give for (something), Donner de. 

173. Most gladly, most joyfhllj, De tout mon cœur, avec la 
plus grande joie, 

From his cheek, Sur sa joue, 

- For you both, Pour voue deux. 

17^ To restore to happinessi Eendre au honh^. 



Digitized by VjOOQIC 



Digitized by VjOOQIC 



CONTENTS. 



iNTRODuonoir, iii 

Idioms, ........ V 

Integrity of a Soldier, ...... 9 

Walter Scott at Sohool, 11 

Cnielty ofKingJohn, 13 

Humanityof Louis XIV., 14 

Oourageous Dévotion of an Officer, ... 16 

A Mystery deared up, ' . 16 

Diamond eut Diamond, ..•••• 18 

The Cunning Ouder, 2C 

Abstraction, or Absence of Mind, .... 21 

Honourable Oonduct of King John of France, . . 23 

Desperate Fatriotîsm, 25 

The School-boy and the Bunch of Grapes, • . 26 
Féminine Resolution, and Attachment to the IJnfor- « 

tunate Mary Stuart^ .28 

Interested Attentions, 30 

Scarce Articles, 32 

The Value of Time, 33 

Cross Questions, ... . .35 

Infamous Turpitude, ...••• 37 

Magnanîmity of Louis XTV., .... 38 



Digitized by VjOOQIC 



X CONTENTS, 

PÂOl 

Excessive Politeness, 39 

Dignity Maintained, 40 

How to make a Friand of an Enemy, ... 41 

Justice iâ 3ure, though sometimea Slow, . . ih, 

The Scholar*s Answer, 42 

Leaming and Biches, 43 

EarlyRising, . . . .- . . . ih. 

The Horse and the Beet-root, . . . . - 44 

The Dog and the Eels, 45 

The Dog and the Patti^, 47 

The Lucky Pall, ib. 

The Dog*s Will, 49 

The Danger of Oonfiding in Strangers, ... 50 

The Double Lesson, 52 

A Curions Ezculpation, 53 

Modesty of a Youth, t&. 

Virtue in Humble Life, 64 

The Queen of Spain has no Legs, .... 56 

The Dilemma, or the Lawyer outwitfced, . . . . 67 

A very Black AffiMT, 68 

The Doctor who received the Life.of his Patient in 

Payment for his Yisits, 59 

Emb%rras8ing News, . • ... 60 

Ventriloquy, ..... ... 62 

On the Folly of Believiug in Ghosts, ... 64 

The Page and the Oherries, 68 

The Dervise and the Atheist, ....'. 70 

Canine Sagacity, 72 

(Gratitude, 73 

Filial Affection of a Page, ..... 76 



Digitized by VjOOQIC 



OOKTBHTB. XI 

PJLOl 

Marine Logic, 78 

A Singular JustiûcatioD, 79 

The Immortal Elixir, .••••. 80 

Heroic Oonduct of a Sailor, 81 

Abuse of Hospitality, 83 

The Wise Pool, and the Professer of Signs, . . 86 

A Trial of Courage, 9C 

A yery Singular Excuse, 92 

Delicaçy of Alphonse, King of Aragon, ... 93 

We mustnot alwaysjudge by^ppearanoea, . . 95 

Anecdote of a Hoaz played on the Londoners, . 98 

Benevolence, 101 

A Lesson of Persévérance from a Spider, . . 103 

The Mysterious Englishmen, • * • • . 105 
Understand what you hâve to do before you set 

aboutit, . 110 

A Happy Expression. TJnexpected Politeness, ^ . 112 

The Four-legged Thief-Taker, .... 113 
The Ohimney-Sweepers' Feast, or the Lost Child 

found, 115 

Noble Blood. A Lesson for Pride, ... 119 

Heal or Intrinsic Yalue, 122 

The Biter Bitten, 123 

How to Oatch a PiclqKXîket^ 125 

Refore you promise, calculate your àbility to per- ^ 

form, 127 

DeafasaPost, 128 

AWarmJoke, 132 

A Salutary Pill, 130 

The Danger of being Ungrateful, .... 137 



Digitized by VjOOQIC 



Zll OONTBIITS. 

' PAO! 

A Curîous Décision ; or Smelling and Hearing, • 138 

One Crime generally begets another, . . . 140 

The Bagpiper Revived, 143 

A Singular Précaution^ 144 

Avarice Punished, 146 

The StudentB Outwitted, .148 

The Double Metamorphosis, ..... 150 

Instinct and Cruelty, 151 

Quackery, . 154 

Youthful Benevolence, . . . . . . 166 

The Miraculous Tran^ôrmation, . . - . 160 

The Turbulent Youth Corrected, .... 163 

La vieille Gkuiache, • 164 

Impartial Judgment) 166 

DiOnONNAIBB, 177 

Appindiz to thb DionoNABT, • • . .262 



Digitized by VjOOQIC- 



SADLEKS EXEKOISES. 



Integrity of a Soldier. 



A king of Korthnmberland, named Anlaf^ hay- 
ing been deprived of hîs Mngdom by Athelstan, 
king of the West Saxons, assembled a numerons 
force and marched to^ attack the invader. The 
two armies met and prepared for battle, and An- 
laf^ wis^g to leam the strength and the arrange- 
ments of his adversary, disgoised ^mself as a' 
harper and went into Athelstan's camp./ Having 
played on* his harp from tent to tent, he was at 
length conducted to the royal pavilion. The king 
was so well pleased with* his mnsio that, on his 
departore, he gave him a handsome recompense. 
Anlaf^ disdaining to keep the money that his enemy 

* To, sîgnifiaDt in order io, se traduit |)(mr. 

s Eu français, êe déguiser en {to disguise onese(fin). 

* En parlant.des instraments de musique, on dit en Françaif 
to play of (Jotter de), 

* So well pleased witb, si contint de, 

1* 
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had given him, bnried it in the ground before he 
left the camp. ' 

This ezcîted suspicion in a soldier who observed 
him, and on' approaching he recognised hîm notwith* 
standing his disguise. As soon as he was gone the 
soldier presented himself before Athelstan, and said, 
" Sire, the harper who has given* you so much J)lea- 
sure, and whom you hâve rewarded so handsomely, 
is no other than Anlaf^ your mortal enemy." — 
" Traitor," replied the king, " why dîd not you tell 
me that while he was in my power ?" — " Because," 
answered the soldier, ^ I am not a traiter ; I hâve 
served in his army, and hâve swom never to betray 
him ; if I had done it, I should be as capable of be- 
traying you ; but I advise you to alter your arrange- 
ments before you give battle." — ^Athelstan followed 
the soldier's advice, and changed his quarters to 
another part of the camp, by which means his lîfe 
was saved, for the same night a party of AnlafTs 
troop^ entered* the camp and murdered ail who were 
in the pavîlion that Athelstan had left. This attack 
brought oa a gênerai battle, which ended in the 
total defeat of Anlaff and his foUowers. 

F.8. {Mstorical.) 



^ On devant un participe présent se traduit en (in), 
t To give pleasure, /aire jptomr, causer plaisir, 
* To enter, entrer dans. 
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Walter Soott at SchooL 

It appears that when tins oelebrated author waa 
at school, thongh very laborious, his intelligence 
was not brilliant, and his great snocess in after 
life* was owing to' his indefatigable persévérance. 

The following anecdote is foxmd in his Autobi- 
ography* lately pnblished. 

" There was," says Walter Scott, " a boy in my 
class who stood always at the top,* and'I could not, 
with ail my efforts, supplant him. ' Day came afier 
day,* and still he kept his place : till at length I 
observed that, when a question was asked hiin, he 
always fambled with his fingers at a particolar bat- 
ton on the lower part* of his waistcoat while seek- 
ing an answer. ï thonght therefore^ if I could 
remove the button 8lily,.the surprise at not finding 
it might dérange his ideas at the next interrogation 
of the class, and give me a chance of taking him 
down". The button was therefore remoyed without 

^ In after-life, pltu tard dans la vie, 

* Owing to, Veffet de^ dû à. 

■ Autobiography, histoire de sa vie, écrite de sa propre main, 

* The top, le liaut, la tête, la première place. 

• Day came after day, les jours se sitccédaient. 

• The lower part, la partie inférieure, le bas. 

7 Toutes les fois que that est sous-çntendu en Anglais il faut 
Texprimer en Français. 
^ Of taking him down, de le faire descendre, de le supplanter. 
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hisperceîvîngit*. Greatwasmyanxietytoknowthe 
success of my measure, and it succeeded but too well. \ 

" Tlie hour of interrogation arrived, and the boy 
was qnestioned : he songbt, as usnal, with Ma An- 
gers, for the Mendiy bnjfcton, but could not find 
it. Disconcerted, he looked down' ; the talisman' 
was gone, his ideas became oonAised, he could not 
reply. I seized the opportunity, answered the 
question, and took his place, which he never re- 
oovered, nor do I believe* he ever suspected the 
author of the trick. 

" I hâve often met with* him sînce we entered 
the world, and never without* feeling my conscience 
reproach me. Frequently hâve I resolved to make 
him some amends^ by" rendering him a service ; 
but an opportunity did not présent itself, and I 
fear I did not seek one with as much ardour as I 
sought to supplant him at school." 

(On trouve cette anecdote, avec beaucoup d'autres également 
intéressantes, dans la vie de Walter Scott écrite par son beau-fila 
Mr. Lockhart.) 

^ Without his perceiving it, sans qu^U s'en aperçût, 
■ To look down, baisser les yeux^ regarder en bas. 

• Talisman, talisman, charme, 

• Nor do I believe, je ne crois pas non plus, 

• To meet witb, rencontrer, 

• On emploie en Français l'infinitif présent au lieu du participe 
présent après toute autre préposition que en et après. 

• To make amends, faire dédommagement^ dédomTnager. 
By devant un participe pn'^gént se tradu.t en (in). 
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Omelty of King Jetau 

The JewsJsince tbeir dispersion, hâve been fre- 
quentJy treated with oruelty by Christian kings. 
John of England, being much in want^ of money 
and knowing that many of the Jews in his king* 
dom were very rich, taxed them very heavily, 
and threw them into prison, to renudn there tiU'they 
would pay. ^ Several of them gave ail they possessed ; 
but the king was not satisfied, believing they 
had yet money concealed : he therefore ordered 
them to be tortnred mitil they would acknowledge 
it. 

Some were deprived of an eye, and one in par- 
ticular', foom whom a sum of ten thousand marks 
was demanded, was treated with yet greater oruel- 
ty. The king ordered that one of his teeth should 
be pulled out every day till he paid the money. 
^Hw JftWj not being disposed to reduce himself to 
poverty^resisted during a whole week, and thus 
lost seven of his teeth ; but, unable to bear the 



' To be in want, avoir besoin. 

' lïU or untU devant un verbe à un mode personnel, o est-à 
dire un verbe ayant un sujet, se traduit /««gM'à ee que^ et alora le 
verbe doit être au subjonctif — ^Dans tout autre cas traduise» 

• In particular, particulièrement^ surtout 
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pain any longer,^ he consented on the eîghth day, 
and thus preserved the rest of his teeth at the ex- 
pense* of his fortxme ; otherwise he would hâve 
soon lost every tooth in his head.^ Happily for that 
people, they, live now in a less barbarous âge. No 
one* need fear punishment unless he dèserve it. 

P. S. {m8torical.\ 



Bumaiiity of LoniB ZIV. 

During the reign of Louis the Fourteenth* an 
Italian chemist named Poli came to Paris, and 
having obtained an audience of the king, informed 
hûn that he had discovered a composition ten timés 
more destructive than gunpowder. *Louis was 
fond of • chemistry, and ordered the Italism to pré- 
pare the composition, and to make the necessary 
experiments on a certain day in his présence. It was 
done, and every thing succeeded according to the 
wishes of Poli, who then observed^ to the king that 

* Longer, plits ïongtempt, 

' At tho expense, aux dépens (idiome). 
' In his head, ne se traduit pas. 

* No one, pertonne,nvl 

* En parlant des monarques, il faut employer les nombres oar- 
iiiiauz. 

* "Was fond of, était amateur de, aimaiL 

* To observe, faire observer. 
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it* wonld giye him a great Btiperiority over his ene* 
mies. — " It ifl true," said Louis, " and your inventioD 
ifi yery ingenious; but mankind already possesa 
snffîcient means of destroying each other ; yoa shall 
be handsomely rewarded for your trouble and inge- 
ttuîty, but I charge* you, for the honour of human 
nature, never to diyulge your secret." 



OonrageoiiB Dévotion of an Offioer. 

In the batde of Terbillen, between the Swedes 
and Frederick William, Elector of Brandenburg, 
who was afterwards king of Prussia, an offîcer of 
the staff' observing that the prince rode a white 
horse, and that it rendered him conspicuous to the 
enemy, requested him to change horses with him. 
Frederick refîised at first, saying he feared no 
danger ; but the officer insbting that he ought to 
préserve Hs life, as the fate of the battle, and per- 
haps that of the whole army, depended* on his 
présence, hë ^t length consented, and the officer 
had scarcely mountéd the white charger when a 

* Jij sujet d*un verbe, se tradmt,lorsqu*il peut être remplace en 
Anglais par Ûiis ou that sans changer la signification, ce devant ' 
le verbe être (to be), et ceci ou cela devant tout autre verbe. 

* " I charge you," je voua recommande, ou je vom enjoins. 
' Staff, état major. 

* To dépend on, dépendre de. 



Digitized by VjOOQIC 



16 BÀDLXE's XZSBCISX8. 

cannon-ball killed him on the spot. Thus tbe life 
of the prince was sayed by the loyal attaohment 
of his offîoer, who preserved it at the ezpense of 
his own. 



A 'M.yateiry cléared ap^ 

A few years agô* some persons were trayelling 
in a stage-coach towards London, and at the ap- 
proach of nîght they began to express their fears 
of bemg attacked by highwaymen. One gentle- 
man said he had ten guineas about him' and did 
not know where to hîde them for safety. A lady 
who sat next to him în the coach advised him.to 
conceal them in his boots, which he immediately 
did. Soon after a highwayman came np* and 
demanded their purses : the lady told him that she 
had no money, but that if he would search that 
gentleman's boots he would find ten guineas. 
The astonished traveller was oblîged to submit, 
and lost his money ; but as soon as' the robber 

* ** Geared up," édaireu 

' Ago se traduit Uy a^dtEO place, en français, deyant le mot 
on le nombre qui exprime le temps écoulé. 

• About him, sur lui. * To oome up, survenir. 

B Après if on emploie en français l'imparfait au lieu du condi< 
lionnel, et le présent au lieu du ûitur. 
. • As soon as, aussitôt que^ dès que. 
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was gone, he loaded the lady with abuse\ deolar- 
ing she was a confédéral of the thief. Sbe 
acknowledged that appearances were against her, 
but added that if the travellers would ail do her 
the honour to dîne with her on* the following day, 
she would explain, to their satis&ction, her con- 
duot, which'appeared so mysterious. 

They consented, Mid after" partaking* of a 
znagnificent dinner, the lady conducted them to 
the drawîng-room, where, showing a pocket-book' 
sbe said, " There is an apology for my conduct of 
last night ; it contaîns bank-notes for several hun- 
dred pounds.*" Then addressing herself to the 

^ ** He loaded the lady with abuse," U accabla la dame de 
reprocJies. 

' Oti ne se traduit pas en fiançais en désignant un jour ou 
une date. 

• La préposition après (after) gouverne le verbe à V Infinitif passé; 
en (in, by, on) gouverne le verbe au Participe présent ; toute autre 
préposition le gouverne à Tinânitif présent Bx: after partak- 
ing, après avoir partagé; in, by, or on partaking, en partageant; 
without partaking, sans partager ; of partaking, de partager^ &c 

• To partake of, prendre part à; partager, 

• Pocket-book, portefeuille: 

• "Several hundred pounds," plimeurs centaines de livret 
sterling. Les substantifs numéraux se forment en ajoutant la 
termmaison aine au nombre cardinal, dans ce cas Ve muet qui 
termine certains nombres cardinaux se suppriipe.— Exceptions : 
A thousand, un millier ; a million,, un million. Les substantiû 
numéraux premnent la préposition de devant leur complément 
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gentleman, " Sir," saîd she, " if I had not directed 
the hîghwayman's attention to yonr ten gnineas, I 
Bhonld hâve lost my bank-notes. I therefore beg 
that, to make yon amenda' for yonr loss and vexa- 
tion, yon will accept one of a hmidred pomids. 
No excuses*, sir, for I consider myself fortmiate in 
Bsmjçig the others at that priée," 

The travellers were hîghly pleased with the 
lady's generosity, and oomplimented her on her 
présence of mind. 

Diamond eut Diamond*. 

A gentleman of Oliver Cromwell's domestio 
establishment had conceived a great affection for 
the Protector's yomigest daughter ; the yomig 
lady did not discourage him, and at length he 
proposed a secret marriage, as there was no hope 
of obtaining her father's consent. A person, 
having discovered the secret, çommunicated it to 
Cromwell^ who gave him orders to watch, and to 
let him know* the next tîme the gentleman and 
his daughter should be together. This happened on 

* Voyez page 12, note T. 

' Ko excuses, ne faites pas cPexcuseSj ne vous en excusez pas^ 9m 
refusez pas, 

• " Diamond eut Diamond,** >în contre fin (idiome). 
« To let know, faire savoir, communiquer. 
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the following day, and Cromwell, being informed 
of ity suddenly entered his danghter's room, where 
he found the gentleman on his knees^ before her. 

Tlie Proteotor in a fory demanded an expia- 
nation of bis conduct, and the other with great 
présence of mind replied, " May it please' yonr 
highness, I bave a great affection for yonr dangb- 
ter's chamber-maid ; but she refuses to give me her 
hand ; so, thinldng this young lady had great influ- 
ence over her, I was soliciting that she wonld 
intercède for me." 

" Obi" replied Oliver, " if tbat's the case, I will 
see what I can do for you," — ^And calling the yonng 
woman, he said to her, '* Wby do you refuse the 
honour of marryîng" Mr. White ? be is my Mend, 
and I insist that you give your consent." — ^The 
yoxmg woman, who had no objection, blushed 
deeply, and Cromwell said, " Ahl I see how it is 
— ^a little coquetry ; go call me the cbaplain." — ^Tbe 
chaplain came, and Oliver ordered bim immédiate* 

' On his knees, à genoux. 

' May it please, n*en déplaise à. 

• " Of mariying,*' d'épouser. 

Tb marry se traduit épouser ou se moBrier en parlant des par- 
ties qoi contractent le mariage. Il se traduit marier^ seulement 
en parlant du ministre ou du magistrat qui unit les époux» ou 
des parents qui donnent leur fils ou leur fille en mariage. Le 
verbe se marier régit la préposition à ou avec quand il a un 
complément de personnes. 
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ly to marry* Mr. White and the chamber-maid. 
iSx. W. was obliged to submit or to expose lmn« 
self to the vengeance of Cromwell, who, however, 
to render the bride more attractive, gave her a 
portion of five hnndred potinds. 

P. S. (Mistoriccd.) 



The Oniming Outler. 

There is at London, in a place called Charing- 
cross, a very fine statue in bronze of Charles L 
(Premier)' on horseback*. After the révolution 
and the décapitation of that monarch, the statue 
was taken down* and sold to a entier, who under- 
took to demolish ît. He immediately manufactured 
great numbers of knives and forks with bronze 
handles, and exposed them in his shop as the pro- 
duce of the statue which was supposed to hâve 
been melted. They were so rapidly bought, both 
by the Mends and enemies of the late monarch, 

' To marry, ma/rierj voyez page 19 ("). 

3 En parlant des mcmarques on n'emploie les nombres ordi- 
naux, que pour ihefirstf premier. Bans tout autre cas ce sont 
les nombres cardinaux qu'il faut employer. 

' On hcurseback, à chepaL To get on horsetack, morUer è 
cheval 

* Taken down, cibaUuA 
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that the cuder soon made a fortune, Bs\à retired' 
fi*om business. 

Soon after the Restoration, it was proposed te 
erect a new statue to the memoiy of the unfortu- 
nate king : the cutler, hearmg* of this, informed 
the government that he could spare them' the 
trouble and expense of casting a statue, as the old 
one was yet in his possession, and that he would 
sell it to them at a moderato price. The bargain 
was concluded, and the statue, which he had 
secretly preserved, was re-elevated on the pedestal 
at Charing-cross, where it now stands. 

P. S. ÇHÎstoriqiùe.) 



Abstraction, ôr Absence of Mind. 

Among the many curions examples of absence of 
mind, that is to say, of the mind being so intensely 
oocupied by one subject, as to be insensible to 
surrounding objects, we hâve the foUowing laugha- 
ble one* of the celebrated English philosopher, 
Newton. 

* To retire from buaness, se retirer des affaires, 
■ To hear of, entendre parler de^ 

' Les noms collectifs employés au singulier gouvernent en 
français le verbe au singulier, ainsi au lieu de ** informed the 
government that he could spare ihem,*^ il faut traduire it 

* Le mot (me, ne doit pas être traduit après un adjectif. 
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Seing one moming deeply engaged in the stndy 
of some diffîcult problem, he wonld not leave it to 
go and breakfast with the family. His honsekeeper, 
however, fearing that long fasting^ might make" 
him ill, sent one of the servants into his closet, with 
an egg, and a saucepan of water. Tlie servant' 
was told to boil^ the egg^ and stay while her master 
ate it ; but Newton, wishing to be alone, sent her 
away,* saying he wonld cook it himself. Tlie 
servant, afker* placing it by the side of his watch on 
the table, and telling him to let it boil three 
minutes, went out ; but fearing he might forget, 
she retumed soon aft^r, and found him standing by 
the fire-side, with the egg in his hand, his watch 
boiling in the saucepan, and he quite imconscious 
of the mistake he had committed. 

^ Long ùaûng, jeûner longtemps ; long jeune, 
s "Might make him ill," traduisez: migJU render him iH 
Le verbe to make se traduit rendre dans le sens de to render. 

• " The seryant was tçld," on dit à la domestiquef ou à 2a 
servante^ Quand le verbe dire est employé passivement en an- 
glais dans un sens indéfini, c'est à dire, sans mentionner par qui 
la chose dont on parle a été dite, il &ut faire usage de la forme 
active en français avec le pronom on (one, people, t^ey, we, some- 
body) pour sujet Ex : it is said, cndit;! was told, on rrùa dit 

• To boil, faire homUir; to cook, faire cuire; to roast, faire 
rôtir; towarm, faire c?iauffer, 

• To send, envoyer ; to send away, renvoyer, 

• " After placing," voyez page 17 ('). 
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Honourable Conduct of Eing John of France. 

The name of John does not appear to hâve been 
in favour, either in the royal familles of England or 
of France, as we fînd but one mdtiareh of that 
name in each of those countries, nnless we reckon 
the John who reîgned but four days in France, 
from the 16th to the 19th* of November 1316. 
, The characters of the other two Johns were very 
opposite to each other. John of England. was 
cruel, vindictive, rapacious, and cowardly; and 
during a reign of nearly seventeen years was 
perpetually at war with his subjects. John of 
France, on the contrary, whose reign was nearly as 
long (firom 1350 to 1364), occupied himself so 
much about the welfare of his people, that he 
aoquired the sumame of the Good. 

John after fighting* heroically at the battle of 
Poitiers, had the misfortune to be made prisoner by 
the English. He was taken' to London, where he 
remained until* a treaty was signed by which he 

* En mentionnant les dates en Français, on emploie les nom- 
bres cardinaux, excepté pour le premier jour du mois. Ex. 
the 19th of September, U dix-vuuf Septembre ; the first of Septem- 
ber, le premier Septembre, 

* Voyez page 17 ('). 

' To iake^ dans le sens de io lead, se traduit conduire on 
%nener, 

* " UntU," voyez page 13 ("). 
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agreed to pay thre© millions of gold crowns, for 
the ransom of himself aïid the other prisoners, and 
to leave Gascony, Calais, Guines, and several oiher 
places in possession of the Englisli. 

The king was then set at liberty, and retnmed to 
France, leav^ng the dnkes of Anjon and Berry, his 
sons ; the' dnke of Orléans, his brother ; and the 
dnke of Bourbon, his cousin, as hostages for the 
payment of the ransom. Some difficnlties having 
arisen' as to the exécution of the treaty, the princes 
obtained permission to go over* to Calais on pa- 
role', saying they should be better able to explain 
and terminate the difTerences there than in England. 
The duke of Anjou, however, yiolated his parole, 
and fled* to Paris. 

John, highly displeased at such want of faith*, 
immediately retumed to London, and delivered 
himself pnsoner to Edward king of England saying, 
^^If honour is banished from evert/ otTier placcy 
U cugM to remain sacred in the hreaat ofhingsP 

Edward assigned the palace of the Savoy to the 
king for his résidence ; but John was soon after 
attacked by an illness which in a few weeka 

' Having arisen, ff étant élevées^ s^éicmt présentées, 

■ To go over, passer ^ traverser. To go again, reiowmer. 

* On "pBTolQf sur parole, ' ._ 

* To flee, s* enfuir, 

* " At such want of faith," d'un tel manque de foi. 
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terminated his exifitence. His body was sent to 
France with a splendid retinue, and boried at the 
Abbey of St. Denis, whioh is the gênerai burial- 
place of the French monarchs, as Westminster 
Abbey and Windsor Castle are for the sovereigna 
of Skigland. 



Desperate Patriotism. 

During the wars of Xapoleon in Spain, a régi- 
ment of the guard of Jérôme, ex-king of Westpha- 
lia, arrived under the walls of the monastery of 
Figueiras. The gênerai sent a message to the 
prior to demand refireshment* for his officers and 
men. The prior replied, that the men would find 
good quarters in the town, but that he and his 
monks would entertam the gênerai and his staff". 

About an hour afterward a plentiful dinner was 
served ; but the gênerai, knowing by expérience 
how necessary it was for the French to be on their 
guard when eating and drinking with Spaniards, 
invited the prior and two of the monks to dîne 
with him, 

The invitation was accepted in such a manner 
V - - 

* Refreshment, des vivres, 
■ Staff, état- major. 

• " In such a manner as,'* de manière eu 

2 
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as to lull eyeiy suspicion ; the monks sat down^ to 
table and ate and drank plentifîilly with their 
guests, who, after the repast, thanked them heartily 
for their hospitality, upon which* the prior rose 
and said : ^^ Gentlemen, if yon hâve any worldly 
afi&irs to settle, there is no time to lose ; this is the 
last meal' you and I shall take on earth ; in an honr 
we shall know the secrets of the world to come^." 
The prior and his two monks had put a deadly 
poison into the wine in which they had pledged* 
the French officers, and notwithstanding the anti- 
dotes immediately given by the doctors, in less 
than an hour every man, hosts and guests,' had 
ceased to Uve. 

Watts. {Historique.) 



The Sohool-boy and the Bunch of Qrapes. 

A school-boy who had jost^ retumed firom church, 
where he had heard the mioister publish the bans 
of marriage, had occasion to pass through the 

' To ait dowD, s'cuseoir, se mettre, 

* *'* Upon which," sur quoi, dans le sens de wTœreupon, 

* Toutes les fois que ihat est sous-entendu en anglais, il &at 
Vexprimer en français. 

* 'The world to oome, h monde à venir^ Vautre monde. 

* To pledge, boire à la santé de, 

' Hosts and guests, hôtes et convives, 

* To hâve just, venir de. , 
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refectory, and, Beeing some fino grapes on the 
sideboard, could not resist the temptation. Think 
ing^ himself nnobseryed, he took a btmcli, and 
approachîng it to hk montb, repeated— 

" I publish the bans of marriage between this 
bunch of grapes and ray mouth ; if any one can 
shoio cause why^ they shotdd* not be unitedj let Mm 
speak nota or ever after hold his peace*.'*^ The 
grapes and mouth were immediately tmited ; but, 
nnfortnnately for the boy, the master perceîved 
and OTBrheard him ; however, he said nothing till* 
the foUowing day% when, calling the boy to him 
before ail the scholars, he took a rod in hîs hand 
Bnd prepared^ to flog him, saying, " I publish the 
bans of marriage between this rod and this boy's 
back ; if any one can show cause why they shonld 
not be united, let him speak now or ever after hold 

* To think one's selÇ se croire, 

* To show cause why, favre connaUre une cause pour la queUe 
(idiome). 

* Quand should signifie oughi to il faut le traduire par le verbe 
devoir (to owe). 

* To hold one's peaœ, se taire. Les lignes en italique contien- 
nent la formule de la publication des bans de mariage en Angleterre. 

* TiU ou untilf non suivi d'im verbe^ se traduit jusq^à, voyez 
page 13 («). 

* "The following day," le jour suivant, l'adjectif verbal doi< 
suivre le nom. 

' To prépare, se préparer 
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his peace." The urchin* perceived what was tbe 
matter*, and instantly cried ont" with great présence 
of mind, ** I forbid the bans." — " What impediment 
can you show* V" said the master. — " Why the par- 
ties are not agreed*." — " Oh 1" replied the master, 
pleased at the ready wit' of the boy, ^^if that is 
the case^ we mnst defer the marriage." 



Femiaine Resolatioii,' and Attachment to the Uiifortn- 
nate Mary Stnart. 

A man and his wife named Lambmn had been 
many years in tbe service* of Mary Stnart, and 
were sincerely attached to her. The tragical death 
of that nnfortnnate princess had such an effect on 
the hnsband that he dîd not long survive her, and 
the widow, Margaret Lambrun, resolved to revenge, 
upon queen Elîzabeth, the death of two persons so 

^ Uirchin, petit polisson, drôle, galopin, espiègle. 
What was ttie matter, de gvd il ffagisaaiU^ quâU était Vc^ffdr% 
To enter on the matter, embrer en matière, 

• To cry out^ e^écrier. 

^ To show, /aire eownaUre, voyez page dt (*). 

• " Are not agreed," ne eontpae d^aoeofrd (idiome). 

• " Eeady wit," répartie^ s. £ 

7 If that is the case, f^il en est omaL 

' Féminine resolution, résolution d'une femme, 

' To be in the service^ être am service. 
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deur to her\ She therefore' dii^uised herself in 
maii's dothes*, bought a braoe of pistols, and went to 
liondon. Soon after, when the queen appeared in 
pnbUc, Margaret endeavoured to make her way^ 
throngh the crowd in order to* shoot her ; bat one 
of tibie pistols fell, and she was inunediately appre- 
hended. 

The queen, being informed of the circtunstance, 
ordered the man to be brought before her, and said 
tô him, " Well, sir, who are you, and why do you 
seek to kill me ?" — " Madam," replied Margaret, 
" I am a woman ; I was a long time* in the service 
of MaryStuart, whom you put to death unjustly ; 
her exécution caused the death of my dear husband, 
who was sincerely attached to her ; and my affection 
for both of them has excited me to revenge." — " And 
how do you think I ought to deaV with you î" said 
Elizabeth. — " Do you speak as a queen or as a 
judge ?" said Margaret. — " As a queen." — " Then," 

* " So dear to her," traduisez : vfho were m dear ta her, 

* " TTierefore^" employé dans le sens de Ihieiawhy, se traduit 
généralement c^est pourquoi, et cet adrerbe ddt commencer la 
phrase. Ex. She thereforé disguised herselÇ traduisez : ihèrefore 
ahe disguised Jiersélf, 

* Man's dothes, vêiementa dhomme^ en homme, 

* " To make her way," se frayer un chemin (idiome). 

* In order io, afin do, pour, dans l'intention de. 

* '* A long time," longtemps, 

* To deal with, en agir^ se conduire, en user avec 

3* 
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replied she, " you ought to pardon me." — " And 
what security can you give me that you will not 
attempt my life again f " — ^^ Madam, a pardon 
granted under such conditions ceases to be a 
fevour." — ^'^ Well then," said the queen, " I par- 
don you, and trust* to your gratitude for my 
safety." 

P. S. {JERstoricaL) 



IntereBted Attentions. 

A gentleman at London having been confined to 
his bed during a long tîme by a dangerous illness, 
was informed by his servants tbat a person, whom 
they did not know, came almost every day, and 
inquired after* his health with an appearance of 
great interest. The gentleman told his footman to 
thank hîm for his polite attention the next time he 
should call' and to ask him for his card. He did so* ; 
but judge the surprise of the master on reading* 
when the card was presented to him : 



* To trust, 96 fier, 

• To inquire after, bHnformer de, 

• He should call, qu^il viendrait 

* He did so, U le fil 

•* On reading," voyez page 10 (*) and page J( (•), 
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The footman asked permission of his master to 
play the nndertaker a trick,' and it was agreed to 
say, the next time he should call, that the poor 
gentleman was no more* and he* could take mea- 
sure* of him for a coflin. The foUowing' day the 
death-hmiter* came, and received better news than 
he had yet heard ; he foUowed the footman into a 
dai^k room, where one of the servants was stretched 
ont', covered with a sheet. 

The nndertaker had scarcely begon to take mea- 
snre of him, when, to his great terror, he leaped 
ap^% caughthim in his arms, and the servants, afber 



• VnàeTtAkeTj enir^eneur de pcmipes funèbres. 

• **Funerals furaished," on fournit tout ce gu^U faut pour lei 
convois, 

• To play a trick, faire une farce, jouer un tour, 
4 u '^Q^ QQ more," n'easistaii plus, étaU mort 

• Voyez page 11 (J), 

• " He could take measure of him," U pouvait lui prendre mê* 
ff tre, ou prendre sa mesure, 

' Voyez page 27 (•). 

• The death-hunter, Ventrqtreneur, le croque-mort 
Stretched oit, étendu de son long. 

• Leaped up, xe redressa. 
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amuBÎng' themselves at liis expense,* told hîm that 
the funeral was put off', that the gentleman did 
not feel disposed to be intetred ; but that if he 
should change his mind^ they bad his address, and 
would înform him of it. 



Soarœ Articles. 

George L* kîng of England, being once on i^ 
joumey* to Hanover, stopped at a little village in 
Holland, and being hungry' asked for two or three 
eggs, which he ate while the postillons were chang- 
îng the horses. When they were going away*, 
the servant told his majesty that the inn-keeper 
had charged* two hundred florins**; on which" the 
king sent for" him and said, . " How is it *, sir, that 

' Voyez page 17 (3). 

• At his expense, d ses dépens (idiome). 

• To put ofif, retarder^ remettre, To put forth, meUre en avant^ 
avancer, 

• Change one's mind, chcmger d'avis, 

• Voyez page 20 (9). 

• To be on a joumey, être en voyage, 
T To be hungry, avoir /aim (idiome), 

• To go away, partir. 

• To charge, demander, compter^ se faire payer. 
" Flcrin, pièce qui vaut environ quarante cents, 
" On which, sur quoi dans le sens de wTiereofk 
*• To send for, envoyer chercher , faire venir, 

*• Hcw is it, comment se fait-il (idiome). 
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you charge me two hondred florins for three eggs ? 
are they so scarce hère ?" — "No," replied the host, 
" eggs are abundant enough, but kings are exces- 
sively rare hère, and we must made the most of ^ 
them when fortune does us the honour of throwing* 
them in our way*. Thé king smiled, and bade the 
postilions drive on, telling the landlord, " ([u'^U don- 
nait 808 œuf 8 pour avoir de8 bœuf 8*.^'* 



The Value of Time. 

King Alfred, who ascended the throne of England 
in 871, and who, like Charlemagne, by his magna- 
nimity and wise govemment, acquired the title of 
tJie Great^ was a prudent économiser of time, weU 
knowing that a moment lost can never be recover- 
ed. Alfred wished to divide the day into equal por- 
tions, in order to appropriate a certain space of 
time to the accomplishment of the différent objects 
he had in view. 



* To make the môst oÇ profiter de, 

* Of throwing them, voyez pages 12 (") et 17 ('). 
' In our way, fur noire chemin (idiome). 

* Proverbe qui signifie donner peu pour avoir beaucoup (voy- 
ez idiomes) ; to give a sprat to catch a herring. 
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This was not an easy matter\ as olocks were ai 
thatlime nearly unknown in Europe, and qnite so' 
in England. It is true that in fine weather' the 
flight of time couldbe marked, in some degree, hj 
the course of the sun ; but in the night, and when 
the sun was hidden by clouds, there were no means 
ofjudging. 

The king, after much reflection, and many ex* 
periments, ordëred a. certain quantity of wax to be 
made into six candies^ ofequal leugth andthick- 
ness, which, beîng lighted one after the other, as he 
had foand by expérience, would last fi*om mid-day 
to mid-day. On each of thèse candies he marked 
twelve divisions or inches, so that he knew nearly 
how the day was going, as the consumption of each' 
candie marked the expiration of a sixth part, or 
about four hours, and each division or inch de- 
noted the lapse of twenty minutes. « 

By thèse means Alfred obtained what he desired, 
an exact admeasurement of time ; and the improve- 
ments which took place' during his reign show that 

* Not an easy jnatter,|HM vn chose facile, 

' Andquite so, traduisez: and were quite so, 
\ ** In fine weather," qtiand il faisait leaù temps, 
*• " Ordered a certain quantity of wax to be made into six can- 
dies," ordonna qu^on JU^ avec une certaine quantité de eire^ m 
ehandeUesj ée, 

• To take place, a/mr lieu. 
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both' the làng and hîs people had leamed to appre- 
date its value. 

P. S. (mstorique.) 

Look on' your watch, and there you may survey, 
How gliding life* steals silentJy away, 
And, mindfal of its short determined space, 
Improve the flying moments as they pass. 



OrofiB Qnestioiui*. 

Frederick tibie Great paîd* so mncli attention to 
his régiments of goards, that he knew personally 
every one of the soldiers. Whenever he saw a 
fresh one*, he used to put^ the three following ques- 
tions to hîm. Ist*, How old are you ? 2nd, How 
long hâve you been in my service ? Srd, Are yoù 
satisfied with your pay and treatment ?" It hap- 
pened that a young Frenchman, who did not under- 
stand three words of Oerman, enlisted into the 

' Boff^j suivi d'un complément, ne se traduit pas en français. 

* To look on, regarder à. 

* Gliding life, la vie passagère^ éphémère. 

* Cross questions, quiproquo, m. 

* To pay attention, faire atierUiofL 
° A fresh one, un nouveau. 

* To put a question, traduisez : io make a quesHon, 

** Ist premièremenif 2nd deuxièmeTnent, Srd troiHèmemenL 
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Prossian service, and Frederick, on seeing* him, put. 
the nsual questions. The soldier liad leamed the 
answers, but in the same order as the king gène- 
rally interrogated. 

XJnfortunately, on this occasion Frederick began 
by the second question, " How long hâve you been 
in my service ?" — " Twenty-one years," replied the 
Frencbman. — " What 1" said the King, " how old 
are you then* ?" — One year," was the reply. — ^TJpon 
my Word," said Frederick, " you or I must be mad*," 
— " Both," replied the soldief , according to* what 
he had been taught. — " Well," said the astonished 
monarch, ^^ this is the first time I was ever called a 

* Yoir page 10 (ï). 

• Les français emploient le verbe avoir (to hâve) au lieu do 
être (to be) en parlant de l'âge, et de Tefifet produit sur les per- 
aonnes et les animaux par la chaleur, le faim, la soiC la peur, et 
la honte. Ils disent aussi avoir tort ou raison pour to le right or 
wrong. 

cold, %P ai froid. 

warm, Iks as chaud. 

hungry, // a faim. ' 

thirsty, Me ^ a soif. 

ashamed, Kous avons honte. 

ten years old, Vous avez dix ans. 

wrong, Ils ont tort 

right, EUes ont raison. 

» " You or I must be mad," voiis ou moi nous sommes fous. 
4 According to, selon, suivant, cP après; according to what he 
had been taught, d'après ce qiCon }ui av^it enseigtiè. 



Ex.: I 


am 


Thou 


art 


He 


is 


She 


is 


We 


are 


You 


are 


They 


are 


They 


are 
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mad-man hj one of my goards : what do you 
mean by it*, sir?" — ^The poor fellow, Beeing the 
king enraged, told him, in French, that he did not 
understand a word of G^rman. — ^^ Oh I is it bo Î" 
said Frederick; ^^ well, leam it as boqii as possible, 
and I bave no doubt but you will make a very good 
soldier." 



Infamona Tuzpitiide. 

, " Hâve you confessed ail ?" said a vénérable 
abbé to a-siiuier at confession. — "No," replied the 
latter, " I hâve another sin on my conscience ; I 
hâve stolen a watch, will you accept it ?" — " P !" 
said the offended priest, ^^ how dare you insuit me 
and my holy profession in such a manner ? Betum 
the watch instantly to the owner." — "I hâve 
already ofiered to restore it, and he bas refused, 
therefore I beseech you to take it." — "Oease to 
insuit me," said the abbé, " you should* hâve oflfered 
it again." — " I hâve donc so*," replied the thiei^ 

» " By it," par là. 

' Le pronom personnel absolu ou nominatif d'un verbe soua 
entendu se traduit ; I, moi thou, toi, he, lui ; they, eux, 

' Lorsque ahovld peut se remplacer en Anglais par onght io il 
fout le traduire par le temps correspondant du verbe devoir (to 
owe). 

* " I hâve done so,*' c'est ce quêfaifait 
4 
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" and he déclares he will not receive it.*' — " In that 
case," said tbe holy and unsuspecting father*, " I 
can absolve you ; but I strictiy enjoin you not to 
commit any more thefts.** — Soon afker the depar- 
ture of the pénitent, the cnrate discovered that his 
own watch had been stolen firom a hook where be 
was accustômed to bang it ; and be then percei^ed 
that tbe impious thief had offered it to him, but he 
had refused to acceDt it. 



BSagnanimity o£ Louis XIV. 

Wldle the English were ferecting tbe Eddystone 
ligbt-bouse, which stands on a rock in tbe Obannel% 
a Frëncb privateer took tbe workmen and carried 
tbem to France, where tbey were put into prison. 
Some time after, Louis XIV. heard of * tbe transac- 
tion, and immediately ordered tbe Englisbmen to 
be set at liberty* and tbe captors to be put in their 
places, saying, " If I am at war* with England I am 

* " The holj and unsuspecting father,** le pieux abbé qui ne 
foupçonnait rien, (SawU père^ traduction littérale de lioly faiher^ 
ne se dit ordinairement que du Pape,) 

« Yoyez page 14 (6) et 20 («). 
' Tha Channel, la Manche, 

* To hear of, entendre parler de, 

' To be set at liberty, être mis en Uberté, 

* " At war," en guerre. 
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not at war with mankind ; the light-house which 
the English are erecting will be a benefit to* ail 
nations whose ships navigate the Channel, and I 
would rather* protect the workmen than annoy 
them." 

He ordered présents to be given to them, and 
recommended them to continue their opérations 
without fear. The ligbt-house was completed, and 
bas saved bnndreds' of vessels from wreck. 



ItxceaaiTe Politeneiui. 

Qneen Elizabeth was once making a jonrney in 
England; and on ber approacbiag^ the city of 
Coventry, the mayor, with a nûmerons cavalcade, 
went ont to meet* her. On their retum" they had 
to pass through a wide brook, and the mayor's 
borse, being thirsty^ attempted several times to 



^ " A benefit to," traduisez a henefiifor, 

• " I would T&theT,^ f aimerais mieux^ je vcvdrais plutôt. 

' Les substantifs numéraux se forment en ajoutant la termi- 
naison aine au nombre cardinal Dans ce cas on supprime Vê 
muet qui termine certains nombres cardinaux. 

• " On her approaching,** traduisez : wJien she approaelied of. 

• To go out to meet^ aUer audevant de, ^ 

• Devant les mots reiour{Tet\xm), deparf (departure) et arrivée (ar- 
rivai) les français remplacent la préposition on par à (at). 

Voir page 36 0- 
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drink^bnt bis cavalier prevented him. The qneen 
observing it, said to him, "Pray, Mr. Mayor, 
permit your horse to drink." — ^The mayor, bowing 
very humbly, repKed, ^^Madam, it would be the 
height of presmnption for my unworthy horse to 
drink till your majesty's royal steed bas satisfied 
bis tbirst." 



Dignity IMEalntained. 

An ambassador from the emperor Charles tbe 
Fiftb to Soliman, emperor of tbe Turks, being 
invited to an audience of tbat monarcb, perceived 
on bis arrivai tbat seats bad been placed for ail tPat 
him, and tbat be was left standing by tbe Torks, 
for tbe purpose of * sbowîng* tbeir indifierence 
towards bis nation. He immediately, and witb 
great sang-froid, took off bis cloak, folded^ it np 
and sat down upon it. Wben tbé audience was 
finisbed, tbe ambassador rose and took bis leave' 
witbout paying* tbe least attention to bis cloak. An 
officer called to him, sayîng, " Sir, you bave 
forgotten your cloak." — "Oh no, I bave not," 
replied be ; " tbe ambassadors of the king my master 

^ " For the purpose oÇ" àanê VirUenHon de, 
« Voir page 17 (S). 
«* To take one's leave, prendre congé, 
^ **To ]^j a^ntiouy" faire cUtentian. 
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are not in the habit of earrying their seats about* 
with them." 



How to Make a Fileiid of an Zlnemy. 

The emperor Charles IV. having leamed thai 
otie of his officers had been bribed hj his enemies 
to assassînate him, sent for him and said, '* I hâve 
been informed that your danghter is abont* to be 
married* and that you hâve not the means of gîving 
her so handsome a portion as she deserves ; if you 
will accept a thousand ducats for that purpose, they 
are at your service." 

The astonished officer thanked the emperor with 
many expressions of gratitude, and immediately 
became one of his most loyal friends ; he sent back 
the bribe he had received, sayîng he^ was shocked 
at having entertained an idea of assassinating any 
one, and above ail his sovereign. * 



Jmtioe in Bore, thongh sometlmes Slow. 

The Grecian poet Ibicus, who lived about* five 
hundred and forty years before Christ, was attacked, 

* To carry about^ porter, 

* To be about, être sur le point de. 

* Voir page 19 (*). 

* Lorsque thai est sous-eDtendu, il faut l'exprimer en ûrançai& 

* " Abouf* devant un nombre se traduit environ. 

4* 
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robbed, and murdered by banditti. Whtte the 
robberô were killing him he perceived a flight of 
crânes in the air, and cried out — " O crânes, you 
will one day bear witness against my murderers !" 
Some time afler the assassins being in the market- 
place some crânes ûew over, and one of the bandits 
seeing them said smilingly to his companions, 
** Look I there go^ the witnesses of Ibicus." — ^A per- 
Bon who happened" to overhear him, suspeeted that 
he and his companions knew sonaething of the 
murder, and informed the officers of justice. They 
were consequently taken, and, being put to the 
torture, confessed their gmlt, and received their 
merited punishment. * 



^ The Scholar's Answer. 

A professer of rhetoric was one day reading to 
his pupils a funeral sermon' on Marshal Turenne, 
by Méchier. One of the scholats, being struck 
with the beauties of the composition and the force 
of the expressions, said ironically to one of his 

* There go, voUa. 

^ To Tiapperif devant un inânitiÇ se traduit par hcutard, et doit 
Bulvre en français le verbe qu'il précède en anglais ; celui-ci doit 
dans ce cas être mis au temps correspondant de io happen. 

• "A funeral sermon," ofOMon/ttwé&r^ s. f. 
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comrades, " When will you be able to do as mach ?*' 
— ^^ When you are* Turenne,*' replied the other. 



Leaming and Riches. 

A rich man, it is said', once asked a leamed 
man what was the reason that scientific men were 
Bo often to be seen' at the doors of the rich, thongh 
rich men were.very rarely seen at the doors of the 
leamed. — " It is," replied the scholar, "because the 
man of science knows the value of riches, and the . 
rich man does not always know the value of 



Sarly Rising: 

A boy who was very idle, and.would never rise 
early in the moming to study, was frequently 
scolded by his father for his laziness, and, like many 
boys who thînk* themselves very clever, would 
argue instead of obeying.* 

^ Après un adrerbe de temps» oomme tohen^ as won a«, fta, lea 
françids mettent le verbe au futur en parlant d'un temps à yenir 
■ " It is said,'* rft^on, voyez page 22(>). 

• To be seen, viu, aperçus, 

4 To think one's selÇ m gxiiitt* 

• Voir page 17 P)t 
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One day his father went to his bëd-room, and 
calling hîm, said, "Look hère, you lazy fçUowl 
See what yoor brother Thomas bas fonnd by rising' 
early thîs morning ;" — sbowing a purse of money 
that Thomas had picked up near the street-door.— 
" I see it," replied Lazybones, " but I think he^ who 
lost it mnst bave risen earlier than Thomas." — 
"Ton think yourself very wîtty," said the father, 
^' but it is mnch more probable that the pnrse was 
lost last night by some one of those persons who 
don*t go home to bed* till* îndustrious people are 
thinkmg of getting up." 



The Etorse and the Beet-root 

When Louis XI. was Dauphin, he used frequently, 
in his walks, to visit the family of a peasant, and 
partake of thedr frugal meals. Some time after the 
accession of this prince to the throne of France, 
the peasant presented him an extraordinary beet- 
root, the production of his garden. Louis, to* 
reward the poor man for his attention, and to show 

1 " Look here, yoa lazy fellow I" Regardez paresêevx, 

* Voir pages 12 (») et 17 P), 

* ThcU sous-entendu en anglais doit s'exprimer en fi!»nçai8. 

* To go home to bed, rentrer se coucher. 
» ''Till," voyez page 13 ('). • 

* Toj signifiant in order io, doit se traduit pcmr. 
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that he had not forgotten the mstic cottage, gave 
him a thonsand crowns. 

The village squire, on hearing^ of the peasant's 
good luck, thought if he gave a good horse to the 
king, his fortune wonld be made. He therefore 
procnred' a very handsome one% went to the 
palace, and begged the king to do him the honoor 
of accepting it. Lonis thanked him for his polite 
" attention, and order^d one of his pages to fetch the 
beet-root. Wljen it was Ifrought, he presented it 
to the sqnire, saying, " Sir, as you seem to be an 
admirer of the works of nature, I beg you to accept 
ODe of its extraordinary productions. I paid a 
thousand crowns for this root, which cannot be 
matched\ and I am happy to hâve so good* an 
opportunity of rewarding your disihterested 
loyalty." 



The Dog and the Sels. 

A person had a poodle dog so intelligent that he 
was frequentiy sent on errands* ; they used to write 

^ To hear o^ entendre parler de, ou apprendre, 
' To procure, se procurer, 

* " 0716*' ne doit pas se traduire après un adjectiC 

* ** Which cannot be matched," qui est sansparetUe, 

* " So good an*', traduisez a so good. 

* To be sent on errands, être envoyé en commission. 
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on a pièce of paper what was wanted, and giving 
hiin a basket in bis month, he wonld go and pnncta- 
ally exécute bis commission. One day, tbe servants 
wisbed to bave some sport with bîm, and writing 
an order for tbree pounds of live eels, sent poor 
Fidèle to fetcb tbem, one of tbe servants followîng 
at some distance. The eels were put into tbe 
basket, and tbe poor dog trotted offwith tbem; 
but be bad not gone far, wben be saw some of tbem 
slipping over tbe edge ^ be set tbe basket down', 
and tapping tbem witb bis paw, made tbem go in : 
be tben took up bis load, and set off towards bome. 
In a few moments^ several of tbe eels were on tbe 
pavement, and poor Fidèle, beginning to be 
enraged, took tbem np in bis montb, sbook tbem 
well, and put tbem again into tbe basket, wbîcb* 
was scarcely done, wben otbers bad crawled ont. 
At lengtb, quite out of patience*, be put down tbe 
basket, and taking tbe eels one by one between bis 
teetb, bit tbem till* tbey were incapable of crawling 
out ; after wbicb be took' tbem bome, but from tbat 
day would never more go to market. 

* To set down, poser ou mettre à terre, 

■ " In a few moments,'* traduisez a few momerUi after, 
» " Which," traduisez Ihat which. 

* " Out of patience," à bout de patience (idiome). 
» Voir page 13 (*). 

* To take; employé pour io carry^ se traduit |w>rfer. 
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Th« Dog and the Patties. 

Aaother dog, named Black-Muzzle', had been 
tanght to go on errands', and was sent one daj to 
the pastry-cook's, to fetch some patties in an open 
basket. On his retum* he was followed by a dog 
that pnt his nose into the basket, and took ont a 
patty. Black-Mnzzle, to revenge the insalt, put 
down the basket, and attacked the dainty robber. 
The noise of the combat soon attracted other dogs, 
and theyalso fell on the contents of the basket. 
Black-Mozzle, seeing there was no means of saving 
the patties, left off fighting, and in order not to 
lose his share of the patties, began to devonr, as 
qnickly as possible, what yet remained of them. 



The Imoky FalL 

An architect who was snperintending the con- 
struction of a public building, slipped from the 
scaffold, and fell from top to bottom* into the 
Street; he, however, escaped with a few slight 
bruises by falling* on a person who was passing at 

' Black-Mozzle, noir mitêeatL 

* AUer en eommiainon, 

* Voyez page 39 («). 

* " From top to bottom," du haut en bcu (idi6me). 
' Voir page 12 {^). 
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the moment, but whose arm was broken by the 
ehook, and was forced^ to be amputated. The 
mifortonate man broi%ht an action* against the 
architect to obtain compensation for the loss of his 
arm. It was proved on the trial* that the accident 
had deprived him of the means of getting his 
bread; bat the jndges conld not jdecide npon^ 
pnnishing the ardiitect for the effects of an nnfortu- 
nate accident. 

The connsellor for the défendant said that he 
conld see bnt one method of rendering strict justice, 
which was that the plaintiff should go up* the 
scaffold to the same^ place whence the défendant 
had fallen, and that the latter should be obliged to 
stand in the place where the former was passing, 
who should then faU from the scaffold upon hhn. 
This arrangement was not approved of * by the 
plaintif^ but the architect, to make him some 
amepds^ gave him the place of porter at his house. 



» " Was forced to be,*' dût être. 

• To bring an action, faire ou intenter unproeèi, 

• " On the trial," dans les débats, 

• To décide upon, se décider à. 

• To go up, monter svr. 

• "To be approved oÇ" être approuvé, 

» " To make some amenda," dédommager un peu. 
8 " Porter at his house," portier de ou dans sa mai 
son. 
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The Dog's WilL 

A gentleman in the cotintry possessed a yaluable 
dog, whidi had twice saved him from drowning^ 
and seyeral tîmes protected him against thieyes; 
he was consequenUy much attached to him. At 
length the poor animal became old and died, and 
the master, in mempiy of his fidelity, buried him at 
the end of his garden, which was near the church- 
yard ; he also had a monument placed' oyer him, 
with an epits^h in the foUowing words : " Hère 
lies' one whose virtues* rendered him more worthy 
of consecrated gronnd than manywho are there 
interred." x 

Some busy persons' immediately informed the 
magistrate, denonncing the gentleman as an atheist. 
The magistrate sent for him, reproachecT him with' 
his impiety, and threatened to accuse him before 
the ecclesiastical court. The gentleman begaa to 
be alarmed, but recollecting himself ^ he said to 

' To save one from drowning, empêcher queîqu^un de se noyer 
on d'être noyé^ ou encore, retirer de Peau, 
' Ksid]glla.Ged,JUpIacerjJU élever, 
3 " Hère lies," ci-git, ici repose. 
^ *^ One whoae virtuee," edui ou qTidqu^vn dont Us vertus, 

• " Busy persons," personnes empressées. 

• To reproach with, reprocher, 

• To recollect one's self, se revMttre^ se recueUUr, 

6 
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the magistrate, "Sîr, your observations are very 
jost, and if my dog had not possessed almost 
hmnan intelligence^ I should merit the panishment 
with whîch" you threaten me. It would be tire- 
some to relate to you the history of the faithfîil 
créature, but the last act of his life will convince 
you of his extraordinary intelligence : wonld you 
believe it, sir, that he made a will, and among other 
tldngs, has left you a hundred pounds, which I 
nowbring you?" — "Indeedl" replied the magis- 
trate, ^^ he was a most astonishing dog, and you 
hâve done extremely well in paying honour* to Us 
remains ; it would be well if every body had lived 
so as to* merit the inscriptions that are seen on 
their tombs." 



The Danger of Oonfiding in* Btrangen. 

A farmer once sent his daughter with a considéra- 
ble sum of money to* pay the rent of his farm to 
the landlord, who lived at about a league's distance. 
On the way she was overtaken by a countryman in 

Traduisez: an irUelUgence ahnoH human, 

• Traduisez: ofwhieh, 

' To pay honour, faire honneur^ rendre hommitm 

* ** So as to/* de manière à. 

* To confide in, eefier à, 

• Voir page 9 ('). 



Digitized by VjOOQIC 



XN0LISH INTO PBBNCH. 61 

a smock frock ; he asked her where she was going, 
and, with ail the artlessness of youth and innocence, 
she told him her errand. He saîd he was going to 
the same place, and tbat he wonld show her a 
nearer way than by the high-road. She went with 
him, and after walking^ some time they arrived at 
a by-place' where there was a deep well. The 
conntryman then told her to give him the money 
immediately, or* he Vonld throw her into the well. 
The poor girl, frightened ont of her wits,* begged 
him not to ill-treat her, and was preparing' tc^give 
him the money, when the robber, tbinking he 
heard a noise, tnmed ronnd' to see what it was, 
and the poor girl, with great présence of mind, 
immediately ran npon him with ail her strength, 
and pnshed him into the welL Alarmed at what she 
had donc, she ran directly to the nearest village to 
seek assistance to draw the conntryman ont of the 
well; but when they arrived, he was dead, and 
they discovered that he was a criminal who had 
escaped from transportation. Take care, my dear 
children, how you oonfide in strangers. 

* Voir page lî (■). 

' A by-plaoe, un Ueu écarté, peu fréquents, 

* Voir page 11 (f). 

* Frightened out of her wits, épouvaniée, ou Tiors éCèOe, 

* To prépare, se préparer. 

* To tum round, se tourner. 
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The Doqbto XitMon. 

Dean Swift, a celebrated English writer, and 
author of OviUiver^a UVavelSy was not very gêne- 
rons ; he seldom gave anything to the servants of 
those who sent him preaents ; bnt he once received 
a good lesson from a lad who very often carried 
him hares, partridges, and other game. One day a 
boy amved with a pretty^ heavy basket containing 
fish, fruit, and game : he knocked at the door, and 
the dbab, by chance, opened it himself. — " Hère,'' 
said the boy, gruffly, " my master has sent you a 
^basket ftill of things." 

Swift, feeling displeased* at the boy's rude 
manner, said to hhn, '^ Corne hère, my lad, and I 
wiU teach you how to deliver a message a little 
more politely; come, imagine yourself* Dean 
Swift, and I will be the boy."— Then taking oflf his 
hat very politely, and addressing himself* to the 
lad, he said, " Sir, -my master sends you a little 
présent, and begs you will do him the honour to 
accept it." — ^" Oh, very well, my boy," replied the 



^ Le mot, prettyj devant nn adjectif ou un adverbe, ae 
traduit assez, 
' To feel dîspleased at, se sentir méeonUni de, 

* Traduisez : imagine ihat you are. 

* To address one's selÇ i^adresser. 
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lad) ^ tell yonr master^ I am much obUged to him, 
and there îs half a orown' for yourself." 



A Ourloiui Ezoulpation. 
Durmg the wars in Italy, a gentleman who was 
retuming home late at night' was robbed of his 
doak by some soldiers. He complained to the cele- 
brated chief of the brigands, Facino Cane, telling 
him that some of his men had taken his eloak, and 
saying he hoped the gênerai wonld not let them go 
tmpxmished. Facino, looking at the gentleman, 
asked him how he was dressed when he lost his 
cloak. — " Jnst as I am at présent," replied he.— 
"Then," said the chief, "you hâve not been robbed 
by my men, for I am snre there is not one among 
them who would hâve left you so good a coat* 
upon your back as that' you wear now.'* 



Modeity of a Toath. 
A young man who had paid' great attention to 
nis studies, and consequenily had made rapid pro- 

* Voir page 11 (t). 

* " Half a crown," unpetU éeu. 

* *< At nîght," la nuUf dans la nuUj pendatU la nuU, 
^ ** So good a coat," traduisez : a êo good coaL 

* Traduisez : that which, 

* To pay sUqtlûou^ faire attenUon, 

5* 
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gress, was once taken^ by his &ther to dine with a 
Company of literary mon. After dinner, the conrer- 
sation tomed natnrally npon literatore and the class- 
ics*. The yonng man listened to it with great 
attention, bat did not say anything. On their re. 
turn' home, his father asked him why he had 
remained silent, when he had so good an* opportn- 
nity of showing his knowledge. — " I was afraid, 
my dear father,** said he, " that if I began to talk 
of what I do know, I should be interrogated npon 
what I do not know.*' — ^'^ You are right, my dear 
boy,*' replied the father, " there is often more dan- 
ger in speaking than in holding one's tongae*." 



Vixtae in Humble ZJie. 

Doring a campaign in G^rmany, in 1760, an offi* 
cer who was ont with a foraging party', and conld 
not find any corn, saw a cottage at some distance ; 
he approached, and having knocked at the door, an 

' Ib iakê, employé dans le sens de to lead, se traduit conduire, 
mener. 
> The dassica, leê héUes-kUres, lee avicfiTs daesiquee. 

• Voir page 39 (•)• . 

* So good an, traduisez : a to good, 

* To hold one's tongae, se iaire^ retenir sa langue, 

• A foraging party, unparUdefourragewe, 
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old man wîth a white beard came ont and asked 
what he wanted. — "Can you," said the offioer, 
^^ show us where we can find some forage for car 
cavalry?'* — "Tes," replied the cottager, " if you 
will wait a few minutes I will conduct you." — ^They 
6et off, and in about a quarter of an hour* arrived at 
a field of corn, which the officer perceiving said% 
** This is exactly the thing for us'." 

" Come a little further," said the old man, "and 
I will show you some better." — ^He then led them 
to a field of oats, where they immediately fiUed 
their saeks ; but the officer said to the old man : 
** Why did you bring us so &r ? the other field of 
corn is better than this." — " It is true," replied the 
honest cottager, " but that does not belong to me, 
and this does*." — " You are a truly honest man," 
said the officer, "and I will take care that you 
shall be paid for the oats we hâve taken." 

* "In about a quarter of an hour," environ un quart dheure après, 

* " Which the officer perceiving said,'' traduisez: inpercewing 
U ihe officer said. ' . 

' " This is exactly the thing for us,** e^est exademeni ce qt^U nouê 
foui (idiome). 

* ''This does,*' traduisez: this lélonga tome. (Les français n'em- 
ploient pas le verbe to do comme auxiliaire, en conséquence il 
dut répeter le verbe qu'il représente avec son complément s'il y en 
a un, toutes les fois que to do eet employé comme auxiliaire en 
anglais. Souvent en réponse à une question, on peut remplacer 

• to do par oui ou non.) • 
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The Queen of Spain bas no Legs. 

When the German princess Mary of Nieuburg, 
who became wife of Philip IV. of Spain, was 
on ber way to* Madrid, she passed througb a little 
town, in Spain, famous for its manufactory of gloves 
and stockings. Tbe citizens and magistrates 
tbougbt tbey could not botter express tbeir joy at 
the réception of their new queen, tban by present- 
ing her -a sample of those commodities for whîch 
their town was remarkable. The mayordomo*, 
who conducted the princess, received the gloves 
very graciously ; but when the stockings were pre- 
sented, he flung them away with indignation, and 
severely reprimanded the magistrates of the depu« 
talion for their indecénoy. 

" Rnow," saidhe, "that a queen of Spain has no 
legs." 

The young Queen, unacquainted with* the éti- 
quette, customs, and préjudices of the Spanish 
court, imagined that they were really going to eut 
off her legs. She burst into tears,* beggin^they 
would conduct her back into Glermany, for that 



' On her way to, se rendait à, 

• Mayordomo, majordome, m. 

» " Unacquainted with," qvi ignoraU, 

* To burst into tears, fotidre en lœrmei. 
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she never could endure such an^ operati<m, and it 
vas with great difficolty they appeaaed her. The 
Idng, it is said', neyer langhed more heartily than 
at tàe récital of this adventore. 



The Dilemma, or tha lacwyae Ontwittad. 

A celebrated cotmsellor received a yonng man as 
a pupil to Btudy pleading*. The conditions of his 
jpprenticeship were, that when he should be capa- 
ble of taking his place at the bar*, he should pay 
the connsellor fiye hnndred ponnds, on condition*, 
however, that he gained the first cause he should 
plçad. When the master knew his pupU to be 
perfectfy capable, he insisted on his taking a caiise*, 
and pleading ; but he refused ; and the counsellor 
entered an action' to oblige him. 

The day of trial arrived, and the parties appeared 

' *' Such an," traduisez : a such (En français Tartide a tfu an pré* 
cède toujours Tadjectif <iic7i.) 

* It is said, diUm, voir page 32 (3). 

■ Pleading, Vart de plaider ; laprofeuion éC avocat 

* At the bar, au harreauy à la cow^ aupàkàa, 

* On condition, à condition. 

* " On his taking a cause," pottr qu^Uprit une caïuêt» 

* To enter an action, intenter un procès. 
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in courts when the young man, approaohing the 
plaintif^ said to him, ^^Wliat do you expect to 
gain by this action ?" — ^*' Why,* the sum you agreed 
to pay me,'* replied he. — ^^ But," said the other, "I 
^itend to plead my own cause ; it is my first ; there- 
fore, if I don't gain it, I shall owe you nothing, 
according to our agreement ; and if I do", you will 
hâve lo8t yours, and I shall hâve nothing to pay 
you." — The counsellor confessed that he had been 
out-witted by his pupil, abandoned the lawsnit, 
and tàey beeame afterwards great fiiends* 



A Tery Blaok Afhlr. 

Some years ago at Fort-rEyêque, in America, a 
young spendthrift, named Châteaublond, having 
got înto debt* to a very great amount*, his creditors, 
knowing his family to be rich*, threw him into 
prison, hoping they would pay his debts. The 
prisoner lived very gaily in^his confinement, fre- 
quently inviting his acquaîntances to dine with 

' ** To appear in court,'* eomparaitre devant la cour (idiome). 

* ** Why," (exolamation) mais ! vraimeni t 
■ "Voyez page 55 (*). 

^ To get into debt, /aire det dettes, coniraeier des dettes, 

* "To a veiy great amount,'* pour de irès-^andes sommes. 

* *' His family to be ricb,*' traduisez : that his family was rich* 
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hîm. One day a gentleman came with a black 
servant carrying some wine in a basket : and after 
dining^ and spending the eyening% he retired, accom- 
panied by the negro carrying the empty bottles. 

A few hours after, when the jaîlers went to lock 
up their prisoners for the night, they discovered a 
étranger in the place of M. Chateaublond, who, it 
appears, had blacked his face and hands, and gone 
away with his visiter, carrying the basket of empty 
bottles ; the jailers, seeing a black man go ont, 
thonght naturally it was the negro they had let in 
with the' gentleman. The man was tried' for 
having procured the escape of a prisoner, but was 
acqnitted, on* proving that he was the servant of 
M. Chateaublond, and that his master had ordered 
him to stay in his room whUe he went somewhere. 



The Dootor who receive4 the IMe of his Fatiant in 
Fa3riiient for his Visits. 

An authoress' at London, named Constantia 
Phillips, was reduced to the greatest laueij ; till" 

> Voir page lY ('). 

* To spend the evening, passer la soirée, 
■ To be tried (at law), être jugé, 

* Voir page 10 (?). 

* Authoress, femme auteur, 

* "TilV'voirpagel3(«). 
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at length some of her frîends made a sabscrîptioii, 
and set her up in a little book-shop at Westmin- 
ster, where she was just able to live from hand to 
month^ In order to obtain a little money, she worked 
night and day in writing her memoirs, whieh, it ap- 
pears, were interesting. So much exertion and sucb 
bad living threw her into a dangerous illness, from 
which, however, after mnch sufiering, she was deli- 
vered by an able doctor of the neighbourhood. 

Some time after her recovery, the doctor pre- 
sented his bill, but the nnfortunate Mrs. Phillips 
told him that she was really so poor that she conld 
not pay him. After calling' several times, he 
became impatient, and reproached her with ingrati- 
tude', telling her that she owed him her life. — " I 
acknowledge it,'' said she, " and to prove that I 
am not ungrateftil, I will pay you with my life ;'* 
presenting him, at the same time, two volumes 
entitled " The Life of Constantia Phillips." 



Cmbairassing News. 

In the year 1650, there was a terrible plague at 
Tunis, which is on the coast of Afriça. There 

^ " To live firom hand to mouth," vivre au jour le jour (îdiômç), 
* " After calling," après avoir passé chez eUe. 
8 "And reproached her with ingratitude/' et lui reprochg, 
ton ingratitude. 
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were at that time in the town two French mission- 
aries, named Levacliir and Guerin. The former 
was attacked by the malady, and in a few hours 
was abandoned as dead. Mr. Guerin immediately 
wrote to the superior of the mission in France, 
informing him of the loss of bis Mend. The letter 
was given to the captain of a vessel, which was 
abont^ to sail for Tonlon, aifd préparations were 
made to bury Mr. Levachir ; but as they were 
removing him, he showed some signs of life, and 
was, with the assistance of a doctor, perfectly 
■ restored. 

'A very few hours afterwso'ds, his friend, Mr. 
Guerin, was attacked and died the same night. 
Mr. Levachii", knowing nothing of the letter sent 
by his deceased friend, wrote directly to the head 
of the mission, to announce the death of Mr. 
Guerin. The vessel not having yet sailed, the 
letter was giyen to the same captain, so that the 
superior received, by the same post, a letter from 
each of the missionaries announcing the death of 
the other. The mystery was not cleared up for' 
Bome months. 



' To be about, être tfwr le point de, être prâi à ou prèê 
de. 

■ Traduisez: a few hours afiertoarda, 
• " Cleared up," éclairei, 

6 
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Ventriloquy. 

Yentriloquy is the art of speakiog inwardly 
without anj apparent motion of the lips or otii^r 
organe of speech, and of disguising the voice 80 as 
to^ make it appear that of another person, and to 
issue from another place. Senne years ago* there 
was in England a man named Hoskins, who 
possessed this art in a very eminent degree*, and 
by the aid of it* frequently amused himself at the 
expense of* others. He was once travelling oa 
foot* in the country, and overtook on the road a' 
carter driving a team with a load of hay. After 
walking some thne and conversing with the 
countryman, Hoskins imitated the crying of a child. 
As there was not any child to be seen^, the carter 
appeared surprised, and asked Hoskins if he had 
not heard it ; he replied, " Tes," and almost at the 
same instant the cry was repeated. It appeared 
this time to come &om imder the hay in the cart, 
and the ventriloqnist insisted that the carter had 
ccmcealed a <^d there. 

* " So as to," de manière à, de façon à, 

* Voir page 16 (*). 

. ■ Traduisez : at a very eminent degree. 

* " By the aid of it," par ce moyen, 

* " At the expense of," attx dépem de, 

* To travel on foot, voyager à pied, 
n " To be seen^" visible, en vtie. 
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The poor fellow, astonished and alanned, stoppéd 
his horses and nnloaded the oart tross by truss ; no 
dbild hoirever was fonnd, and he reloaded it; 
whieh he had scarcely done when the cry was 
again distinctly heard. The countryman, fright- 
ened ont of his wits, îmmediately took to his heels', 
and running to the nearest village, told the villagers 
that he had met the devil on the road, and begged 
them to go and assist hûn to recover his cart and 
horses whieh he had left in his clutches. The 
peasants inunediately set off armed with pitch- 
forks and âaUs, and soon arrived in sight of the 
supposed devil, who having a wooden leg could 
not nm away. After some difficulty, he persuaded 
them to let him approach and conyince them that 
he was really a hmnan being. 

They were for a long time incredolons, and the 
experiments' he made of his art increased their 
belief in his diabolical character. At length, 
fortonately for Hosldns, the village curate arrived, 
and explained the matter to the satisfaction of the 
peasants, who then agreed to accompany the 
ventriloqmst to the next public honse, where he 
treated them with béer and a lunch. Soon after 

* " Took to his heels," se sauvOy prit ses jambes à son cou 
(idiome). 

' Which ou Ihat, sous-entendu en anglais» doit s'exprimer en 
français. 
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tliis, Hosldns was engaged at several of the 
London théâtres, where he ezhibited his art to the 
astonishment of the multitude, as ventriloqny was at 
that time ahnost unknown, even in the metropolîs. 



On the Folly of Believing in Ghosts. 

The ridiculons stories of apparitions which we 
hear and read, are generally either fictions to impose 
on weak minds, wicked tricks to frighten or to 
rob the timid, or rêveries of disordéred imagina- 
tions. The following story, which may be fonnd 
în the Children^a Magazine^ will serve as a proof, 
and we hope, as a caution to children, that they 
ought not to listen to such follies. 

A gentleman was travelling on horseback, some 
years ago, not far from Toulouse, and being sur- 
prised towards night by a terrible storm of thunder, 
lightning, hail, rain and wind, he took reftige at a 
smaU inn, near the village of St. Gabelle. The 
house was almost toU of Spanish travellers and 
others, who like our gentleman had sought shelter 
from the tempest^ The company drew around the 
fire', and, after conversing some time on the horrbra 



^ From the tempest, traduisez : against the iempeêL 
• To draw around the fire, s^approcTur du/eti. 
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of trayelling in a monntainons countiy on such a 
night^, they began to talk of supematural appear- 
ances, of witchcraft, etc. One of the Spaniards 
appeared verj ardent in the conversation, and 
firmly supported his belief in spectres, relating 
several stories in confirmation of it. 

Among the company was a young man who 
langhed heartily at the serions manner in which 
the Spaniard treated the subject ; which the latter 
observing^ said to him, " I adyise yon, sir, not to 
langh atwhat you don't nnderstand." — "Whyl" 
repliêd the other, " wonld you attempt to make me 
belieye in apparitions ?" — " Yes, sir, if you possessed 
sufficient courage to contemplate them." — ^The 
young inan rose with indignation and said, " If I 
dià not consider you out of your mind', I would 
make you repent that expression." — ^The Spaniard, 
immediately throwing his purse on the table, criéd 
out, " There are thirty pièces of gold ; I will forfeit 
them if, in the course of an hour, I don't show you 
the apparition of any one of your deceased ao* 
quaintances that you will name ; provided you will 
forfeit an equal sum if I do*." — ^*' Thirty pièces !" 
replied the other; ^'I am only a student; it is more 

^ " On such a night," traduisez : by or dvring a nuih nigJU. 

* "Which the latter observing," traduisez : ihe latter cibservmg ii 
' " Out of your mind,*' comme un fou, 

* Voyez page 65 (*). 

6* 
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than I ever possessed ; I hâve however four» wMch 
I will risk to prove the împossibîlity of what you 
say." — ^" A mère excuseV' said the Spaniard, " to 
coneeal your fear ; it is not worth whfle* to exercise 
my art for stich a paltry sum." 

Our traveller felt greatly interested in the discus* 
sion, and, wishing to see how the Spaniard woxQd 
proceed^j he threw four pièces to the young man ; 
several other Etrangers followed his example, and 
the student was soon in possession of the desired 
sum.-t-" Now, sir," said he, " I defy you." — " Very 
well," said the Spaniard, " you will hâve the good- 
ness to permit me to shut you in the next room, 
with a table, pen, ink, and paper." — ^The student 
entered, and demanded to see Francis Vialat, who 
was drowned* three years before. The company, 
to* prevent any trickery, examined every part of 
the chamber, after whîch they placed themselves, 
with the Spaniard, outside the door. He pro- 
nounced some mysterious words, and then said to 
the student, "What do you see?" — "I see," re- 
plied he, "a white vapour rising, but ît has no 
form."— «Are you afraid ?"— " No," said the 



* " A mère excuse," pur prétexte, ^ 

* "It is not worth whUe," cela ne vaut pas la peine (idiome). 
» " Who was drowned," traduisez : who had been droumed, 

* Yoyez page 9 (*) 
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stndent, but in a feint voîce^ The company 
looked at eadi other' with astonishment. 

Tlie Spamard, aftêr prononncing «orne more 
mysterions words, repeated in a hollow voîce: 
" What do you see, you who wonld discover the 
secrets of tbe tomb ?" — " I see," ansTirered he, in a 
trembling voice, ^^the vapour taking a human 
form ! its feee is covered with a veil ! it raises the 
reil 1 1 see its fece ! It is Vialat ! He approaches 
the table I He is writing hîs name !" — ^** Are you 
afraidf" said the Spaniard. — "No answer was 
retumed% and the company at tJie door were 
petrified with horror, when suddenly the young 
man soreamed ont, '^He approaches me ! He pur- 
sues me I • . . He endeavours to seize me in his 
arms ! . . . Help ! help ! help* !"• 

The company burst open' the door, found the 
«tudent in convulsions on the floor, and a 
paper on the table, signed with red ink' : Vialat. 
— As soon as the young man recovered his sensés, 
he demanded tiie in&moùs sorcerer who had in- 
voked the devil to tonnent him : he had however 

* " In a faint voice," cPtme voixfaibk, 

• To look at each other, se regarder, ^erUre-regarder. 

• " No answer was retumed," point de réponse. 

* Help I help I help I au secours ! au secours! au secowra! 

* To burst open, enfoncer^ briser. 

• '* Signed with red ink," signé en encre ronge. 
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in the confusion escaped to avoid the rage of the 
Btudent, who immediately roshed ont of the inn 
Bwearing vengeance against bim, and leaving the 
Company to console each other^ for having been 
duped by two of those confederated rognes who 
live npon the weakness and credulity of others. 



The Page and the Ohenies. 

A basket of fine cherries having been sent to 
Frederick, king of Pmssia, at a time when' that 
frnit was extremely scarce, he sent them, by one 
of hîs pages, to the qneen.> The page, tempted by 
the beanty of the cherries, conld not resist tasting% 
and finding them delicioos, devonred the whole, 
without reflecting on the conséquences. 

A few days afterwards, Frederick asked the 
queen how she had liked* the cherries? — Cherries ! 
said her majesty, what cherries ?— Why, did not 
Clist, the page, bring you a basket the other day ? 
— ^No, replied thé queen ; I bave not seen any.- — 
Oh 1 oh I said bis majesty, I will give the lickerish 

* To console each other, 8*mire-ccnsoler. 

* " At a time when,** dans un moment où, 

3 "Oould not resist tasting," traduisez: coM not resist ihê 
temptçUion of tasting (hem. 

* " Hôw she had liked,** traduisez : how she hadfound. 
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rogue^ Bomething a little more savoury; he then 
went to his closet, and wrote the following note to 
the oflBicer of the royal guard : — " Give the bearer 
twenty-five lashes, and take his receipt for it'." 
He then called Clist, and told him to take the note 
to the guard-honse, and wait for an answer. 

The page, however, fearîng ail was not rîght 
(a guilty conscience needs no accuser'), determined 
to send the note by another hand*, and just as he 
was going out at the palace door^, he met a Jew 
banker who was well known at* court, and asked 
him to carry the note. The Jew, glad of an 
opportunity of obliging any one at the palace, 
immediately set off. On his arrivai at the guard- 
house, the officer read the note, and telling the 
messenger to wait, he called out the guard\ The 
Jew, thioking it was to do honour to him, as a 
messenger from court, begged the officer not to 
give himself any unnecessary trouble. — ^I do not, 
replied. he ; thèse cérémonies are quite necessary, 

* " The lickerish rogue," le gowrmand, 

* " Take his receipt for it," prenez sa quittance ou son reçii. 

' * A guilty conscience needs no aoouser/' la consdefnce du 
coupable s^accuse elle-même (idiome). 

* " By another hand," par une auire personne. 

* ^* At the palace door,** traduisez: from the palace door, 

* ** At court,** traduisez : at Ihe court. 

* To call out the guard, faire sortir la garde. 
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as you wîll find'. — ^He then ordered the guard to 
seize the Jew, and gîve him twenty-fire lashes, 
which was îmmedîately donc, after whieh, wîth Hs 
honour and his back severely wounded, he was 
goîng away ; but the officer told him he conld hot 
let him départ till' he had given a written 
acknowledgment* for what he had received. The 
Jew was obliged to comply, for fear of haying 
another account to settle. 

The affair soon reached the ears of the Idng, 
who, though he conld not help langhing* heartîly 
at the adventure, was obliged to ccmfer some 
favonrs on the hero of it*, as the Jews freqnently 
adyancedhim considérable sums of money, in cases 
ofnecessity. {JSÎatoriqtte.) 



The Dervise and the Athelst. 

Atheists are thoseridicnlonsandimpiouspersons 
who, contrary to the évidence of their sensés, 
prétend not to believe in the existence of 6od. 

* "As you will find,** traduisez : as you are going to see, 

* Voir page 13 (2). 

' " A written acknowledgment," une reconnaissance par ecriL 

* " Could not help laughing," ne put s^ empêcher de rire. 

* " To confer some favoura on the hero of it," accorder ou 
conférer quelques faveurs au héros. 
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One of them was disputing with a dervide, and 
said to him^ ^^ Ton tell me tliat God is omniprésent, 
jet I cannot see bim anywhere ; show him to me, 
and 1 will believe it. — ^Âgain I say that a man 
onght not to be pmiisbed for bis crimes by yonr 
laws, sinoe you say tbat everything is done by tbe 
wîîl of God. — ^You say also that Satan is pmiished 
by^ being condémned to hell-fire' ; now, as he is 
said to be of that élément, what injury can fire do 
to itself ?" 

The dervise, after a moment's reflection, took np 
a large lump of earth, struck the atheist a violent 
blow with it*, and then left him. The latter went 
directly to the cadi, complained of the injury, and 
déinanded justice; the dervise was summoned to 
answer why, instead of replyîng to the man, he 
had struck him. — "Whatidid," repliedthe dervise, 
" was ita answer to bis ridiculous questions ; of what 
does he complain ? He says he bas a pain, let him 
show it if he wishes us to believe him : he accuses 
me of a crime, yet he said that man ought not to 
be pxmidied by our laws, sînce everything, accord- 
ing to our doctrine, was under the direction of 
God: he complains*that I bave injured him by 

• Yoir page 12 (8). 

• " To hell fire," au feu de Venfer. 

• "Struck the atheist a violent blow with it," en frappa 
TtUhée €Pun coup violait. 
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Btriking him widi a pièce of earth ; now he does 
not denythat man is of the earth, and he maintama 
that an élément oan do no harm to itsel^ of what 
then does he complain?" The atheist was con- 
founded, and retired^ amidst the railleries of the 
anditors. 

To* be convinced of the hypoorisy of those infi- 
dels, we shonld see one of them on a bed of death ; 
it woold be a lesson for the others. 



Canine Sagaoity. 

Among the many^ surprisîng Btories that are told 
of the intelligence of that faithful animal, the dog, 
the foUowing one is given as a fact. — ^A large dog 
was playing in the road near a country village, and 
a carriage went over one of his paws ; he howled 
most piteonsly*, and some farriers who were at 
work in a shop close by* came ont to see what was 
the matter. One of them, perceiving that the poor 
thing was mnch hnrt, took him np, dressed his paw 
and wrapped it up, after which he let him go. The 

' " To retire," se retirer, 

* Voir page 9 (*). 

• '* Among the many," traduisez : among the numerous. 

* " Most piteously," de la manière la plus Umchanie, 

• * Close by," tout près de Vendrait^ à deux pas de TendroiL 
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dog went home, where he remaîned doring some 
days ; but at length, Iiis paw beoommg paînful, he 
retumed to the &rrier's, and, holding it up, moaned, 
to show that it pained him. The farrier dressed it 
again, and the dog, afber licking his hand to show 
bis gratitude, retumed home, and the paw in a few 
days was well. 

Some months after, the same dog was playing 
with another, not far firom the spot, and a similar 
accident happened to the latter ; upon which he 
took him by the ear, and with much diffîculty led 
him to the ferrier's shop, where he had been so 
well doctored. The workmen were much amused 
at^ the sagacity of the animal, and paid as much 
attention' to the new patient as they had to the 
former one. 



Qratitude. 

The lieutenant of the police of the caliph Manoun 
related to one of his friends the folio wing story of 
an event which happened to himself. 

" I was one evening," saîd he, " with the caliph, 
when a note was brought which seemed to irritate 
him very much : after* reading it, he said to me, 

* To be much amused at, ^^ amuser beaucoup de, 
' To pay attention, faire aUentiori^ accorder attention. 
Voir page 1 7 (3). 

'7 
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<* Gk> into the nezt room ; yon will find a prisoner ; 
keep him in safe cnstody to-nightS interrogate him, 
and bring him before me to-morrow moming, or 
answer it with your head*." — I took* the man to 
my own apartment and asked him his conntry. — *' I 
am,» TepUed he, *of Damascos.' — ^'Lideed,' said 
I, * that town is dear to me, for I owe my Ufe to 
one of Its inhabitants.' — * Tour story,» replied he, 
'mnfit be interesting, will you tell it me?' — ^'I 
wiU,' said I ; « It is as foUowsV 

^^ ^ Being once at Damasons, I had the misfortnne 
to displease the caliph, and was pnrsned by the 
officers of justice. I escaped ont of a back window*, 
and songht refuge inanother part of the town, 
where a citizen receiyed me with kindness, and, at 
the risk of his Ufe, concealed me in his house till* 
the pursuit was over, when he fumished me with 
money and a horse, to enable meto join a caravan 
that was going to Bagdad, my native city. I shall 
never forget his kindness, and I hope, before my 

' " Eleep him in safe cnstodj to-night," tenez le en prison ceUe 
nuUj ou tenez le sous clef, 

■ " Or answer it with your head," ou vous en répondrez suf 
voire tête. 

' To take, dans le sens de to lead, se traduit mener^ conduire. 

♦ " It is as foUows," la voici. 

* " Ont of a baok window,*' par une fenêtre de derrière, 

• Voir page 13 (2) 
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death, to find an opportunité of provrng my grati- 
tude.' 

" * That opportunity is at thîs moment oflfered to 
you,' said îny prisonèr. * I am the person who had 
the pleasnre of renderîng you that service.' — ^He 
then related to me some circmnstances that 
convînced me he had been my protector. I asked 
him by what calamîty he had excited the caliph's 
displeasure. * I hâve had,' replied he, * the misfor- 
tmie to offend an officer who has gteat influence at 
court*, and he, to revenge himself, has charged me 
trith* an intention against the life of the caliph, for 
which, though innocent, I shall no doubt pay with 
my headV 

" * N"o, generoûs friend,' said I, * you sball not be 
samficed; yôu are at liberty; take this purse, 
retum to your family, and I will answer to the 
caliph.' — * Do you then,' said he, * think me* capa- 
ble of sacrificing your life that I hâve once pre- 
served ? No, the only faveur that I will accept, is 
that you will endeavour to convince the caliph of 
my innocence : if you fail, t wîU go and offer him my 
head, for I will not escape and leave you in danger.' 

' ** At court," dZacottr 

• To charge one with an intention against the life oÇ ftoj^ 
accuser qtteïqu'un d'avoir Vintention d'attenter à la vie de^ &c. 

• " Pay with my head," traduisez : pay ofmy head. 

• " Do you then think me ?" me croyes^ous donc f 
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^^ I went directly to the caliph, who, as soon as 
he Baw me, demanded my prisoner and sent 
for the executioner. — 'My lord,» said I, * an extra- 
ordinary circnmstance has happened conceming 
him." — 'I swear,» cried he, *if you hâve let him 
escape, yonr head shall payfor it*. — With great 
difficnlty I persuaded him to listen to me, and I 
then related how my prisoner had saved my fife at 
Damascns ; that I had offered him his liberty as a 
proof of my gratitude, and that he would not acoept 
it for fear of ezposing me to his (the caUph's) dis- 
pleasure. 'My lord,' added I, 'it is improbable 
that a man of snch gênerons sentiments shonld be 
capable of the crime impnted to him; deign then to 
demand the proofs of it before you' condemn him.' 

"The caliph ezpressed his admiration of the 
condnct of my fiiend ; a strict inquiry was made, 
and he was found innocent ; the accuser was be- 
headed, and my fiiend appointed to his place; 
which he filled with honour tUl* the day of his 
death." 



Filial Afiéotion of a Page. 

The emperor Charles V. had a page named 
Athanasius d'Ayala, whose father had had the 

> " Conceming him," à son st^'et, à son égard (idiome). 

* " Tour head shall pay for it," vous fc paierez de voire tête, 

• "Till,"Yoir page 13 0. 
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impradenoQ to engage^ in a conspiraoy against his 
monarch; he was proscribed, his property confis- 
cated, and he himself was obliged to flee. Athan^ 
sius was yet very yonng, not being' more than 
fourteen, and consequently ^id not receive any 
salary at' court; his tender heart was deeply 
affiicted at the situation of his father, who was 
rednciéd to poverty, and he had no means of sending 
him assistance. At length, unable to support the 
idea of the sufferings of his parent, the young 
Athanasius sold the horse that was allowed him for 
his exercises*, and sent the money to his father. 

The horse was soon missed* and the page 
înterrogated ; but he obstînately refused to give 
any Account of him. The emperor, being informed 
of the circumstance, ordered Athanasius to be 
brought before him^ and insisted on knowing what 
he had donc with the horse. The youth immedi- 
ately fell on his knees*, and burstiag into tears 
confessed the whole, saying, " I hope^ your majesty 



* To engage, s^ engager. 

* Yoir page 36 (*). 

■ •* At court,** traduisez : <U the court 

* " Exercises," récréations, f. 

* "The horse was soon missed," on s'aperçut Uentâi guc le 
cTieval manquait 

* On his knees, à genoux. 

"* Thatf BOus<«ntendu, doit s'exprimer en françaia 
• Y* 
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win pardon me ; for, if my ùk^bst has forgotten Ms 
àutj W fais king, he is nererdieleflB mj &ther, and 
notfaing conld exonse me if I -vrere to fotget my 
d^tty towaids faSm.** 

Marine ZiOgio. 

A sailor wlio had already made several voyages 
to sea', had engaged' on board an Indiaman^ bound* 
to China. Thîs was a longer voyage than any he 
had yet made, and one of his fiiends endeavonred 
to dissuade him, magnifying the danger, and adyis- 
ing him to setde on shore. 

Nonsense, replied the Jaek-tar, don't talk to me 
of dapger ; there is no more on sea than on riiore, 
— Let me ask yon, said his Mend, what Was yonr 
father? — ^He was a seaman. — ^And where did he 
die? — ^He was lost m a shipwreck. — ^And your 
grandfather ? — He feU overboard and was drowned. 
— ^And where did yonr great-grandfather die ? — ^He 
perished in a vessel that struck agaînst a roek.— 
Then don't you think you are very foolhardy to go 
to sea, and risk your life where so many of your 



1 ^ His duty to," traduisez : his diUy towards, 

■ " To sea," Jsur mer, on dla mer. ' 

' To engage on board, s'engagir à bord de, 

* '< Indiaman," vaisseau de la compagnie des Mdes, 

* ** Bound to^" à destination ds^ en charge pour. 
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&mU7 have perished ? — And let me ask yon, said 
the sailor, where did your father die ? — ^Why, in 
hîfl bed certainly. — ^And your grand&âier? — ^In his 
bed jtlao. — ^Tben don't you think you are very fool- 
hardy to go to bed, where bo many of your ances- 
tors bave perished? Let me tell yon that 6pd 
protects his créatures as much at sea as on shore. 



A Singalar Jtuitificatioii. 

A reaper being at work in a field in Devonshire^ 
near the banks of a river, saw a man throw him- 
self into the water ; he ran directly to his assist- 
ance, plunged in', and broaght him to the shore. 
Having left him and retumed to his work, he very 
soon saw him again leap in*. A second time Ihe 
reaper jmnped into the river, and, with difficnlty, 
rescued him; he then recommended him to go 
home, and not attempt such a foolish action as to 
drown himself. The reaper then resumed his 
labour, but, in a short time% saw the same man 
hang himself to the branch of a tree. 

Finding him so determined to kill himself, he 

' Devonshire, le comté de Devon. 
' To plunge in, plonger, 

• " Leap iu," sauter à Veau ou dam Veau, 

* " In a short lime," traduisez: afew momeTUs after. 
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resolyed to take no more trouble about him', bat 
to let bim bang. 

Some time after, tbe relations' of tbe man came 
in search of bim, and finding bim banging dead on 
tbe $ree, tbey reproacbed' tbe reaper, saying, tbat 
be mnst bave seen bim* do it, and ougbt to bave 
eut bim down', — ^Not I, indeed, replied be ; I bad 
already drawn bim twice out of tbe river, and 
baving lefb bim dripping wet% I Buppoeed be bad 
bung bimself up tbere to dry. 



The Immortal Elbdr. 

A certain emperor of Cbina was a great lover ot 
tbe sciences, and a great encourager of leamed 
men ; but not being able to distinguisb true merit 
from impudent cbarlatanism, be was frequently 
imposed on^. 

One day an impostor obtained admittance* to tbe 

* " About him," à son égarât à son suget 

' *' Belatîons," parenis. m. pL Le mot parent en français signifie 
Kinsman. 
3 To reproach, faire des reproches à. 

* ** He must hâve seen him," Û devait V avoir vu, 

* " Out him down,** coupé la corde, 

8 " Dripping wet," dégouttant d^eau, tout trempé, 

' " To be imposed on," ou *' upon," être trompé^ dvpé, 

■ To obtain admittance, obtenir d^entrer. 
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palace, and, watohing an opportonity, he presented 
a phial to the emperor, saying, May it please^ your 
majesty, this phial contains an elixir that will 
render you immortal ; drink it, and fear not death. 
As the emperor was about to' take the phial, 
one of the ministers, who had more judgment than 
his majesty, snatched it from his hand, and imme- 
diately drank off a part of its contents. The 
monarch, enraged at' his presumption, immediately 
ordered him to be put to death ; but the minister 
calmly réplied : " If the elixir gives immortality, you 
will in vain try to put me to death ; and if it does 
not*, I hâve unmasked an impostor; let him be 
compelled to drink the rest of it, and then take a 
dose of poison ; if he is a true man% he has nothing 
to fear ; if he is not, he deserves to die, for havîng 
attempted to deceive your majesty." — ^The advice 
was adopted, and the impostor, reftising to drink the 
poison, was condemned to perpétuai imprisonment. 



Heroio Oondaot of a Sailor. 
The crew of an English merchantman which was 
at Barbadoes, were one day bathing in the sea, 

* " May it please," n'en déplaise d, 

* Ta be about lo, être sur le point de^ aller, 
3 » Enraged at," irrité de, 

. * Traduisez : if it does not give it. Voir page 65 (*). 

* " True man," homme loyal, de bonne foi. 
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wheB they were alanned at the appearance of an 
eiumnoos diark. The men swam towards theîr 
boat as fast as possible ; but the monster overtook 
one of them, and seizing hiin in his jaws, bit him in 
halyes , and swallowed the lower part*. The npper 
part was taken' on board, and the mangled appear- 
ance of it^ so affected one of the sailors, who was 
much attached to the nnfortunate man, that he 
Yowed to revenge his deaâi on the shark, which 
was yet seen lurking abont* in search of more prey*. 
The sailor armed himsdf with the cook's knife, and, 
being an excellent swimmer, leaped into the sea, 
swearing to kill the monster, or to perish in the 
attempt. 

The shark no sooner perceived him, than he ap- 
proached and opened his yoracious jaws to swallow 
him ; tiie sailor at the same moment dived, and 
rising mider his belly, caught firmly hold^ of one 
of the fins, and immediately plmiged his knife seve- 



To bite in halves, couper en deux, 
« "The lower part," laparUe ir\fêriéure; "the upper part,** la 
partie supérieure, 

' To iakCf dans le sens de io carry, se traduit porter, 

* "And the mangled appearance of it,** traduisez: and iU 
mangled appearance, 

* To lurk about, roder. 

* " In search of more prey," à la recherche d^une autre proies 
^ To catch hold, se saisir. 
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rai tîmes intp his body. The enraged sliark darted 
instantly to the bottom of the sea, but the sailor re- 
mained on the surface to take breath, and to wait 
for his adversary to rise again. Soon after he re- 
appeared, streaming with blQod and writhing with 
torture ; the sailor again attacked him, and, by a 
few more stabs, reduoed him to such a state, that, 
in the pangs of death, he made towards^ the shore, 
followed by his conqueror. 

TJnable to make any further efforts, the sailor 
pushed him to land, where the tide soon left him 
dry*. The seaman, with the assistance of his ship- 
mates, ripped up* the belly of the monster, and 
found in it the lower extremity of his friend, which 
he placed with the other part, and both were buried 
on the island ; he took to* England several of the 
shark's teeth as a token of his victory ; some of 
them he gave to the parents of his deceased ship- 
mate, whose sister he soon after marri 3d\ 



Abuse of Hospitality. 

In the month of June, 1818, a pedlar and his 
wife presented themselves one Saturday evening at 

* To make towards, se diriger vers. 

* To leave dry, laisser à sec. ° To rip up, fendre, 

* To take to, emporter en. 

' To marry, éjgmser. Voir page 19 (*). 
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the door of a farm-honse, and asked an asylum for 
the night, which was readily granted them. On 
the foUowing moming, being Snnday, the ûumei 
and his servants went to chnrch, accompanied b^ 
the pedlar, Jïvhose wife excused herself from goîng*, 
by saying she was not welL Shortly after they 
were gone, the pedlar's wife went to the room of 
the fermeras wife, who was îll in bed', and demanded 
the keys of the secretary. Unable to resist, she 
gave them ; but as soon as she heard her in the 
next room, she crept ont' of bed and locked her 
in ;* then calling her little boy, she told him to mn 
as fast as he could to church, and tell his father to 
come and bring assistance. 

TJnfortmiately the child met the pedlar, who 
was retuming firom church before the service was 
finished, no doubt' to assist in robbing* his gênerons 
host. ^He asked the boy where he was going. The 
boy replied — ^To fetch my father. — Oh! said the 
pedlar, come with me, I will go and protect your 
mother. — ^They retumed and knocked at the door ; 
but the farmer's wife, hearing the pedlar's voice, 

> Traduisez ; from not going toith Ihem, 
■ To be ill in bed, être mcdade auîiL 
3 To creep out, sortir doucement, 

* To lock in, enfermer à clef, 
' "No doubt/* «ŒTW dorde. 

• ** To assist in robbing," pour aider à voler. 



dbyGoOgk 



ENGUSH niTO FBXNCH. 86 

refused to let them in : he then told ber, that if she 
did uot open the door, he would inomaediately kill 
the ohild. She supplicated him to hâve mercy on^ 
the little innocent, but did not open the door, 
hoping) every minute, that her husband, or the ser- 
vants, would arrive tôlier assistance. 

The sanguinary monster, knowing he hadno time 
to lose, immedîatelykilledthe poor little boy; and 
having found means to climb up to the roof, entered* 
the chinmey to make his way into the house. The 
affidghted woman heard him, and, with great pré- 
sence of mind, immediately set fire* to the rubbish 
in the fire-place*, adding àlso a great quantity of 
straw. The chinmey was instantly on fire', and the 
robber fell senseless, and nearly suffocated, into the 
fiâmes at the bottom. The poor woman, exhausted 
with fatigue and terror, then fainted and fell on the 
floor; but, fortunately, the husband and servants 
retumedbefcHpe the robber had recovered his sensés. 
They forced open* the door, and soon discovered 
the fatal truth. The culprits were seized and taken 
to jail, and at the foUowing assizes condemned to 
* : 

* " To hâve mercy on," avoir pitié de, 

* ?rraduisez : enieredirUo. 
« To set fire, mettre le feu. 

♦ Fire-place, /oyer. m. cheminée, jia. 

• Traduisez: infire^ 

« To force open, enfoncer^ briser, 
8 
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death ; but the poor Êtrmer's wife did not long sur* 
vive the loss* of her dear little boy. 



The Wise Fool, and the ProliBssor of Signs. 

The foUowing anecdote is related as true, at the 
University of Oxford, in England. A celebrated 
foreign linguist was at London, and wîshing to con- 
verse in the leamed languages with some of the 
most renowned of the English professors, he ob- 
tained a recommendation to' one of the first masters 
at Oisford. The professor, knowing the day and 
manner.of his arrivai, and wishing to surprise him, 
placed several of the students, dressed as peasants, 
at short distances from each other on the road lead- 
ing to the town, with instructions to answer him in 
Latin, Greek, Hebrew, German, French, or Italian, 
if he should interrogate them, or to ask him some 
question in those languages if he did not. 

He was recognised on his approaoh* by oné of 
the scholars, who asked him in French what o'clock 
it was. He answered him, and appeared much 
astonished at hearing a peasant speak a foreign 
language ; thinking however it might be some çer- 

• To survive the loss, sunmfre à la perte. 

• ** A recommendation to/' traduisez : a recommfndcUionfor. 

• Traduisez j at his approach. 
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B(Mi who had seen better days*, and waa redaced by 
misfortniie, he rode on'; but bis cnriosity being 
excited, be asked tbe next countryman be saw, bow 
far it was to Oxford : jadge bis surprise on receiv- 
ing an answer in good Latin. As be approacbed 
the town, Ms astonisbment was excited to tbe bigb- 
est degree by answers or questions in varions lan- 
guages ancient and modem. 

On arriying at tbe bouse of tbe professor, be told 
him he bad ab-eady sufficient proofs of tbe superior 
knowledge of tbe members of tbe University, wbose 
influence spread to tbe very peasants' on tbe road. — 
But, added be, bave you any one wbo perfectly 
understands tbe language of signs, so as to* make 
himself immediately tmderstood ? — ^Tbe professor, 
after a moment's reflection, replied : I will introdnce 
you to one, if you will take dinner witb me. — ^Tbe 
invitation was accepted ; and tbe professor, beg- 
ging a few minutes,' went to consult witb* one of 



* '* Who had seen better days," qui avait été plus lieureusô 
(idiome), ou qui avait mi de meilleurs jours. 

' To ride on, continuer son chemin. 

8 " To the very peasants,*' auxpaysans mêmes. Quand le mot 
very se rapporte à un nom, U se rend en français par l'adjectif 
même (same). 

* **So as to," de manière à, 

' To beg a few minutes, s^ excuser pour qttelques minutes, 

* To oonsult with, consulter. 
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hîs coUeagnes npon what shotild be done.^ — ^Let tts, 
said he, dress up as a* student one-eyed Gteorge 
the fool, aad we shall hâve some good sport with 
the dootor. — ^A good idea, said the other. — This 
George, you must know,* was an idiot, who had 
but one eye, and used to do little jobs for the colle- 
gians. < 

Afber dinner, the professor sent for George, and 
told him that a gentleman who had heard' much 
of him, wished to see him, and that he .mnst meet 
him at ten o'clock on the next moming at a certain 
place.; bat that the person was extremely deaf, 
therefore he must only talk by signs. — ^Very well, 
sir, said George, I wiH be there, — ^The professor 
then retumed, and informed his goest that he had 
found the person, and that he would wait for him 
at ten o'clock on the following moming. — ^That îs 
nnfortunate, said the gentleman, for I hâve ordered 
the post-chaise to oall for me at that honr, but the 
postilion will wait. 

A little before ten, the Unguist found George 
according to appointment* ; they both remâined 
sîlent for some minutes, and then the gentleman 
held up one finger ; George looked steadfastly at 

' To dress up as a^ habiller en> déffuiaer en, 

« " You must know," UfatU que voua le tachiez. 

• To hear ot, entendre parler de, 

* " Aocoixling to appointment/^ au rendez-vow. 
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him, and held np two ; the gentleman smiled,^and 
then held up three ; npon which George, withgreat 
vivacity, finnly raised his olinched fist*. The 
étranger then looked at his watch, and seeing it 
was late, hnrried off to his chaise, which was wait- 
îng at the professeras door, telling hrm that his 
fiîend had snrpassed his expectation. — ^I waited, 
said he, for him to hegin, but seeing he did not, I 
held up one finger to signify therè is but one God ; 
he immediately understood me, and held up two of 
his, showing that there are two, Father and Son ; 
I answered by raising three, Father, Son, and Holy 
Spirit ; upon which he clinched his fist, as if he 
dared any one to insinuate, that though they were 
three, they were not united in one. — ^Finding it was 
late I came away*, and I beg you will express to 
your Mend my great admiration of his talent. 

The linguist then set off, but he was scarcely 
gone, when George arrived in a fury, crying out : 
Where is the insoleijLt fellon^you sent to mock me ? 
— ^What is the matter, George ? said the professer. 
— Matter 1 replied George, you shall hear ; he comes 
înto the room, sits down, and after looHng me fiill 
in the face, holds up one finger, meaning that I had 
but one eye. I did not much like it,but, however, 



* His clinched fist, son poing fermé, 
■* To corne away, s^en aUer, 

8* 
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I held up t wo, meaning that he bad two ejes ; npon 
which he sliowed me three of bis, as much as to 
say* — ^Between tis two there are but tbree eyes, 
I immedîately donbled my fist, and if be bad not 
escaped as be did, I would bave given bbn a good 
drubbing'. — ^Tbis story firequently causes mucb 
amusement, but its origin may be found in ancient 
bistory. 



A Trial of Oonrage. 

In 1777, during tbé American war, an officer in 
Virginia baving unintentionally offended anotber, 
received a cballenge to figbt a duel. He retumed 
for answer*, tbat be would not figbt* bim, and for 
tbree reasons: first, not baving committed any 
fault, be would not expose bis life to gratify tbe 
caprice of an impetuous man ; secondly, tbat be 
bad a wife and cbildren wbo were dear to bim, 
and be would not do tbem sucb an injustice as to 
run tbe cbance of plunging tbem iûto misery ; and, 
tbirdly, tbat as bis life was devoted to tbe service 
of bis king and country, it would be a violation 

> " As much as to say," comme povr dire. 

• " A good drabbing," un Ion châtiment^ les étriviéret, 

• « He retumed for answer," U lui répondit 
« To figbt» 86 haUre avec. 
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both^ of moral and civil dnty to risk it in a private 
qnarrel. 

In conséquence of bis refusai, his antagonist 
posted hîm* as a coward, and be bad tbe mor- 
tification of seeing bimself sbunned by tbe offîcers 
in gênerai. Knowing be bad not merited sucb 
disgrâce, be resolved to put an end to it, and 
baying fumisbed bimself witb a large band-grenade*, 
be went to tbe mess-room wbere tbe offîcers were 
assembled. 

On bis entrance^ tbey looked at bim witb 
disdain, and several of tbem said : We don't associ- 
ate witb' cowards. — Gentlemen, replied be, I am 
no more a coward tban anj one of you, tbougb I 
am not sucb a fooP as to forget my duty to my 
country and to my family^ ; as to real danger, we 
sball soon see wbo fears it tbe least. On saying 
tbis, be ligbted tbe fusée of tbe grenade, and tbrew 
it among tbem ; tben, crossîng bis arms, be prepared 
to await tbe e:q)losion. Tbe afirigbted offîcers 
immediately arose and ran towards tbe door in tbe 

* " Both,** suivi dMn complément, ne se traduit pas. 

* To post one, afficher qitelqu^un, signaler queUqu^im. 

* " Hand-grenade," grenade, f. 

* Traduisez î at his enirance. 

- 5 To assocîate with, s^associer à, fréquenter. 
" " Such a fool as," si fou que de. 

* Traduisez : my duty towards my cmtniry and my famUy,. 
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greatest terrer and confasion, tnmbling ov^ ea^ 
other^ in tbeîr hnny to get ont. The moment' tiie 
room was oleared, onr officer threw himself flat* 
on the floor, and tlie grenade exploded, shattering 
the walls and the ceiHng, but Trithout doing bim 
any harm. After the explosion, the fngitivea 
yentured into the room, expecting to see the officer 
tom to pièces*; but, judge' their surprise and 
shame, on being welcomed with* a hearty laugb^. 
From that moment they ceased to shun him, and 
to brand him with the epithet of coward. 



A Tery Sing^ilar SzouBd. 

An Irishman, accused of having stolen a gun, 
was taken, and brought to justice*. On the day 
of trial he was reflecting on what defence he should 
make* before the judges, when he saw a fellow- 

* " Over each other," Vun sur rautre, 

> << The moment," traduisez : as soon as, 

* "Flat,"di7to<. 

* ** Tom to pièces,*' déchiré en pièces, en morceaux, 

* Traduisez : judge of, 

* " To be welcomed with," être (tceueUUf Sire reçu par. 
' " Hearty laugh,** éclat de rire. m. 

8 To be brought to justice, être conduit devant la justice. 
' " On what defence he should make," traduisez : how hé 
should défend himself. 
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prisoner retum ûx>m the court, haTing been tried 
for BtealÎBg a goose. — ^Well, said the Irishman, 
how hâve you corne off ^ ? — Oh 1 replied the other, 
I am acquitted. — ^What defence did you make' ? 
— ^WLy, I told the judge that I had brougbt up tàe 
goose froin the time it was a gosling, and that I 
had witnesses to prove it. — ^Very good indeed, said 
Paddy, who was at that moment called Uito court* 
to take his trial* ; stay a short time for me', I shall 
soon be acquitted. 

He was then coadncted to the bar, the accusation 
was read, and the judge asked hrm what he had to 
say in his defence*. My lord, replied the Hibernian, 
I hâve brought up that gun ever since it was a pistol, 
and I can bring witnesses to prove it. — ^The judge, 
however, and the jury werenot sufficiently credulous, 
and poor Paddy was condemned to be transported. 



Delicacy of Alphonse, Bing of Aragon. 
Alphonse, king of Aragon, went one day, it is 
said, to a jeweller's to purchase some diamonds for 

* To corne ojQÇ se tirer d'affaire 

* Traduisez*: how Tiave ypu defended yoterselft or wTuU hâve you 
taid for yow deferice t 

« To be called into court, être appelé devant ïa covr (idiome), 

* " To take his txiaJ," pour être jugé, 

* " Stay a short time for me," attendez-moi un peu (idiome). 

* Traduisez : for his defence. 
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présents^ to a foreign prince. He was aocompanied 
hj several courtiers, and the jeweller spread bis 
finest diamonds and other precions stones before 
them withont hésitation. The prince, after making 
his purchases, retired ; but he had scarcely left the 
bouse when the jeweller came after him,' and re- 
quested he would do bim the honour to retum for 
a moment, as he had sometbing important to say 
to bim. The prince and bis courtiers re-entered, 
and the jeweller then said that a dîamond of great 
value had been taken by some one of his attend- 
ants. 

Alphonse looked stemly at those who accom- 
panied bim, saying, "Whichsoever of you* bas 
stolen the diamond, he deserves the most severe 
punishment ; but the publication of his name might 
perhaps tamish the réputation of an honourable 
family ; I will spare them that disgrâce." He then 
desired the jeweller* to bring a large pot full of 
bran. When it was brought, he ordered every one 
of the attendants to plunge bis right hand closed 
into the pot, and to draw it ouf quite open. It 

' Traduisez : To make presetits io a ^dgn prince, 

• Traduisez : ran after Mm, 

* " Whichsoever of you," quel que êoU celui de vous qu% ou 
quiconque. 

* " He desired the jeweller,'* U demanda aujoaiUier, 

• To draw out, retirer. 
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was done ; and, the bran being sifted, the diamond 
was fonnd. The prince then addressed them, bslj- 
ing, Gkgitlemen, I will net suspect any one among 
you ; I will forget the affîdr : the cnlpable person 
cannot escape the tonnent of his gnilty conscience. 



We mnit not always Judge by Appearances. 

A sailor, belonging to a merchant vessel, set off 
from London to join his ship, which was în the 
Downs. He arrived towards night at the little 
town of Northfleet, which is about twenty miles 
from the capital, on the south bank of the Thames. 
Being much fatigued, he entered a public house, 
and requested a lodging, but was told that ail the 
beds were engaged. Another sailor, named Gwin- 
nett, who was in the room, said, Shipmate, I will 
gîve you half my bed. The offer was gladly ao- 
cepted, and after drinldng a glass of grog,* the two 
sailors went to bed. 

Early on the foUowing moming, Gwinnett missed 
his bed-fellow', but thinking he had risen to con- 

' Grog (du rhum ou de l'eau de vie mêle avec de l'eau). 
' Traduisez : perceived that his bedrfeUow was not ihere, or, was 
gone; OTy perceived of his bed-feUow^s absence {to perceivCj dans le 
--eens de to discover^ se traduit s'apercevoir). 
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tume bis joumey, he took no notice of it, paid hit 
reckoning, and went away. Soon after he was 
gone, the maid went into the bed-room to^sall the 
sailor, bat he was not there. The landlord Booght 
hhn ail over the honse, bnt he was noiriiere^ to be 
foond, and Bome spots of blood being disoovered, 
they were traced to the privy, which was close to 
the river side, where a knlQ^ was also fonnd with 
Gwinnett's name upon it. 

It was munediately suspected that he had mur' 
dered his bed-fellow, and thrown his body into the 
Thames. He was pnrsned and taken, and a strict 
search was made after the body*, but without 
succès». Appearances were so strong against 
Gwinnett, that he was tried and condemned to be 
hanged and gibbeted on a conunpn not far from 
the spot of the supposed murder. On the day of 
his exécution, there happened one of the most 
dreadfol storms of thunder, lightning, and rain, 
that had ever been remembered', ma the officers 
of justice took down the body before it had hung 
the usual time*, put it into the chains, and after 

^ Traduisez : but he cauid be found nowTiere, 

' Traduisez : a strid aeareh of Ûie body was mode. 

* " That had ever been rem^mbered/' dont on eut mémaùn 
^jdiôme). 

* '* Before it had hung the usual time," avant que le ierrqfs 
o^-dinaire fui écoulé. 
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baving siispeiïded it on the gibbet, where it was to 
remain, they hastened hœne to escape firom the 
stonxL 

Senne hoors after a boy who was drivîng home 
some cows near the spot, thoagfat he heard a 
groan ; he ran heme in terror^ and told' fais master, 
who went with some of his men, and discovered 
that the body was not dead ; they took it down, 
conveyed it home, and Gwinnett wog soon restored 
to life. He solemnly vowed to the farmer that he 
was innocent of the crime, and begged he would 
assist him to escape.. The farmer lent faim a 
disguise, and he hastened to a sea-port, where he 
embarked on board a ship t^t was jnst sailing for 
the Levant. 

While he was in the Mediterr^iean^ the ship 
was boarded by the crew of a man of war, and 
Gwinnett, with some others of the merchantman, 
was pressed into the king's service. He had not 
been long on board the ship of war, when he 
observed a sailor who very much resembled the 
one with whom he had slept at Northfleet, and, on 
questioning him, discovered that he was the very 
man for whose murder he had been hanged. He 
asked him the cause of his sudden disappearance, 
and the sailor told him that, being attacked in the 

* Tn terror, épouvanté. ' Traduisez : told it 
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night hj a hemorrhage, to whicli he was Bubject, 
he liad risem to go to the privy, and not being able 
to open tbe door, he had taken bis knife wbiob be 
fonnd on tbe table ; tbat on bis retum aorosa tbe 
road, a press-gang was passing : tbey took bim, and 
be was immediately sent on board a sbip going up 
tbe Straits of Gibraltar. 

GwÎDnett tben related bis tinfortonate adventtire, 
and it was agreed tbat, wben tbe sbip retumed^ to 
England, tbey sbould présent tbemselves to tbe 
offîcers of justice, and prove tbe innocence of poor 
Gwinnett ; but, for fear any accident sbould bappen 
to eitber of tbem, tbey declared tbe wbole afiair to 
their captain. A few days after, tbe sbip fell in 
witb an enemy, and an unlucky sbot deprived 
Gwinnett of bis friend ; bowever, wben be retumed 
to tEngland, bis innocence was acknowledged. 

P. S. (mstorique.) 



Anecdote of a Hoaz played on' the Londonera. 

In tbe year 1749, tbe Duke of Montagu, wbo was 
very &cetious, was one day in a company wbere 

' / Traduisez: when the tihiip thouid hâve retum (quand le vais 
seau serait de retour, &a). 

' Traduisez : played to, (To play a hoax or a trick on one ; jouer 
un toWj une farce, une plaisanterie, une mystification à quelqu*un.) 
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the conversation tamed on the cnriosity and cre< 
dulity of the inhabitants of the met»*opolis of 
Sngland. The dnke insisted that if any one shonld 
déclare he wonld creep into a wine-bottie, t^ere 
'were fools enough to fill a théâtre, and who wonld 
pay their money in expectation of seeing it. Some 
of the Company denied that the English were such 
fools, and the dnke offered a wager that he would 
prove it, and that he wonld fill a théâtre by 
annonncmg snch an exhibition. The bet was 
accepted, and the dnke immediately pnblished the 
following advertisement in ail the newspapevs : 

"Hay-Market Théâtre. On Monday next, the 
16th\ a person will perform the following incredible 
things. First, he will take a common walHng-cane 
from any one of the spectators, and produce from it 
the Sound of every musical instrument that is 
known. Secondly, he will présent to the audience 
a common wine-bottle, which they may examine to 
see that there is no déception ; he will then place it 
on a table in front of* the stage where, in sight of 
the whole house*, he will creep into it, and, during 
his stay*, he will sing several popular songs. While 

^ En indiquant des dates il faut se servir des nombres cardi* 
nauz, excepté pour le premier jour du mois. 
' "In front of," sur le devmU de. 

• "The whole house,*' toute la saile (idiome). 

* " During his stay/' traduisez: during he wiU be ihen. 
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he is in the bottle, any person may handle it to 
c(HiTiiio6 thernselves that there is no déception. 

^^N'.B. The persons in the bozes^ maj corne in 
masks, and the perfonner will (if they désire it) 
infonn them who they are. 

"Priées — Stage, 7s. 6d. — ^Bozes, 6s. — ^Kt, Ss.— 
Gkillery, 2s. To begin' at half-past six o'dock." 

The evening arrived, and before seven o'olock 
the théâtre was completely full. In the boxes were 
seen dnkes and duchesses, lords and ladies ; and in 
the other parts of the house, persons of ail descrip- 
tions. • After waiting a considérable time and seeing 
no performer the audience became damerons, and a 
p^rson came on the stage to tell them that, if the 
man did not come, the money shonld be retnmed. 
They waited some time longer ; and then the genteel 
part' of the audience retired, but the others re- 
mained ; and, finding they were hoaxed^ began to 
demolish the interior of the théâtre. The benohes, 
scènes* and other omaments were tom in pièces, 
carried into the street and bumt. A régiment of 
soldiers arrived, but not in time to sare anything. 
The Duke of Montagn, who had hired the théâtre 

m 

* ''The peraons in the boxes,^ Ua tpeàkUeurs des hgtê. 

* ** To begin," on commencera (idiome). 

* "The genteel part," lapariie retpeetabk, 

* To be hoaxed, être joué, être bemL 

* ** Thf scènes,'' Ui décoraHonê du ÛUdire, 
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for the occasion, was obligea to pay for the damage 
done, but be won bis wager, wbiob.was consider 
able. 



Benavoleaoe. 

Tbe foUowing anecdote of the same nobleman is 
6f nally remarkable, and far more landable. During 
a walk in Saint-James's Park tbe duke pbserved a 
middle-aged man^ continually walking to and fro' 
or sitting in a melancboly attitude on one of tbe 
bencbes. Wisbing to know sometbing more of 
bim, tbe dnke approacbed bîm several times, and 
endeavoured to draw him into conversation', but 
witbout success, bis only answers being, "Tes, sir: 
No, sir : I don*t know : I believe so," etc. 

Determined to obtain some information concem- 
ing bim, tbe duke ordered one of bis servants to 
follow bûn boine, and to make ail tbe inquiries be 
could*. Tbe servant, on bis retum*, informed bis 
master tbat be bad learned tbat tbe gentleman was 

* " Middle-aged man," tin homme cPim certain âge, 

* ""Walking to atod fro,** àUarU et vencmL 

* To draw one into oonrersatioQ, lier conversation avec quelqu^un 
(idiome). 

* To màke inquiries^ prendre des inJbrmmionSj recueilUr des 
ir^formations. 

* Voir page 39 (•). 

9* 
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a military officer with a numerons âumily; and. 
having nothing bat half pay^ to support them, he 
had sent them to a distant part of England, where 
they could live more cheaply than in London ; that 
he transmîtted them the greater part of his pay, 
and lived as he could himself at London, in order 
to be near the War-office, where he was soliciting 
promotion. 

The duke, after having obtained further informa- 
tion conceming the résidence of the family, deter- 
mined to do something for the officer, and to 
procure hîm an agreeable surprise. In a few days, 
the préparations being complète, he sent one of his 
servants into the park, to tell him that his master 
had something of importance to communicate', 
and requested that he would call on him. The 
astonished officer foUowed the servant, and was 
introduced to the duke, who then told him that a 
lady of his acquaintance, who knew Ms drcumstan- 
ces and was greatly interested in his wel&re, wished 
very much to see him ; that the lady was to dine 
that day at his house, and that he would introdace 
him «to her. The officer had scarcely recovered 
from his surprise when dinner was amiounced ; the 
duke conducted hini to the dining-room, where, to 



* Half pay, demi-aoîde, £ Traduisez : his halfpay, 
' Traduisez: 1o communieaie to him. 
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hifi great astonishment, he foiind his wife and £uni> 
ly, who were eqoally amazed and delighted at 
meeting him so nnezpectedly. 

It appears that the dnke had sent a messenger îq 
bring the family to London, withont permitting 
any communication with the husband ; and that 
they had bat just arrived. — ^After the mutual em- 
braces and félicitations, the duke interropted them, 
and presenting a paper to the offîcer, said to him, 
*' Sir, I hâve discovered that you are a worthy man, 
and that your présent means are not saffident to 
snpportyoor amiable family ; promotion in the army 
is slow in time of peace ; I hâve a snug nttle 
country house and farm at your service ; accept it, 
go and take possession, and may you live happily ;" 
presenting him at the same time a paper in which 
he acknowledged that he gave the house and 
grounds to Mr. — and his heirs for ever. 



A Lesson of Perseveranoe from a Spider. 

The celebrated Robert Bruce, king of Scofland, 
after being several times defeated by the English, 
and almost despairing to be able to restore the inde- 
pendence of his country, was once ont m disguise, 
reconnoitring* the positions of the enemy. Being 

* "Was once out in disguise, reconnoitring," était wiefoii 
sorti déguisé potir reconnaître. 
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mach fatigued, he one nîght took np his lodging^ in 
a bam, and, on awaking in the moming, he remark- 
ed a large spider endeavouring to climb np a post 
that was very smootli. 

The insect, not finding a firm hold for its Uttle 
feet, slipped and fell several times to the groond', 
yet immediately recommenoed its efforts. The 
perseterance of the inseot attracted the attention 
of the king, and he beheld with regret every un- 
snccessful attempt. The spider, howeyer, recom- 
menoed after every fell, and, at length, after twelve 
ûdlnres, Bruce saw with pleasure, the thirteenth 
triaî crowned with 8nccess^ He immediately 
ezclaimed: " What a lesson for mankind! I will 
profit by it, for it is the best I ever received. I 
havo'been already twelve times defeated by the 
superior force of my enemies; I will follow the 
example of the spider ; another effort may be suo- 
cessftil." — ^He then coUected ail his forces, addressed 
them in a most animating speech, and led them 
with ardour against the English, who were com- 
manded by King Edward H. A battle took place 
at Bannockbum, in which Edward was completely 



* To take up one's lodging, se loger^ prendre son logement 

* To Blip to the ground, glisser à terre; to fall to the ground, 
tomber à terre. 

* Traduisez : crovmed of succese. 
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defeated, and obliged ta fly in confation, leaying 
bebind Mm hiâ provisionai militaiy engines^ and 
treasnres. 

P. S. {JBiêtorique.) 

'* Despair of nothing that you would obtain, 
XJnwearied dfligence your point will gain." 



The Mysterious BngliBhmea 

In the year 1767, two Englishmen landed at 
Calais; they did not go to Dessin's hôtel, which 
was at that time much frequented by their country- 
'men,'bnt took np thdr lodging* at an obsoure inn 
kept by a man named Dolong. The ,landlord 
expected every day that they would set off for 
Paris, but they made no préparations for departure, 
and did not even inquire what was worth seeing' at 
Calais. The only amusement they took was to go 
out sometimes a shooting*. 

The landlord began, after a few weeks, to wonder 
at their stay, and used to gossip, of an evening*, 
wîth his neighbour the grocer upon the subject. 

* Military engines, matériel de guerre, m. 

* " Took up their lodging," descendirent. 

* To be worth seeing, valoir la peine d^êire vu. 

* To go out a shooting, aller à la chasse, la chasse au Ur, 

* "Of an evening," traduisez: tJie evening. 
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Sometimes they dedded that they were spies, at 
other times they were suspected to be runaways. 
However they lived well, and paîd so liberally, that 
it was at last concluded they were fools; which 
was confirmed, in the opmion of M. Dulong, by a 
proposition they soon after made to hinou 

They called him into their room and said, 
" Landlord, we are very well satisfied with your 
table and yonr wine, and if the lodging snited ns, 
we should probably remain with you some time 
longer ; but nnfortunately ail your rooms look into 
the streetS and the smacking of postilibns' whips, 
and the noise of the carriages disturb us very much." 

Monsieur Dulong began to feel alarmed, and said 
if it '^ere possible to make any arrangements to 
render them more comfortable* he would gladly do 
it. — ^^ Well then," said one of them, " we hâve a 
proposai to make which will be advantageous to 
you; it will cost some money, it is true, but we will 
pay half the expense, and our stay wiU give you an 
opportunity of reimbursing yourself." — "Well," 
said the landlord, " what is it ?" " Why," said the 
Englishman, " your garden is very quiet, and if you 
will run up a wall in the corner, you can easily 
make us two rooms, which is ail we shall want ; the 



* Look into the street;» donnent sur la rue (idiome). 
' Traduisez: to give them more comfori. 
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expense will not be great, as tlie old wall that is 
there will form two of the sides, and your house 
will be worth so much the more*. 

Dulong was glad to ûaà so easy a metbod* of 
preserving such" profitable guests : the rooms were 
constructed, the Englishmen took possession, and 
appeared very comfortable ; living in their usual 
manner* to the great satisfaction and profit of the 
landlord ; though he was at a loss* to imagine why 
they should shut themselves up in such an obscure 
corner. Thus passed about two months, when one 
day they told hîm that they were going on* a shooting 
excursion, and that, as they should be absent perhaps 
three days, they would take abundance of ammunL 
tion. The next moming they set off with their guns 
on their shoulders, and their shôt-bags heavily load- 
ed ; the landlord wishing them good sport. They 
told him that they had lefib some papers in the apart- 
metit, and therefore they took the key with them. 

The three days passed, and so did the fourth^, fifth, 

* ** So much the more," d^autant plits. 

* " So easy a method," traduisez : a meihod so eauy. 

* "-Such," devant un adjectif, se traduit H. 

* " In their usual raanner," comme à Tordinaire^ à leur maniât * 
ordinavre. 

* To be at a loss, être embarrassé^ ne pas savoir (idiome). 

* " On," traduisez to. 

* ** And so did the fourth, &c.," et ainsi du quoifHèm^ du Mh- 
qy-ième, du sixième, &c. 
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sixtb, and seventh, witliout tke retnm of the stran^ 
gers\ M. Dulong became at first uneasy, then 
suspicious, and, at last, on the eîghth day, lie sent 
for the police officers, and the door was broken 
open in présence of the necessary witnesses. On 
the table was found the following note : 

"Dear Landlord, — ^You know, without doubt, 
ihat your town of Calais was in the possession of 
the English during two hundred years ; that it was 
at length retaken by the Duke of Guise, who treated 
the Engli^ inhabitants as our Edward UI. had 
treated the French ; that is, seized their goods and 
drove them ont. A short time ago* we discovered, 
among some old family papers, some documents 
of one of our ancestors, who possessed a house at 
Calais where yours now stands. From* thèse 
documents we leamed that on the retaldng* of 
Calais, he was obliged to âee; but in hopes of 
being able to retum, he buried a very considérable 
sum of money close to a wall in his garden : the 
paper contained also such an accurate description 
of the spot that we doubted not of being able to 
discover it. We immediately came to Calais, and 

* ** Without the retum of ih& &^rsfn^T8," pans que les étrangère 
revinssent ou reparussent, 

■ Voir page 16 ('). 

' Traduisez : hy thèse documents. 

* Traduisez; at the retaking. 
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finding your liouse on the spot indicated, we took 
lodgings in it. 

"We were Boon convînced that the trea- 
snre was buried in the oomer of yonr garden, 
but how dig for iV without being seen? We 
fonnd a method; it was the c<»i8tracti(Hi of 
the apartment. As soon as it*was completed, 
we dng up the earth and fonnd our object in 
the ehest which we hâve left you. We wish 
yon success in your house, but advise you to 
give better wine, and to be more reasonable in. 
your charges'." 

Poor Dulong wâs dumb with astonishment' ; 
he looked at his neighbour the grocer, and then 
at the empty ehest, they both shrugged up their 
shoulders, and admowledged that the English- 
nien were not quite such fools as they had taken 
thena for*. 

Judge not the action of <my one, loithout hnovo* 
mff the motives. 



" " For it," traduisez : io get it. 

* "To be more reasonable în your charges," d'être plus 
raisomiaJbiU dotu vos priXf de ne paa UmU êcorcher vos clienU 
(idiome). 

' Tmdma&ziofastoniahmerU. ^ 

« "^s they had taken them for," qu^on V avait cru 
(idiome). 

10 
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Undcntand what yon hxv to do before yoa let 
about it. 

Baron Sntberland, when' at St. Petersbarg, 
possessed a very handsome pug dog, and the 
Ëmpress Oatharine having seen and admired it, he 
coold not do less than make her a présent of it. 
She graciously tlianked the baron, accepted the 
dog, gave him the name of Sutherland, and made 
him her fayonrite Is^nlog. He was fed with so 
•many loxories, and took so little exercise, that the 
poor thing soon died. The empress was so fond of 
the little animal, that she determined to hâve him 
stuffed and pat into a glass case'. On the moming 
afber his death, she said in Frenoh to one of her 
officers, "Go directly, take Sutherland, and see 
him stufied*. The officer thonght she said empaler; 
and not thinking of the dog, he went immediately 
to the baron's house, supposing he had committed 
some heinons crime, and said. Sir, yon mnst follow 
me hnmediately. • 

Sutherland, not a little surprised at such a sirni* 
mons, and particolarly at the manner in which it 



• Traduisez: when 7ie was, 

• **Into a glasa case," aous verre, (Glasa caae, montte 
mirée.) 

• See him stuffed, faites-le empaiUer. (To'See a thing made, 
faire faire un chose). 
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was annomiced^ demanded some explanatâon ; bat 
the office replied, " Sir, it is not for me* to critioise 
tbe orders of her majesty ; my duty is to see them 
executed.*' — " The orders of her înajesty 1" exdaimed 
the baron ; " what orders can she hâve giyen with re- 
spect to' me ?" — " I am sony," replied the officer, 
" to inform you that she has just given me peremp- 
tory orders to see you immediately empaledy and I 
dare not delay." — ^" Gbod God!" cried Sutherland, 
"me empaled! what haye I done to oflfend her 
majesty ?" — " That is not my busmess, sir." — " At 
ieast," said Sntherland, "before my pmiishment, 
conduet me to the palace, that I may hear my con- 
demnation firom her own mouth, and leam the 
canse of it; for I assure you, sir, as a man of 
honour, that I hâve neither done, said, nor even 
thought anything against the empress, or any one 
else ; therefore be assured there is some mistake." 

The officer, finding the baron so confident of his 
innocence, ventured to conduet him to the palace. 
As soon as he saw the empress, he exclaimed, How 
madam, hâve I been so unfortunate as to ofiend 
you, and subject myself to such a cruel order ? — 

* "In which it was announced," traduisez: ofwhich itwas 
mode. ^ 

' " It is not for me," ce n'est pas à mai. 

* ** With respect to me," à mon égard, par rapport à moi (wiih 
respect to, à Végard de^ concernant, par rapport à). 
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Oathariiie looked st him and u/t the offiœr, and 
then said — Wbat û the meaning <^ Hàs^ sir f fer 1 
protest I d<m't nnd^rstand one word of it. — ^Did 
Dot yofff majesty, rej^Sed he, gire me orders to go 
and see Sutherland empaled ? — Oaâiarine immedi- 
ately bnrst ont a langliing^, and, as soon as ske 
coold speak, said, Don't be alarmed, baron, yon 
haye notbing to fear. — Then tnming to the officer, 
Yon stnpid man, said she, it was tl^ dead png 
Sntherland that I told yon to see stnffîKl*, and not 
empaled. The baron is, I am snre, one of the 
last men who wonld hnagiiM any thîng against 
me. 

Understand todl îehai y(m ha/t)e toéo bejfbre you 
set abovt Uj and y ou wiU cmoid m(xny Uimder$. 



A Happy BzpreMdon. XJBiefxpmoted PoQte^Ms. 

In 1793, when Bonaparte was besiegîng Toulon, 
wbieh Y^<3 then in possession of the English, and 
from which' he droye them, he was one day direct- 
ing the constmotion of a battery, and the enemy 
perceiying it, commenced a warm fire npon it. 
Bonaparte, wanting to send off a despatch, asked 

' To burat ont a laaghing, éckUer de rire (idiome). 

* To sfcafÇ emp<UUer; to em|>ale, empakr. 

• Traduisez ; from Vfhere. 
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for a sergeant who conld write\ A sergeant 
immediately came ont of the ranks and wrote a 
letter under hû dict^tion. It was scarcely finiehed 
when a cannon-ball fell between Bonaparte and 
him, and eovered ihem with dnst: the latter, look- 
ing towïurds the English lines, said, ^ Grentlem^i, I 
thank yon, I did not think yon were so polite. I 
wanted a little sand for my- letter.'' 

llie expression, and the cahnness of the sergeant, 
strack Napoléon ; he did not forget it ; the sergeant 
was soon promoted, and finally became a gênerai — 
it was the braye Jnnot, whose name is so often 
fonnd in the annals of French glory, and who, by 
his courage and perseyerance, became Duke of 
Abrantes, a name rendered doubly illostrioas by 
the literary productions of his widow, the Duchesf 
of Abrantes. 



The Four-lfligged Thief-Takar. 

A Polish count named OginsH had a very fine 
poodle-dog, and liked him so much that he neyer 
went ont without him. One eyening the count 
went to amuse himself for an hour or two at a 

* " Who could Write," qui sût écrire. Les français emploient 
généralement savoir au lieu de pouvoir dans le sens de to knotê 
htm. 

10* 
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public bail at the Wînter Vauxliall. He was 
accompanied, as usual, by bis fayourite dog ; bat 
the sentinel at the door wonld not admit him, and 
the master lefb him in the guard-honse in care of a 
soldier. The comit hadnot been long in the saloon 
before he peroeived that his watch had been stolen ; 
he complained to the police ofScers who were pré- 
sent, and they assnred him they T^onld use ail their 
endeavours to find it. — " I hâve a very sure method 
of finding it,*' said Oginski, "if you will admit my 
dog and lock the doors ; I promise you he wiU not 
harm anybody." — ^The officers consented, and the 
dog was admitted. 

After a few mutual caresses the count walked 
around the room with him; then stopping in the 
middle, and tapping with his hand upon his fob, he 
said, "StrîmM, go and find it,'' pointing at the 
same time^ around the saloon. Strimki began 
immediately to examine every one, smelling their 
clothes, and at last he stopped short before a very 
well-dressed man, and began barking. The count 
immediately made himself known to the company, 
saying, "Ladies and gentlemen, I hâve «been 
robbed of my watch, and that man bas it. I insist 
on his being searched, and if it be found that I bave 
accused him unjustly, I wîU answer for the conse; 

1 " At the same lime," en même temps, ou an même moment, 
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quences* !" — ^The company seoonded the oount, the 
search took place, and the watch was fo^nd, to the 
great admiration of ail bat <me, who was imme- 
dîately kicked ont of the room. 



The Ohimney-ffweepers' Feait, or th« Lott Ohild 

found.' 

There was formerly at London, on the first of 
May of every year, a snperb feast gîven to the 
chinmey-sweepers of the metropolis, at Montagu- 
House, Cayendish-square, the town résidence* of 
the Montaga family. The castom is said to haye 
taken its origîn firom the following circmnstance : 

Lady M ontagu, being at her conntrynseat, as 
nsnal* in the smnmer, used to send her little boy 
Edward a walking* eyery day with a footman, who 
had strict orders neyer to lose sight of him. One 
day, howeyer, the servant^ meeting an old acquaint^ 
ance, went înto an alehouse to drink, and left the 
little boy rmming abont by himself *. After staying 
Bome time drinking, the fqotman came ont to look 

^ Traduisez: I toiU atmoer of Ûie contequences. 

* Traduisez : found again. 

8 "Town résidence," maison de ville, t TiâieL m. 

* "As usual," comme à rordinaire. 

• " A waUdng,*' à lapromeviode, 

• "ByhimsolÇ"fem«5ct«Z. 
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tor the ohild to take him home to dinner, but lie 
cocild not Èsià Mm. He wuid^red aboat tiU nigiit, 
inqmring ftt eyerj cottage and erery hotue, bitt in 
vam, no Edward coiild be foond. Tlie poor m<^jber, 
as may well be imagîned, was in the greatest 
anxiety aboat the absence of her dear boy ; but it 
wonld ba impossible to desmbe her grvrf and des- 
pair when the footman retumed, and told her he 
did not know what had become of him. Pe<^le^ 
w'ere sent to seek him in ail directions ; advertise- 
ments were put in ail the newspapers ; bills were 
stuck np in London, and in most of the great towss 
of England, offering a considérable reward to any 
person who would bring him or give any news of 
him« Ail endeavours were, however, misncoessfîil, 
and it was ccmdaded that the poor chîld had fallen 
into some pond, or that he had been stolen by gîp- 
sies, who would not bring him back for fear of 
• J)eing punished. 

Lady Montagu passed two long years in this 
misérable uncertainty: she did not return to 
London as usual in the winter, but passed her time 
in grief and solitude in the country. At length one 
of her sisters married*, and, after many refusais, 



^ Lorsque people peut être remplaoé en anglais par le mot 
persons sans changer le sens, traduisez gens ou personnes, 
« Voir page 19 (*). 
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Lady M(mtaga oonsented to gire a bail and sapper 
on t^e occasion at her town house. She arrired at 
IiOnd<m to snperintend the préparations, and while 
the supper was cooking, Hie whole house was 
alanned by a cry of fire* I 

It appears that one of the cooks had OTertomed 
a saucepan, and set fire* to the chimney. llie 
chimneyHSweepers were sent for, and a little boy 
was sent tip^ ; but the smoke nearly snffocated him, 
and he fell into the fire-place. Lady Montagn 
came herself with some vinegar and a smelling- 
bottle ; she began to bathe, his temples and his 
neck, when suddenly she screamed ont, Oh! 
Edward! and fell senseless on the floor. She soon 
recovered, and taking the little sweep in her arms, 
pressed hira to* her bosom, crying, It is my dear 
Edward ! It is my lost boy ! 

It appears she had reoognised him by a mark on 
his neck. The master-chimney-sweeper, on being 
asked where he had obtained the child, said he had 
bought him about a year befbre of a gipsy woman, 
who said he was her son. AU that Ihe boy could 
remember was, that some people had given him 
fruit, and told him they would take him home to 



* "AcryoffireI"fem; Aufeul 
« To set fire, meUre le feu, 

• To send up, envoyer en-Tiaut * Traduisez : on her hosom. 
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his mamma ; but that they took bim a long way* 
npon a donkey, and after keepîng bim a long, long 
wbile', tbey told bim be must go and live ynth. tbe 
cbimney-sweep, wbo was bis fatber: tbat tbey bad 
beaten bim so mucb wbenever be spoke of bis 
mamma and of bis fine bouse, tbat be was almost 
afi*aid to tbink of it. But be said bis master, tbe 
cbimney-sweeper, bad treated bim very well. 

Lady Montagu rewarded tbe man bandsomely, 
and from tbat tixne sbe gave a feast to ail tbe 
cbimney-sweepers of tbe metropolis on tbe Ist of 
May, tbe birtb-day of little Edward, wbp always 
presided at tbe table, wbicb was covered wîtb tbe 
good old Englisb fare", roast-beef, plum-pudding, 
and strong béer. Tbis circumstance bappened 
many, many years ago*, and Lady Montagu and 
Edward are botb dead; but tbe Ist of May is still 
celebrated as tbe cbimney-sweepers' boliday, and 
you may see tbem on tbat day in ail parts of London, 
dressed in ribbons*, and ail sorts of finery, dancing 
to music' at almost every door, and beating time' 
witb tbe implements of tbeir trade. 

* "A long way," une grande distance^ pendant longtemps. 
' " A Idhg, long while," pendant tien, bien longtemps. 

• " The good old English fare," la tonne meiOe chère â^Angle^ 
terre. * " Ago." Yoir page 16 (2). 

6 " Dressed in ribbons," parés de rvibans, 

« " Dancing to music," dansant au son de la musique, 

' Beating time, battant la mesure. 
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Noble Blood. A Iieason for Mde. 

A Tery good Hng, who loved hîs subjects, and 
whose constant care was, by makîng them happy, 
to show that he consîdered tbem as bis family, bad 
a son wbose disposition was so contrary to tbat of 
bis &tber, tbat he despised ail those wbo were 
beneatb bim ; considerîng bimself a superior créa- 
ture, and that those whom fortune had placed 
nnder bim, were unwortby of bis notice, or fit only 
to be the slaves of bis will. TJnfortunately bis 
éducation bad, been confided to men who had not 
had sufficient courage to correct bis impetuous and 
haughty temper, and the good king bis father saw 
bim arrive at the âge of manbood^ possessing a 
cbaracter and opinions which, if ever he came to 
reign, would change bis faithful subjects to ene- 
mies, and make bis throne a seat of thoms instead 
of roses. 

At lengtb thè prince married' a foreign princess 
and became a father ; and the king, by the advico 
of one of his faithful courtiers, thought this a 
favourable opportunity to give bim a lesson on the 
nobility of birtb. For this purpose', on the moming 



* ** Age of manhood," âge viriL m. âge éPhomme. m. 

• " Matrried," voir page 19 (*). 

■ '* For this purpose,** dans ce hut^ à cet effet, dans ce dessein. 
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after his child was born, another in&nt of the same 
âge, dressed ezactly in the same rnanner^ waa 
placed in the cradle by.the aide of it*. 

The prince, on risÎQg, went to see hk little son; 
but what was his surprise oa findîng two children 
resembling eaeh other so mndi, that he oould not 
distingnish his own ! He called the servants, and 
finding ihem eqoally embarrassed, he gaye way to 
his rage*, swearing that they shonld be ail dis- 
charged, and severely pnnished. The king, his 
father, arrived at the same instant, and hearing 
the complaints of the prince, he said, smilingly to 
him, How is it possible* you should mistake and 
not recognise your own child ? îs there any other 
of snch noble blood? can any other child resemble 
him^so as to* deceive you? where then is your 
natural superiority? — ^Then taking the infant 
prince in his arms, he said, This, my son, is your 
child, but I should not hâve been able to distinguish 
him firom the other little innocent if précautions 
had not been taken, by tying a ribbon round his 
leg : in what then, I ask you again, consists our 

' '^ In the same maaner," de la même manière, 
« " By the side of it," à côté de lui, à son coté. 

* To giveway to one*s rage, donner cours d sa colère. 

* " How is it possible ?" comm>eni se peut^U, comment est il 
possible f 

* '* So as to," de manière à. 
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saperiorit7? It arises only from good eondact 
and good fortune. 

The prince blnshed, owned he was wrong, and 
promised to entertain more philanthropie senti* 
ments ; but the king fearing he might relapse, took 
an opportonity^ of giviog him anol^er lesson. A 
fi^ort time after% the prince being indisposed, l^e 
doctor adyised him to be bled*, and having to bleed 
one of the pages on the same day, the kiog ordered 
the blood to be preserved in separate bowls. A 
few hours after, when his son was with Mm, the 
king sent for the doctor, and haviag ordered the 
two bowls to be bronght, desired him to examine 
the blood, and tell him which was the purest. 
The doctor, pointing to one of the bowls, said, 
That is far more pure than the other. — ^That blood, 
said the king to his son, was takien from the veins 
of your page, and is, it appears, more pure than 
yours, because, no doubt*, he lives more simply 
and more conformably to the laws of nature : you 
see then that by birth ail men are equal; they" 
acquire superiority in proportion as they cultivate 
their mînds and render themselves useful to man« 
kind. 

* To take an opportunity, saisir Voccasion (idiome). 

* " A short time after,** peu de temps après. 

* "To be bled," de se faire saigner 

* " No doubt,'* sans doute, 

11 
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Beal or Intilnsio Valna 



** The r^ T«lae of a thing 
la just as mach as it wiU bring.** 

Butler. 

A lady who had more money than good Bense 
was very fond, when she was in the country, of 
showing her jewels and other finery, in order to as- 
tonish the peasants, and give them an îdea of her 
riches and snperiority. One day a miller, who 
brought flour to the house, expressed his admiration 
of an élégant watch that she wore, and this flatter- 
ed her pride so much that she showed hîm a superb 
diamond-necMace and bracelets. 

The miller, afber looking at them for some time 
with admiration, said, They are very beantifol, and, 
I dare say*, very dear. — ^Indeed, they are very 
dear ; how much do you suppose they cost ? — ^TJpon 
my Word, I cannot guess, replied he. — ^Why, they 
cost more than* 20,000 (twenty thousand) francs. — 
And what is the use of thèse stones, madam ? — Oh, 
they are only to wear. — ^And do they not bring you 
anything, madam ? — Oh no. — ^Then, replied the mil- 
ler, I prefer the two great stones of my mill : they 
cost me 1,000 francs, and they bring me 400 francs 

* " I dare say," fose dire, je ne doute pas (idiome). 

* Tha/n, devant un nombre, se traduit de (of). 
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a year, and, besides that, I am not afraid that any- 
body will steal them. — ^The lady was ahocked at the 
Yulgarity of his ideas, and the miller was astonished 
tiliat any one conid let so much money renudn idle^ 
ift fiuch useless bawbles. 



The Biter Bitten. 

A French emigrant, wbo, in 1789, had fled from 
the horrors of the révolution, and sought refuge in 
Westphalia, finding the winter approach, andknow- 
ing that in that country it is more severe than at 
Paris, thought he should do well to lay in a good 
proldsion of wood,' and, seeing a cart-load passing, 
he called the carter to ask the priée. The man, 
seeing hewas a foreigner, determined to cheat him, 
and, after he had praised the quality of the wood, 
told him he would let him hâve it for three louis, 
which, continued he, "is much cheaper than you 
could buy it anywhere else'." The Frenchman, 
thinking he had a good bargain*, paid him the 
money, and the rogue of a carter*, overjoyed at his 

* To remain idle, rester oisifs sans emploij improductif, 

' To lay in a good provision of wood, faire sa provision dé 
hais, faà^e une bonne provision de bois. 
_ • ** Anywhere else," autre part, ailleurs. 

* Traduisez : thinking that he had made a good bargain, 

* " The rogue of a carter," le fripon de charretier. 
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good Inck, went to an alehonse dose by^, and 
boasted how he had oheated ib» Fr^diman. 

Tlie landlord of the alehonse was an honest man, 
and told hân he had done rery wrong in deœiying 
a foreigner ; but he replied, " What îs that to yon^ 
the wood was my own', and I had the right to set 
my priée on it*/' — ^The landlord said no more, buti 
when the oarter aaked him how mnch he had to 
pay, he replied, "Three louis," — ^''What! three 
louis for a. Utile bread and cheese and a bottle of 
béer?" — ^'^Tes, that is the price; the bread and 
cheese belonged to me, and I hâve the right to set 
my price on it: if you are not satisfied, I will go 
with you before a magistrate." 

They went, and the carter having told his taie, 
the magistrate asked l^e landlord what he had to 
say. He immediately related the whole affidr, and 
judgment was quickly given' in his faveur; the 
carter was obliged to pay him three louis, out of 
which' he retumed him the real value of the wood, 
and l^en carried the rest to the Frenchman ; telling 

^ ^ Close by," tout près delà^ à deux pas de là. 

' '* What is that to you,'' Qu^est eequeoeia vous faU {idiômo). 

» ** My own," à moi, nCappaaiient, 

• " To set my prie© on it," d^enfianer le priXj defadre Ttum prix. 

• To give a judgment, rendre vn jugement, prononcer nn juge- 
ment (idiome). 

• " Out of which," swr les quels. 
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bim net to bave a bad opinion of ail Gtennanfl 
becanse a sconndrel bad cbeated bim. 



How to Oatoh a Piokpocdcet. 

A merdiant at London, who nsed to walk very 
mncb in tbe Œty, &e streets of wbicb are always 
crowded and infested bj pidq>ocket0, was con« 
tinoally losing eitber bis pocket-book, bis snnff-box, 
or bis purse, without ever being able to discover 
tbe thief. At last be ^oagbt of a very ingénions 
metbod wMch promised sucoess. He wait to a 
fisbing-tackle sbop and bonght some strong fisb* 
books, wbicb be got sewed^ fast in bis pooket witb 
iîïe points tnmed downwards, so tbat anybody 
migbt pot tbeir band into tbe pocket^ bot oonld not 
draw it oot witbont being cangbt. 

Tbns prepared, be went ont as nsoal to go on 
'obange", desiring one of bis clerks* to. follow bim 
at a short distance to be ready in case be sbonld 
eat^ a â^. On pasrâng up Lombard-street, be 
felt a sligbt tng^ at bis coat» and immediately set 



* To get se.wed, faire eottékre. 

* " To go on 'change," jpour àUer à la howrse, 

* " Desiring one of his clerks,'* traduisez : idHng one of hii 
clerks, 

4 «A slight tug/* un léger HraiHeTnenl, mouvemmL 
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off to run, but was preyented by something holding 
him baGk\ He tnmed and saw the pickpocket, 
and said — ^Why do you hold my coat, sir ? let me 
go, I am in a great fanrry"; at the same time 
attempting to snatch the flap from him', which 
droye the fish-hooks fîirther into his hand, and he 
cried ont — Oh, oh ! sir, I cannot, you are tearing 
my hand to pièces* ; pray* let me go. — ^Ah I ah ! said 
the merchant, I hâve then caught the fish that has 
so frequently bitten ; you are the pike, or rather 
the shark. 

By this time" the derk had corne up, and a crowd 
being assembled around them, had a hearty laugh 
at^ the fisherman and fish, whose an was so firmly 
hooked that he was obliged to go with the mer- 
chant to a surgeon, and hâve the flesh eut to disen- 
gage the hooks. The gentleman was satisfied with 
the trick, and did not send the pickpocket to pri« 
son*; but over afler that he could walk safely 
through the City, with his pocket-book, purse, or 
BnufT-box. 



^ '* Holding him back," qui le retenait 

* To be in a great hurry, être très pressé. 

■ " From him," traduisez : fipm his hœnds^ 

* Traduisez: in pièces. * "Pray," je vous en prie, 

• *• By this time," pendant ce temps, swr ces entrefaites, 
7 To hâve a hearty laugh at, rire de bon cœur de, 

• " To prison," en prison. 
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Before you promise, oalmilate yoor ability to perform. 

The delîghtful game of chess was invented, ît is 
said, by a Bramin^ named Sissa, in order to amuse 
a very tyrannical prince, and, by giving him some- 
thing to occupy his mind, to prevent bîm from ex- 
ercising so much cruelty upon 14s subjects. Show- 
ing tiiin also that tbe king, tbough the most im- 
portant pièce in the game, oannot attack or even 
défend himself, without the assistance of his pawns, 
that is to say, his people. 

The monarch was enchanted with the game, and 
asked the Bramin what he should give him as a. 
recompense for having taught him to play it. The 
latter profited by' the opportunity to give him ano- 
ther lesson : — ^My prince, said he, if you count, you 
willfind that there are 64 squares on the chess- 
board ; ail the reward I ask is that you wiU give a 
grain of wheat for the first square, two for the 
second, and continue doubling the number up to" 
the last. — -Oh I said the prince, if your demand is 
so moderato, it will be easily satisfied ; make the 
calculation, and bring it me to-morrow morning.— 
The Bramin did so, and the prince was greatly 



ï "Bramin," bramine (philosophe ou prêtre indien). 
* To profit by, profiter de. 
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astonîfihed at^ finding that he Ead promised more 
than he was able to pèrform, and tiiat ail the gra* 
naries in his kingdom did not contain a soffîcient 
quantity of wheat to pay the debt he had so încau- 
tiously contracted. 

This^ atfirst sight^ appears incredîhîe ; we tTiere- 
fore recommend ourpupiU to maJce the ccUciUationj 
in order to convince themaelves. 



Deaf as a Post' 

About five o'clock,* orie wînter's evenîng, a gentle- 
man on horséback stoppe d at an mn which was ûill 
of travellers. He rode into* the yard, and, calling 
the ostler very loud, saîd, " Hère, take care of my 
horse and put him in the stable." — " We hâve no 
ro'om*," said the ostler, the stable is full." — " Yes, 
yes," replied the gentleman, seeming not to hear^ 
" I will think of you to-morrow moming." — " But 
I tell you, there îs no i*oom.>* — " Ay, ay, give him a 

* " Astonished at," étonné de, 

' " Deaf as a post," sottrd comme une borner comme un jjh»< 
(idiome). 

• *' About five o'clock," vetê cinq heurs, 

* To ride into, entrer (à cheval ou en voiture). To rido eut, 
sortir (à cheval ou en voiture). 

• " We hâve no room," nous n^ avons pas déplace. 
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peck of oato, and aa maoh hay as he will eat,'' said 
the trareller ; — and» leaving his horge, he made ike 
best of lus way^ into the honse. — ^'^He must be 
a fooV' said the ostler. — ^'^I ihhik he is dea^" 
replied the stable-boy ;• " but, at ail eyents*, we 
mnst take eare of his horse, we shall be answerable 
fc» H V 

Onr trayeller 'now entered the honse, and the 
landlady told him as the ostler had done, that it 
was impossible to lodge him. He oried ont lond 
enongh to stnn her, **No compliments, no cere- 
mony, I beg, ma'am, yonr accommodation will be 
very good. I am easily satisfied, and it is qnite 
nseless for yon to speak, for I am so deaf that I 
cannot hear a canncm.'' — ^He then took a chair and 
seated himself by the fire, as if he had been at 
home. Finding no means of getting rid of him, the 
landlord and his wife determined to let him pass 
the night on the chair, as the beds were ail en* 
gaged. 

Shortly after he saw ^e dinner senred in the 
next room, and immediately taking his chair, he 
placed himself at the table; it was in vain they 
bawled to him as lond as possible, that it was a 

' To make the best of one's way, 8e rendre aussiiât. 
' At ail events, dans tous les eas^ pouriarU, néanmoins, 
• " We shall be answerable for it," nous en répondonSf ou notu 
en somr^es responsables. 
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prîvate oompany, and they would not receive a 
stranger : he appeared to thîok that they wished to 
give hîm the top of the table, and thanking them 
for their politeness, he said he was yery oomfortable 
where he was seated. 

Finding they conid not make hîm nnderstand, 
they let him remain ; and after ^eating a hearty 
dinner*, he threw a two-franc pièce on tiie table to 
pay for his repast;. but the' landlady pushed it 
towards hîm with disdain, saying — ^What ! do you 
suppose that two francs will pay for snch a dinner* 
as you hâve eaten ? — Oh! I beg pardon, ma'am, re- 
plied he, I insist on paying for my own dmner ; I 
thank thèse gentlemen for their politeness, but I 
will not suffer them to pay for me. — ^Then lookmg 
at his watch, he went but of the room, wishing 
them aU good night, and soon found his way* to a 
bed-room. The company, after having laughed 
heartily* at his apparent stupidity, sent a servant to 
see where he was gone. She soon retumed, say- 
ing, he had taken possession of one of their bed- 
rooms. 

They then agreed to go, ail together, ard tum 

* " A hearty dinner," un irès-hon diner. 

* " Such a dinner aa you hâve eaten,** traduisez : a dùf 
ner as ihat which you hâve eaien. 

* To find one's way to, se diriger vers^ se rendre dans. 

* To laugh heartily at, rire de bon casur de. 
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hîm out* by force ; but when they approached the 
door, they heard him barrîcading it with the fumi- 
ture, and talkîng loudly to himself. They listened 
and heard hîm say — ^What an unfortonate situation 
is mine ! any one might break open my door, and I 
sliould not hear it; those gentlemen may be ail 
honest men, and they may not ; therefore, as I hâve 
some money, I will not run any risk. No, I will 
not go to bed, nor put out the light ; I will sit up 
ail night with my pistols cooked, and if any one 
should enter, I will shoot him directly. Hearing 
this, they made no attempt* to dislodge him; and 
he went to bed and passed the night very quietly, 
leaving the gentleman who had engaged the bed to 
find a lodging where he could. 

The next moming,' he came down, went to the 
stable for his horse, led him to the door, by which 
time* the company were assembled to hâve aftother 
laugh at* him. As soon as he was mounted, he 
threw to the servant thirty sous for his horse and 
his lodging, and also some sous to the ostler ; then 
changing his manner, he said, Gentlemen, I thank 
you for the politeness you hâve shown me ; I hâve 

* To lurn out, faire sortir^ chasser. 
■ To make attempt to, essayer de, 

• " The next moming," le lendemain matin. 

* By which time, pendant ce temps^ déjà. 

• " To hâve a laugh at," se moquer de, rire de (idiome). 
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to beg pardon of one of you for haying taken his 
bed ; but one of my Mends was refused a lodging 
hère last nigbt, and he bas betted twenty louis that 
I could not procure one ; so I bave played the dcaf 
man* to some effect.' I leave you to judge if I 
bave done it well. — ^He tben spurred bis borse% and 
left tbem in amazement. 



A Wàrm Joke. 

A Ynan wbo bad more wit tban money, and wbo, 
as tbey say in England, lived by bis wits, tbat is to 
say, at tbe expense of * tbe credulous, was once on 
a stage-coacb, and by tbe criminal imprudence of 
tbe coacbman, driving furiously to arrive before an 
opposition coacb, tbe carriage was overtumed. 
Among tbe passengers wbo were severely wounded, 
our wit bad. one of bis legs broken so badly tbat it 
was necessary to amputate it. Tbe accident did 
not bowever greatly afflict bim, as it fumisbed bim 
witb anotber resource for levying contributions on' 
tbe public. 

• " To play the deaf msmj^* faire le êourd^ Jouer le sourd^ . 

• ** To some eflfect," avec quelque succès (Idiome). 

• "He spurred his horse," U piqua des deux (i(^ômeju 

• ** At the expense of," aiix dépéris de (idiome). 

• To levy contributions on, metti-e à contribution» 
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Urst of all^ he bronght an action' against the 
proprietors of the coach, and obtained 200^. da« 
mages for the loss of his limb ; with a part of this 
money he procnred' a cork-leg% bo well shaped that 
it was ahnost impossible to discover it was arti- 
ficial ; bnty our spark* not being very economioal, 
the rest of ihe money was soon spent, and he re- 
commenced his old way of living. 

Having once provided himself with* some powder 
of rotten wood, he went one Saturday night to a 
coontry public-hoose, and after joining company 
and drinking with the peasants and others, he began 
to talk of the wonders that are to be seen at Lon- 
don^. Among other astonishing things, one of the 
countrymen declared that he had seen a man wash 
his hands in melted lead. They laaghed at him, 
and told hfm they were not such fools' as to believe 
impossibilities : but our hero replied, G^tlemen, it 
is so &r firom being impossible, thàt I assure you I 



* "First of ail," avant tout, cTahord, 

* To bring an action, iwteTUer un procès, faire un procèi. 
■ To procure, se procurer, 

* Cork-legi jambe de bois, t 

5 Our spark, notre gaillard, notre espiègle, 

* To provide oneself with, se pourvoir de. 

^ " Of the wonders that are to be seen at London," des met' 
veilles de Londres^ ou, que Von voit à Londres, 
® "Such fools," si fous (such devant un adjectif se traduit «% 
12 
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hâve seen it myself, and forttmately I hâve about me' 
the means of convincing you. 

He then took from his pocket a tin box', and 
opening it, said — ^Here is a powder that I hâve 
composed, with which any part of the body being 
rubbed, it may be plunged into boilîng liqnid or 
melted métal; will any of you tryit? — Oh! oh! 
cried they ail, we are not such fools as you take us 
for* ; try it yourself, if you please, master Cockney*. 
— ^Very well, gentlemen, since you are so incredu- 
lous, I will try it myself. It would be perhaps 
difficult to procure melted lead, so I will make the 
experiment with boiling water. — ^A pail of boiling 
water was brought, and taking the powder he 
began rubbing his leg, saying — ^You see, gentlemen, 
it is not even necessary to take off the stocking. — 
Then plunging his leg into the pail, he stood for 
some minutes, smoking his pipe with the greatest 
tranquillity, the peasants looking at him with eyes 
and mouths wide open*. 

They were ail extremely desirous to obtain some 
of the powder, but he told them he did not sell it. 
— ^However, added he, to oblige and oonvince you, 



' *' I hâve about me," /ai sur moi, 

* " A tin box," wne loîie en fer-llanc, 

' " As you take us for," que vous le croyez. 

* '* Master Cockney," maître hadattd. 

* " "Wido open," tout ouvert, béant. 
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I will kt you hâve it. — ^The powder was eagerly 
boaght, and the countrymen hastened home^ to 
astonish their wives, familles, and neighboors. 
The next day', being Sunday, they met and invited 
their friends to see the experiments. 

A large tub was brought and filled with boiling 
water, when one,' who on accomit of* his boldness 
was called the cock of the village, thinking to 
astonish his companions, rubbed both his legs, 
and jmnped nimbly into the tub ; but, with a 
loud scream, he leaped much more quickly out, 
and danced about the room with more animation 
than he had ever danced before. The Com- 
pany, notwithstanding the poor fellow's pain, 
was convulsed with laughter;* and as no other 
could be found to repeat the experiment, they 
retired, leaving the scalded countryman to the 
care of his poor wife ; and to this day* they say 
in that part of the country, when any one 
runs or dances nimbly, ^^He runs like a scalded 
cock." 

* " To hasten home,*' se hâter ou e^eimpresser de refidrer che» 



9 U 



The next day/' le lendemain, oa le jour suivant, 

• " One," traduisez : one of ihem. 

• " On account oÇ" à cause de. 

' To be convulsed with laughter, rire eonvtd sive mml 

• "To this day," dqtuis ce Jour, 
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A Salutary PiU. 

Doring an tmfortnnate campaîgn in which the 
Frenoh army snffered great losses, two peasants of 
a certain village were called on^ to draw for the 
conscription;* one only was wanted to complète 
the number, and of the two who were" to draw, 
one was the son of a rich farmer, and the other the 
child of a poor wîdow. 

The farmer made great interest with* the super- 
intendent of the ballot, and promised him a hand- 
Bome présent, if he conld find means to prevent hîs 
son firom going to the army. In order to accom- 
plish it, he put into the nm two black balls, instead 
of one black and one white. When the young men 
came, he said — ^There are a black bail and a white 
one in the nm ; he* who draws the black one mnst 
serve. 

The widow^s son, having some suspicion that ail 
was not fair, approached the um, and drew one of 
the balls, which he immediately swallowed without 

' " Were oalled on," fua^erA momàh^ farerd ceppdéê. 

• " To draw for the conscription," tirer à la conscription, 

' Le verbe être devant un infinitif est généralement remplacé 
en français par le temps correspondant du verbe dtvoir, 

* '* Made great interest with," iâtha ^influencer, d'intéresser, 
' Se detttat un pronom relata se traduit <xM ; she, ee2fe ; they 

emêx OM celles. 
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looking at ît.— Why, said the superintendent, hâve 
you done that ? how are we to know^ whether you 
hâve drawn a black or a white bail ? — ^It is very 
easy to discover, replied he: let him draw the 
other : if I hâve the black, he miust necessarîly draw 
the white one. — ^The superintendent could not re- 
fase ; and the farmer's son, puttmg hîs hand into 
the nm, drew the remaming bail, which, to the 
great satisfaction of most of the spectators, was a 
black one ; the widow's son was thns saved, and 
the other obliged to serve, or to find a substitate. 



The Danger o£ being Ungratelal. 

An Indian prince, who was very fond' ot going 
on the water, had one day the misfortone to fall into 
a river ; he was drowning', when a slave plonged 
in*, caught him by the hair of his head*, dragged 
him to the shore, and saved his life. When he had 
recovered his sensés, he called for the man who had 
drawn him ont of the water, and finding him to be 
a slave, he said — ^How dare you profane the sacred 

* " How are we to know?" comment pouvons noua êo/vairf 

• To be very fond, aimer beaucoup, 
■ To be drowning, se noyer, 

* To plonge in, plonger. 

• " B7 the hair of his head,'* par les cheveuoL 

12* 
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head* of your soyereign lord by placîng your un- 
worthy hand upon it ? — Sire, saîd he, it was to save 
your life. — Slave! repKed the prince, you hâve 
polluted it ; — and he immediately ordered him to 
be put to death. 

Some time after, the prince, in stepping from one 
boat to another, fell again into the water, and find- 
ing no one attempted to save him, he called ont for 
assistance' ; but the only answer he received, was : 
Remember how you rewarded the slave who saved 
your life before. — ^Being unable to swim, the un- 
grateful prince sank to rise no more, and thus was 
rewarded for his base ingratitude. 



A Ouridos Décision; or Smelling and Hearing. 

A poor chimney-sweeper, who had not money 
enough to buy himself a dinner, stopped one day 
before an eating-house, and remained regaling his 
nose with the smell of the vîctuals. The master of 
the shop told him several tibtnes to go away, but 
the sweep could not leave the savoury smell, though 
imable' to purchase the taste. At lai^t the cook 
came out of the shop, and taking hold of him, de- 

' The sacred head, la tête sacrée. 

* To call out for assistance, appekr au secours. 

' Traduisez : ihough he was unable. 
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dared that, as he bad been feeding npon^ the smell 
of his yictoals, he ahould not go away without pay- 
ing half the price of a dîimer. The poor little fel 
low said that he neither could nor would pay, and 
that he would ask the first person who should pass, 
whether it was not an unreasonable and unjost de- 
mand. 

A police officer, happening* to pass at the moment, 
the case was referred to him. He said to the sweep, 
" My boy, as you bave been regaling one of your 
sensés wîth the odour of this man's méat, it is but 
just you shoold make him some recompense'; 
therefore you shall, in your tum, régale one of his 
sensés, which appears more insatiable than your 
appetite. How much money bave you ?" — ^'* I bave 
but two pence in ail the world, sir, and I must buy 
me some bread." — " Never mind*,'* said the oflBlcer, 
"take your two pence between your hands; now 
rattle taem louoiy." — ^The boy did so, and the 
officer, tuming to* the cook, said, "Now, sir, I 
think he bas paid you : the smell of your victuals 
regaled his nostrils ; the sound of his money bas 
tickled your ears." — ^The décision gave more satis- 



\ To be feeding upon, se nourrir de, 

' To bappen to pasSi potier par Jiazard. Voir page 42 (*). 

* To make some récompense, indemniser un peu, 

* ** Never mind,** nHmporte, • To tum to, te tourner ver». 
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fiiotioii to the by-standers than to the oook, bnl b 
was the oolj payment he oould obtain. 



Ooê Orlme g«iierally begets Another. 

Ableacher in Ireland had been freqnently robbed 
of great quantifies of Hnen, and thongh he had made 
the greatest exertions, had never been able to dis^ 
oovertherobber. AtlengthheofiEbredlOO^reward' 
for the détection of the thief or thieves. A few 
nights after, the bleacher was oalled by one of his 
servants, who told him there was a robber in tlie 
bleaching-gronnd* with a light. 

The master immediately armed himself with a 
pistol, and the servant with a gnn, and went towards 
the gronnd where the linen was spread. They saw 
distinctly a person with a lantem stoopmg down', 
or kneçling on the grass, as if in the act of cntting 
or roUing np the cloth*. They approached on tq)- 
toe, and as soon as they were near enongh, the 
servant took a deliberate aim% fired, and the pers(m 

* Traduisez: Hundred potmda of reward, 

* Bleaching-ground, blanchisserie, t 

' Stooping down, baissé, eourbê, (Kneeling, à gêiunix,) 
« <* As if in tbe act o^ cutting or roUing up," ind\ûa&z: w)b« 
appeared toador roQ vp ihe cloih, 

* To take aim, vtwr, coucher enjoué. 
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fell dead. They ran ap\ and discovered that it 
was the son of a very honest and indostrions man, 
who lired at a short distance. The doth was eut 
in many places, and roUed up ready to be taken 
away ; and a knife was fonnd on the spot with the 
yomig man's name on it. 

With snch évidence nobody, not even the 
afllicted &ther, conld doubt the goilt of the yonng 
man. 

The servant received the 100/., and was pro- 
moted to the place of foreman of the establishment. 
A short tûne after*, some reports were circnlated* 
which excited great snspicion against him. It was 
discovered by some of the servants, that the 
unfortanate yonng man had supped with him on 
the night of the event, and that he had qnitted 
him only a few minutes before the alarm. The 
master, therefore, had him apprehended^, and so 
many circmnstances appeared against him, that he 
was committed to prison* to take his trial* at the 
next assizes. 



^ To nin up, accourir, 

Jl short time after, peu de temps après^ quelque lemps tgpres. 
' " Some reports were circulated," on JU circuler des bruUe, 
des rapports, 

* To hâve apprehended, faire arrêter, faire saisir, 
To be committed to prison, être envoyé en prison, 

• " To take his trial," pour être jugé. 
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Being lefb alone in a solitary dungeon, the con- 
science of the wretch tormented him so mnch, that 
at last he cônfessed that he himself was the thiei^ 
and that the young man was perfectly innocent. 
Fearing, he said, to be detected, and desirons to 
gain the reward, he had fixed npon^ the youth as 
his victim. 

He had first borrowed his pocket-knife, and then, 
on the evening of the fatal day, went to the bleach- 
ûig'gi^ound, eut the linen in several pièces, left the 
knife upon it, and having roUed np several parcels 
as if ready to take away, he went and asked the 
lad to corne and sup with him ; telling him, as the 
nights were very dark, he had better* bring his 
lantem to light him home^ While they were at 
supper, he spoke about the knife, saying he had 
mislaid it somewhere, and, suddenly appearing to 
recoUect, he added — ^I remember droppîng it* in the 
bleaching-ground, at such a spot ; you can retnm 
home that way*, and, as you hâve your lantem, 
you can look for it. — ^The poor young man was no 
sooner gone, than the diaboUcal wretch went to 

* Pixed upon, elioisi. 

* Had hett^Tf ferait mieux de, 

3 «To ligbt him home," traduisez : to light him aê far as hiê 
hoiise, 

* Traduisez: I remember to îiave dropped it, 
' That way, par là. 
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alann his master, and, as we hâve seen, the 
innocent and unsuspecting yonth was murdered by 
the real thief. The villain was hanged at Dnndalk 
amidst the exécrations of a multitude of people. 

P. S. (HUtoHque.) 



The Bagpiper Revived. 

The followîng event happened in London during 
the great plague, which in 1666 carried off nearly 
100,000 of the inhabitants. 

A bagpiper used to get his living by sitting and 
playing his bagpipes every day on the steps of St. 
Andrew's^ church in Holbom. In order to escape 
the contagion, he drank a great quantity of gin ; 
and, one day, having taken more than usual, he 
became so drunk that he fell asleep on the steps. 
It was the custom, during the prevalence of * that 
terrible disease, to send carts about every night to 
colleot the dead, and carry them to a oommon 
grave, or deep pit, of which several had been made 
in the environs of London. 

The men passing with the cart up Holbom-hill, 
and seelng the piper extended on the steps, natu- 
rally thought he was dead, and tossed him into the 

' St. Andrew, Saint-André, 

* "During the provalence of," au plus fort de (idiome). - 
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oart among the others, witiiont observing that lie 
liad hifl bagpipes tmder his arm, and withoat pay- 
mg any attention to his dog, which followed the 
cart, baiidng and bowling mo8t piteonsly. 

The mmbling of the cart over the stones\ and 
the cries of the poor dog, soon awoke the piper 
from his drnnken lethargy, and, not being able to 
discover where he waa, he began squeezing his bag 
and playing a Scotch air, to the great astonishment 
and terrer of the carters, who immediately fetched 
lights, and fonnd the Scot sitting erect* amid the 
dead bodies, playing his pipes. He was soon re- 
leased and restored to his faithfîil dog. The piper 
became, from this event, so celebrated, that one of 
the first sculptors of that epoch made a statue of 
him and his dog, which is still to be seen* at 
London. 



A SinguUr FreoautioiL 

Two yonng men set ont together on a long jomv 
ney* ; one of them was a great spendthrift, but the 



' "Over the atones," sur le pavé (mot à mot: over Vie pave* 
ment), 

* " Sitting erect," astis Umt droiL 

' " Which is to be seen," que Von peut voir, 

* " To set ont on a long jonmey," partir pour un long fwyage. 
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other being very economieal, it was agreed, for 
tlmr nratiial benefit^ that the latter ahould bave 
charge of iàe pnree. The spendthrift soon found 
hbnâëlf embarrassed, wishing to buy ail the curiosi- 
ties he saw, and not having money to do it. They 
siept both in the same room ; and one n^ht, after 
iJiey had been some time in bed, the prodigal oalled 
to his friend, saying, William, William! — ^bnt WU- 
Hsm did not ^iswer, till hearing him call yery lood, 
and fearîng he might distorb the people of the 
house, he said, Well, what do you want ? — ^Are you 
asleep ? said the other. — ^Why ? said William. — 
Becanse if you are not, I want to borrow a pound 
of you. — Oh, I am fast asleep, replied he, and hâve 
been some time. 

Finding William inexorable, the other used fre- 
quently to get out of bed^ in the night, and seek 
about the room for his purse, but could never fînd 
it. At Jast they arrived at the end of their joumey, 
which, owing to Wîlliam's economy, had cost but 
very little : his companion was much pleased, well- 
knowing, that, if he had kept the purse, it would 
hâve been niuch more expensive. He then said to 
William, Tell me, now there is no more danger, 
where you bid the money every night, for I firankly 
confess that I hâve often endeavoured to find it. — ^I 



^ To get out of bed, aorUr duki^se lever, 
13 
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expeoted that, said William, and therefore I always 
waited till yon were in bed ; and, after potting ont 
die light, I hid the pnrse in yoor own pocket, 
knowing it was not probable yon wonld seek it 
there ; and taking care to rise in the moming be- 
fore yon were np.' 

The yonng man acknowledged that he was 
pleased with die trick his companion had pnt npon 
him' ; bnt told him it wonld, in fntnre, be necessary 
to find anodier hiding-place. 



▲▼arice Pnaisheâ. 

An avancions marchant in Turkey, having lost a 
purse containing 200 pièces of gold, had it cried by 
the public crier, offering half its contents to who- 
ever had found and wonld restore it. A sailor, 
who had picked it np, went to the crier and told 
him it was in his possession, and that he was ready 
to restore it on the* proposed conditions; tho 
owner, having thus leamed where his pnrse was, 
thought he wonld endeavour to recover it without 
losiog anything. He therefore told the sailor that 
if he desired to receive the reward, he mnst restore 



* To be up, être debout 

• " Had put upon him,** traduisez: Jiadpîayed io him, 
' «'On the," traduisez: ai the. 
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also a valnable emerald which was in die porse. 
The sailor dedared that he liad fonnd nothing in 
the pnrse except the money, and refnsed to give it 
np withont the recompense. The merchant went 
and complained to the cadi, who snmmoned the 
sailor to appear, and asked him why he detained 
the pnrse he had fonnd? — ^^Becanse," repliedhe, 
" the merchant has prpmised a reward of 100 pièces, 
which he now refhses to give, nnder pretence that 
there was a valnable emerald in it, and I swear by 
Mahomet that in the pnrse I fonnd there was nothing 
bnt gold." 

The merchant was then desired to^ describe the 
emerald, and how it came into his possession; 
which he did, bnt in a mamier that convinced the 
cadi of his dishonesty, and he immediately gave the 
foUowing jndgment^. — " Ton hâve lost a pnrse con- 
taining 200 pièces of gold, and a valnable emerald ; 
the sailor has fonnd one containing only 200 pièces; 
therefore it cannot be yonrs ; you mnst then hâve 
yonrs cried agaio, with a description of the precions 
stone." — " Ton," said the cadi to the sailor, " will 
keep the pnrse dnrîng forty days withont tonchîng its 
contents, and if ', at the expiration of that time, no 



* ** TVas then desired to," fvX alors prié de, invité à (idiome). 

• " To give a judgment," rendre ou prononcer un jugemenL 
8 Voir page 16 (*). 
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person shall hare established a claim to it, you may 
jusdy conBider it yours." 



The Stndents Outwitted. 

Two Stndents of the university of Oxford having 
a holiday for two or three days, went roving àbout 
the country, and haying qoickly spent their money, 
they did not know how to procure a dinner and 
lodging. Howeyer they went boldly to a Kttle 
inn, ordered a good dinner and beds, lea^ving the 
payment to chance. 

The nezt momingS after breakfSsLSt, the landlord 
sent np the bîll, and they set their wits to work* 
to find some method of satisfyiiig or deceiving 
him. At last one of them said, I hâve it', ring the 
bell*. — ^The bell is rang, and up cornes the landlord* ; 
the stndent addressed him, saying, ^^We hâve not 
any money about us at présent, but don't be 
alarmed, yon shaU not lose anything. We are 
scholars, and by our profound studios we bave 
discovered that, eyery hundred years, things return 

' " The nezt moming," le lendemain maiin, 

* To set one's wit to work, mettre son esprit en besogne Çdîôme) 

* " I hâve it,"/y suis, je Vai trowoé (idiome). 

* "Ring the bell," sonnez. 

* Traduisez: cmd the landlord cornes jup. 
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to the same state^ ; dierefore this day a hnDdred 
years hence* yon will be landlord hère, and we will 
oome and pay yon." 

^^ Gentlemen," replied tiie landlord, ^^ I hare no 
doubtof thetrathof what yonsay, and yon will, per- 
haps, scarcely believe me, when I tell yon that I also 
bave deeply stndied the oocnlt soiences, and bave 
fortnnately discoyered tbat, as yon say, thingg 
retnm eyery bnndred years to tbe same state ; and 
last nigbt, wben bard at^ my stndy*, I made an 
important discoY^y; it is tbat jnst a bnndred 
years ago, yon came bere, dined and lodged, and 
went away witbont paying. Now, I am very 
wiUing to giye yon crédit* for yonr bîll to-day ; bnt 
I wîU not let yon leaye my bonse till yon bave 
paid tbe bill of tbe last centnry, whicb is exacUy 
tbe same amonnt." 

The stodents, finding tbemselves beaten with 
their own weapons, were obliged to send a 
messenger to their collège and borrow money to 
pay their reckoning. ^ 

' Traduisez : in thô same skUe. 

* " Tlu8 day a hundred years hence," dam cent ant,de ce jour, 
ou dans cent am d'aujourdhui (idiome). 

' " Hard at my study/* fortement occupé de mes études (idiome) 

4 <i Yery willing to give you crédit,*' totd prêt à vous fairs 
crédit (idiome), 

13* 
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The Double Bffetamoiphoils. 

An Irishmah was onoe employed, by a gentleman 
at Hampstead, to oany a live hare, as a présent, to 
one of his fiiends at London. It was put into a bag, 
and he set ofL Hampstead being abont fiyé miles 
firom London, the Irishman stopped half way^ at a 
public house, to rest himself, and to drink a pint 
of béer. Some wags, who were drinking in the 
tap-room, finding what he had in the bag, de^r- 
mined to play him a trick ; and one of them, while 
the others kept him in conyersation, took ont the 
hare and pnt in a cat. 

Having foiished his béer, the Irishman started 
with his load. On arriving at London, he said to 
the gentleman — Sir, my master has sent you a live 
hare. — ^Very well, said he, let ns see it. — ^He then 
opened the sack, and to his great astonishment 
found a cat. — ^By the powers I* said Paddy, it was 
a hare at Hampstead, for I saw it put into the bag.^- 
60 b^iipk, go back, said the gentleman, diey are 
making a fool of you*. — ^Paddy took up the bag and 
trotted offagain towards Hampstead, stopping, on 
his retum, at the same public house, and telling his 



* ** Half way," à mi-chemiii, 

■ **By the powersl" par Dieu! (idiome). 

• "They are making a fool of you," on se moque de tfou» (idiome) 
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adventore, to the amusement of thos&who had play- 
ed him the trick. To render the farce complète 
they contrived to take out the cat and replace the 
hare ; and the nnsnspecting Irishman set off again 
for Hampstead. 

On arriying, he said to his master, Sir, do yon 
know that you hâve sent a cat instead of a hare ? — 
Go along, you stnpid fellow, replied the gentleman. 
— ^Well, then, believe yonr own eyés. — On sayîng 
which' he opened the bag, and ont leaped die hare. 
The Irishman conld scarcely believe his eyes, and 
appeared for some moments petrified with fear : at 
length he ejacnlated — ^By Jasas, it is a hare at Hamp- 
stead, and a cat at London! — Come, come, said the 
master, put it into the bag and retum. — ^By Jasus, 
master, I shall go no more, for if the vile air of Lon- 
don can change a hare into a cat, it may, perhaps, 
change me into an ass ; and will I, think you, risk' 
going on ail fours* during the rest of my days ? 



Instinot and Omelty. 

Many animais, and even insects, are known to be 
powerfully affected by sound, and so very susceptible 



* "On saying which," en disant cela (idiome). 

* ♦' Will I, think you, risk," croyez-vous que f irais m'exposer â 
\n. chance de (idiome). • ** On ail fours," à qitairepattes (idiome) 
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to the influence of music that the most timid hâte 
frequently approached, and even become familiar 
with man, wbo, as iustinct tells them, is their mortal 
enemj. The following aneodote will offer a 8trik« 
mg example of différent sentiments in différent 
animais. 

A gentleman named Pellisson was secretaiy to 
Fouquet, minist^ of finances under Louis XIY.; 
but the a&irs of the treasury were so badly oon- 
ducted that the minister was condemned to perpé- 
tuai imprisonment, and bis secretary, Pellisson, 
was sentenced to five years' confinement in the 
Bastille. 

During bis imprisonment, Pellisson, wbo knew the 
value of time, and could not remain idle, occujMed 
himself in reading, in writing, and fi*equently, as a 
kind of relaxation fi*om study, he would play on' 
the flûte. On thèse occasions he often remarked 
that a large spider, which had made its web in a 
corner of bis room, came out of its bole and appeared 
to listen to the music. Pellisson, to encourage it, 
would continue to play, a&d at last the insect became 
so familiar that it would approach the prisoner and 
feed in bis hand. 

This was a great pleasure for Pellisson ; he became 
fond of the insect he had thus tamed, looked upon* 

* Voir page 9 (•). * To look upon, regarder, cotaiMtet, 
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it as a companion, and found, eyen in suoh society, 
a relief firom solitude. 

The circmnstance having oome to the knowledge 
of the jailers, they commnnicated it to the govemor 
of the Bastille, who, being a man incapable of sym< 
pathy, fulâlled but too well the dnties of his office, 
and by his rigorous treatment of the captives ren- 
dered imprisonment in that citadel one of the most 
dreadM pnnishments that conld be inflicted. 

Determined to deprive the prisoner of the conso- 
lation he had acquired, the govemor went to his 
cell and said — ^Well, Mr. Pellisson, I hear you* hâve 
found a companion. — ^It is true, replied he, and 
though we cannot converse, we understand each 
other very well. — But I can hardly believe what I 
hâve been told', said the govemor, and I should 
like to be convinced of the truth. — ^Pellisson, 
not suspecting any bad intention, immediately 
called the insect, which came and fed in his hand, 
and suffered itself to be* caressed, but the gover- 
nor, watching an opportunity, brushed it off*, and 
immediately crushing it under his foot, left the 
room without saying a word. Pellisson was re- 
leased from prison a short time after by the king, 

' Traduisez : IJiear say that you^ d:c 

• "What I hâve been told," voir page 22 (•). 
8 To suflfer one's self to be, te laisser. 

♦ To brush off, jeter par terre^ faire tomber. 
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who restored him to favour and loaded him wîth 
honours ; but he was frequently heard to say he 
wonld neyer forgive the govemor that act of wan^ 
ton cruelty. 



Qnaokerf. 

The foUowîng example of quackery, thongh ci 
ancîent date, is almost equal to any that the pre 
sent time can offer. 

A certain qoack whose object, like that of ail 
quacks, was to fill his pockets by imposing on the 
ignorant and creduloos, once advertised that he 
had discovered a new method of imparting know- 
ledge, the effects of which were so snre and so 
rapid, that in a single month he conld teach a per- 
son of the most moderato capacity the Greek and 
Latin languages. To excite yet greater astonish- 
ment, and give a higher opinion of his own talent, 
he declared that, by his process, even beasts could 
be taught to nnderstand and to speak, and that he 
wonld nndertake to render an ass capable of pas»- 
ing an examination for a doctor's degree, in a cer- 
tain space of time. 

The king having heard of the impudent effiron- 
tery of this pretended scholar, determined, by giving 
him some employment himself, to prevent him from 
making a prey of his people. He therefore sent for 
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him ; and said — I hâve been informed, sir, that you 
hâve discoYered a method of teaobing animalB to 
speaky and that you can qtialify an ass for a doctor's 
degree ; now I hâve an ass that appears to be yery 
intelligent, and I shonld like to elevate him above 
the degraded snà xmhappy state of his long-eared 
brethren^ ; tell me on' what conditions you will 
Tmdertake to make him a doctor. 

After a few moments of reflection the quack 
replied, that he wonld only demand to be clothed 
and fed, and to haye sn allowance of a pièce of gold 
every day, for extraordinary expansés; and that if 
in ten years the ass shonld not answer the king's 
expeotations, he wonld consent to snffer death as a 
vile impostor. " Very well,*' said the Mng, "I will 
reflect on the subject, and let you know when you 
may begin the éducation." 

The quack, oveijoyed at the bargain he had made, 
communicated it to one of his acquaintance, who 
asked him if he did not fear to be hanged at'the 
expiration of the time. ^^ Not at ail," replied he, 
^for if neither the king nor I should die before the 
expiration of the ten years, I will take care that the 
ass shall'." 

' "His long-eared brethren," ses frères aux longues creiUes. 
' On, traduisez : ai. 

■ " That the ass shaU die.^* Toutes les fois que le verbe est 
sappninô en Anglais après un auxiliaire il doit être exprimé en 
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The kîng, being informed of this, sent for the 
man, and said to him, ^^ Well, sir, my ass is ready 
to become your pupil, but two conditions mnst bo 
added ; the first is, that in case of my death yoa 
shall complète yonr engagement with my successor ; 
and the second, that, as the ass is young, and in 
Sound health^, if anything should happen to him under 
your tuition, you shall be imprisoned till you restore 
the money you may hâve received, and you shall also 
be exposed every day during an hour in the publio 
market, with a pair of ass's ears on your head." 

As the quack refosed to accept thèse terms, he 
was placed on the donkey, with his face to the 
tail, and thus conducted through the city, pre- 
ceded by a man bearing a placard in large letters : 

^^ BeHOLB THE ASS AND HIS FBEGBFTOB, AJSTD TAKB 



Tonthful Benevblence. 

A poor lace-maker with a large family, who du- 
rmg a long winter had been frequently in the bit- 
français ; cependant il arrive souvent qu'en réponse à une question 
le verbe sous-entendu en anglais et l'auxiliaire exprimé sont 
remplacés en français par oui ou non. Exemple : *' Shall jou go 
there?" — Irez-vous làf — "I shaU." — Oui, Monsieur^ 

'* "In Sound health," en bonne santé, 

■ ** Take waming," prenez garde à vous, ienez^vous pour anmUa, 
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terest state of misery, was so feeble that he was 
compelled to keep his bed'. Vainly endeavonring 
to rise, in order to seek employment, he fell faînt- 
ing by the side of* his wife, who was herself danger- 
ously ill. A gîrl of twelve or thirteen years watched 
her modier, and endeavoured, affectionately, to 
prevent her two yonnger brothers firom distorbmg 
theîr parents : on this child the whole care of the 
&mily had fallen. 

To supply their wants, she ran to a neîghbonring 
Bureau de Charité^ where she had been informed 
that relief might be obtained ; but the person to 
whom she applied bid her "call again in a few 
days." Thns repnlsed, the child took the resolution 
of begging. This, alas I was afi-oitless hope. . . 

In vain she stretched out her little hands to soli- 
cit charity, no one answered her hnmble and modest 
claim ; some even threatened her with the police. 
Chilled by cold and by nnkindness, she sadly took 
her way home*. 

On her appearance^ her little brothers immedi- 
ately cried, " Bread I sister I give us bread I" On 
hearing the screams of the children, she exclaimed, 
" I wHl fetch a loaf from the baker's," and, in a 

• "To keep his bed,"ôrar(fcrfcZtt 

• ** By tbe side of," à eâU de, 

• To take one's way home, retourner ou rentrer chez soi, 

• " On her appearance," en Vapercevanif à son arrivée, 

14 
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difltracted mamiOT, flew to a neighbonrmg Aapj 
seked a loaf^ and hastened awa/l Sarronnded 
instantly by a orowd, she was depriyed of her 
prize, ànd giren to the pdioe agents to answer for 
her crime. Looking on' the orowd with a oonnte- 
nance of surprise and despair, she perceîyed a 
child, about her own âge, whose sweet and ai- 
conraging sndle cast a fisôi^t ray of hope on her 
forlom mind. She approached tiiis nnknown, 
whose features were beammg with beneTolence, 
and in whispers mingled with sobs she oonunuzii- 
oated her parents' address. 

Whilst the poor family were^ in the agonies of 
want and despair, a light step was heard approadi- 
ing their chamber. A ory of joy was nttered by 
the nnfortonates — ... a girl appeared at the door 
— it was not their childl — ^It was a Httle angel, 
with rosy cheeks and golden hair, and bearing a 
small basket of provisions. 

Your daughter is not likely to retom^ home to 
day, she said, perhaps not to-morrow. Fear not*- 
die is well— be cheerM and eat what she bas be^ 
the means of sending to yon^ Sbi& then plaeed tem 

' To hasten away, se Mier de s^êbigner ou de w tauver. 

• To look on, regarder^ contempler, 

■ Voir page 21 (^ sur les noms collectifs. 

4 " Is not likely to retum," ne rentrera probciblement peu. 

* '* What she has been the means of sending to you," ce qu^dk 
a trouvé le moyen de vous envoyer. 
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francs in the hands of the mother of the family, 
^d suddenlj disappeared. 

Bat how had thèse ten francs been obtained ? 
B7 what means had this child been able so 
nnexpectedly to serve this nnhappy family ? We 
shall see. 

Her golden tresses, falling in ringlets over her 
shonlders, had excited the admiration of the 
neighbours. One of thèse, a hair-dresser, had 
freqnently said, when she was passîng his house', 
I wonld willingly give a louis for that beautifal 
head of hair*. When this occasion of doing good 
presented itsel^ this kind-hearted little créature, 
witboxtt die means of obtaining money, remembered 
the man's words, sooght his house, and said : You 
bave offered to buy my hair for a louis ; now I will 
sell it to you, eut it ail off quickly. Make haste, 
for I am in a great hurry*. The man, struck with 
tiie singularity of the circumstance, asked the 
particulars, and being of a kind humane disposi^ 
tion, he feigned to accept the proposed conditions, 
gave her fifteen francs, and added, that as she was 
tben in a hurry, she might corne again to hâve her 
hair eut otL 

After having succoured the family, the girl went 

' Traduisez : waspassing before hia Tumse, 

■ ** Head of hair,*' cJievékire, s. i 

• To be in a great hurry, être très pressé. 
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joyoosly home, andrelated thewhole of the adven* 
tnre^ to her anxions but happy mother, who recoin- 
pensed her by kisses of afifection and tears of joy. 

The end of this youtbfiil drama may be now 
gpiessed. The poor family recoyered their dangh- 
ter, and, with her, health, comfort, and joy retomed 
to their humble dwelling. 



The BSiraonlocui Transfonnation. 

Frederick the Great, Eing of Prossia, paid great 
attention to the discipline of his army, and pmiished 
with severity the smallest faults. If, during a re- 
view, a dragoon was nnfortnnate enough to &11 
from his horse, it was sofficient to subject him to a 
severe floggmg; a hat or a cap falling off was 
nearly as dangerous. 

In order to convince himself of the gênerai con- 
duct of the soldiers, Frederick would often disgnise 
himself as' a private, and mix in their society. On 
one of thèse occasions he happened to meet with* a 
Boldier, of the royal gnard, who was tipsy ;* he im- 
inediately entered into fSuniliar conversation with 

^ *^ The wbole of the adventure," traduisez : aU the adverUure. 

• "To disguise one's self as," se déguiser en, 

• " To happen to meet with," rencoTitrer par hazard. 

• To be tipsy, être un peu ivre, être gris, être entre deux vins. 
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him, saying, How is it, comrade, that out of* your 
trifling pay yoU can find the means to get tipsy ?' 
I receive the same as yoa do, and can never put 
anything by* to enjoy myself. I wish you would 
tell me how you manage/ The soldier, after eye- 
ing him for a moment, said, Tou look like a joUy 
fellow ;* corne, give us your hand, and I will tell 
you how I manœuvre : to-day, for instance, meeting 
an old comrade, I wished to treat him ; it was no 
use* putting my hand in my pocket ; and it would 
hâve been equally vain asking crédit at the wine- 
shop ; so I had recourse to an expédient, I pawned 
some of my accoutrements, and among them the 
blade ofmy sabre. 

But, said Frederick, how will you obtain money 
to redeem it ? — Oh î replied the soldier, we shall 
not be called out to exercise^ before next week, 
and by a little abstinence during the interval I shall 
be able to recover my things. — ^I thank you for the 
hint, said Frederick, and I will not fail to profit by 
it* ; so, good night, comrade. 

* "Out oÇ** avec, sur. * To'get tipsy, a^enivrer^ se griser. 
' To put by, met^e de côté. 

* " How you manage," comment vous faites, comment vous voui 
y prenez 

' ** A jolly fellow," un bon cawjaroÂe, un bon vivant. 

• " It was no use," ce n* était pas la peine de. 

' To be called out to exercise, être appetê sous les armeê, 

• " To profit by it," d'en profiter. 

14* 
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The next moniing the troops of the goard were 
onezpectedly called out to be reviewed^, and the 
King, in passing attentively along the ranks, dis- 
coyered his comrade of the day before. The inspec- 
tion finished, Frederick plaoed himself in front of 
the Une, and immediately ordered the soldier, and 
the one next him, to leave the ranks and approach 
him. They did so, and the King with an angry 
Yoice, said to his last night's companion : '^ Draw 
your sabre, and eut off the head of that scoundreL" 
The soldier begged his majesty to hâve mercy on* 
his comrade, saying he was a brave man, and inca- 
pable of doing anything to merit such a punish- 
ment. Frederick however remained inflexible, and 
the soldier, fearing to draw chastisement on him- 
self* said to the King : Since your majesty is inex- 
orable, I must obey ; but I eamestly supplicate 
Providence to interpose in behalf of my unfortunate 
comrade, and cause my sword to fall harmless on 
hisneck. 

Then drawing the sabre, he suddenly exclaimed, 
" O miracle ! behold î Providence has changed the 
blade of my sword into wood !" 

It is scarcely necessary to add that, beipg called 
to muster, and unable to redeem his blade, the 

* To be called out to be reviewed, être ms§é pn fevue, 
' " To hâve mercy on,** avoir pUié de, 
To draw on one'a self, s'attirer. 
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eoldier had fized a blade of wood to the hilt.— 
Fred^dc iras so pleased with his présence of mînd, 
that be not only forgave him, but also made him a 
prea^it, recommending him, at the same ttme, not 
to expose himself agdn to the same danger, as 
another miracle wonld not perhaps save him. 



The Turbulent Touth Oorreoted. 

Henry V. of England was very wild and migo- 
Temable in his youth; but he once received a severe 
and salutary lesson from a jndge named Gascoigne. 
— ^While Henry was Prince of Wales*, one of his 
faTourite servants, having committed a crime, was 
^)prehended by the police, sent to prison, and 
bronght before the court, to be tried for the offence. 
The évidence was clear against him, and he was 
oonvicted, notwithstanding the interest that had 
been employed in his faveur. 

The prince, on hearing the judgment, rushed into 
the court, and comraanded the judge to set the man 
at liberty", but Gascoigne told him mildly that it 
was impossible, and advised him, iflstead of encou- 
raging a violation of the laws, and résistance to 
their exécution, to give his father's subjects an 

> "Prince of "Wales," Prince de Galles, 
• *' To set at liberty," meUre en liberté. 
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example of obédience. Henry, whose irritable 
temper could not bear tbis reproach, mshed 
towards the judge, drawing bis sword, as if be 
intended to do bi^I a personal violence ; but Gas- 
coigne, rising with dignity, said to bim: "Sir, 
remember tbat in tbis place I represent tbe king, 
wbom^ it is your duty to obey, botb' as your 
sovereign and as yonr fatber ; and now, for your 
contempt of the royal autbority I commit you to 
prison^ tbere to remain nntil tbe pleasnre of bis 
majesty be known, 

Tbe prince, convinced of bis error, and dannted 
by tbe imposing firmness of tbe jndge, suffered bîm- 
self* to be conducted to jail. Wben bis fatber, 
Henry IV., beard of tbe transaction, be exclaimed: 
Happy tbe monarcb wbo possesses a judge so reso- 
lute in tbe discbarge of bis duty, and a son wOling 
to submit to the anthority of tbe law ! 

P. S. (S'istarique.) 



lia vieille Qanaçhe'. 

Sbortly after tbe marriage of Kapoleon wîth 
Maria-Lonisa, danghter of tbe emperor of Anstria, 

* Traduisez : to whom, * Voir page 35 (*). 

* To commit to prison, envoyer en prison, 

* To suffer one's self, se laisser, 

^ VieiUe ganache se dit en anglais a siwpid old féUow, a ikieh 
head. 
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0ome political measnres were adopted by the Aob- 
tzrian court which were contrary to the views of 
Bonaparte. On reoeiving the news he said — ^The 
emperor of Anstria is une vîeiUe gofuzche. Maria- 
Lonisa was présent, but neyer having heard the 
expression before, she did not nnderstand it. 

Soon after, when she was alone with her hnsband, 
she asked him the meaning of the word ganache ; 
but unwilling to tell her the true signification, he 
said : Oh, it means a man of great expérience and 
good understi^ding. 

On* the foUowing day, the Chancellor Camba- 
ceres waited on the empress with an address of 
congratulation on her marriage, and wishing tô 
pay him a compliment' in her reply, she thanked 
him heartily, saying she considered him the greatest 
ganache in the empire. 

The courtiers were astonished and confounded ; 
but of course* they withdrew without making any 
observation. The circumstance came shortly to the 
ears of Napoléon, who laughed heartily at it% and 
during some weeks it was a topic of pleasantry in 
ail Paris ; the empress herself being the only per* 

" Voir page 17 (•), 

' To pay a compliment, faire un complément, 
' ^ Of course," naiuréUeinenif sans aucun âouie^ cela va mum 
tUret U va sans dire que, 
* To laugh heartily at, rire de bon cœur de. 



Digitized by VjOOQIC 



166 8adlbb's bxebcsbcs. 

BOQ who reniAmed ignorant of die blnndeor Am had 
oommittêd. 



Impartial Jadgment. 

In ihe pleasant fields of Batt^»ea, on the bsnks 
of tba Thames, near lioaàoti, there^ dwelt abont 
three hnndred years agO| a blind widow named 
Annioe QpUie» and her <Mrphan grandrchild Dorothy. 
They had seen better days, for the &tlier <^ little 
Dorothy had been gardener to* the good qaeen 
Catharine, the first wife to Henry YIIL But when 
Henry divoroed the kind Caduirine, to marry Ann 
Boleyn, the servants of the fcmner were ail dis- 
charged. This was a heayy blow* to the &mily^; 
bat more severe misfortones awaited them. The 
brother of Dorothy, a very indnstrions yonth, was 
Idlled by the falling of an old. wall, and hk death so 
affîoted* the &ther and nuMher that the y did not 
long survive him. 

The poor litâe Dorothy, yet a dnld, was thns 
left alone, with her bUnd and infirm grandmother, 

' Ne traduisez pas ihere, 

' Qardener to, traduisez : gardener of. 

> *< A heayy bk>w," un grand malheur^ toi wwpféànMak 

* "To the family/' traduisez: f<yr thefcmiHlg, 

* '* So afflicted," traduisez : agUcted so much. 
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and without anj means of t;appoTt\ Kot knowiDg 
whftt to do, she proonred some flowers^ and a litda 
findty andirent daily throagh the streets of London 
to obtain a few penoe ; but die did not go alone, as 
sbe was aocompanied by a beautifîil dog named 
Constant, iriikh had been given to her, when qoîte' 
a p^^, by the good qneen Oatharma, and irhieh 
^lofvdctoarly. Doringsometimethisaffeotionate 
fittle gîri gamed enongh to boy Tictnals and drink' 
Ibr her grandmother and herself, but at length the 
wkiter came on^ ; the old bidy fell sick, and thej 
we^ rednced to the greatest distress; 

Dorothy conld hâve borne her own miseries; bat 
when she saw the snfiferings of old Annice she oonld 
no longer supportait, and looking at her with tears 
in her eyes, die ezdaimed, ^ Dearest grandmother, 
it shall be done ! I wiU sell my dear Constant ; I 
was offered a golden angel for him some time ago 
by a servant of the Dndiess of Snfiblk." — ^'^ And oan 
yon,** said Anniee, '^part whh yonr fkvonrîte, the 
gift of the good qneen Catharine ?" — '* Oh it wiU* 
almost break myheart," replied Dorothy; "butcan 
I see you want bread?" 



^ Means of support, resêourees, t 

• ** When qmte," traduisez: when he waa qwUe, 

' '^ Yictuals and drink," à Mre et à manger Çid&ôm»), 

* To '«ma 0% arriver. ' Voir page 16 (*). 
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Thifl good little créature then set otE, aocompa* 
nied by Constant, to go to theDadiessof Suffolk's; 
bnt she soon after retomed, crying and sobinng as 
if her heart would break^ ; for she had met a thief 
by the way,' who had seized her dear little dog, 
saying it belonged to him, and threatening to pat 
her m prison if she dared to foUowhim. This was a 
severe trial for poor Dorothy ; she saw no resonrce 
but that of asldng ahns of the charitable,' and 
thongh hmniliating to the lowest degree, die deter^ 
mined to submit to everything, in order to procure 
some relief for her poor blind and aged grand* 
mother. She therefore went from door to door,* 
telling her artless taie, and snpplicatîng assistance.* 
Some indeed, whose hearts were not insensible to 
the woes of others, gave her relief; bnt the greater 
number^ thinking only of gratifyîng their own 
desires, tumed a deaf ear to her prayer, or re- 
proached her for* not working to gahi a livelihood.' 
In this afflicting situation, she sadly missed' the 



* To break (en parlant du cœur) sefsndrej fendre (idiome). 
' " By the way," en chemin. 

* Ne traduisez pas : " of the charitable." 

* ** From door to door,** déporte en porte, 

* To supplicate assistance, implorer du secourg, 
' To reproach for, reprocher de. 

' " To gain a livelihood," gagner sa vie. 
' To miss sadly, sentir tristement la perte de. 
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Company of poor Constant, whose caresses and 
fidelîty would hâve offered her some consolation 
for the cold indifférence of the world. 

It was now the depth of winter, and one day, 
when the poor little créature had been heggin^ 
from moming till eyening, without receiving a sin« 
gle penny ; overcome with grief, feint with hnnger, 
and benumbed with cold, her courage failed her, 
and she sank femting* on the ground, whence she 
wonld probably never hâve risen again, but for* a 
providential circumstance. , 

She was suddenly awaked by a dog leaping upon 
her ; it was her dear Constant, who was licking her 
benumbed face and hands, and caressing her in the 
most^ affectionate manner. The surprise and joy 
recalled her to life, and taking the faithful animal 
in her arms, she said : I shall be able to reach home 
now I hâve found you, my beloved dog. 

Your dog, hussey! exclaîmed a footman; l'il 
let you know' that he belongs to Lady More, 
wife of the Lord Chancelier, snatdiing him at the 
same * time from her arms. — ^Indeed, indeed, sir, it 
is my dog, it was given to me, when quite a puppy 

To be begging, mendier, 

To sink fainting, torriber en défaillance. 

• ** But for," si ce n'eut été par, à moim de. 

• "In the most," traduisez: ofthe most 

• To let know, faire savoir. 

15 
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by the good queen Catharine, who was rery kind 
to* me. — ^Ho I ho I eaid the man, in a loiid laogh": 
yon look like a qoeen^s fayonrite certainly ; I see a 
lie -will not choke yon. — On saying tMs, he walked 
away with the dog, bot the poor girl, odLà^ hangry, 
and fatigned as she iras, followed him, thongh her 
limbs conld hardly support her. 

On arriving at the house, she begged Ûie servant 
to let her see his mistress, that she might bonTince 
her that the dog was hers ; bnt the maa toM hfsr 
to be gone% and shutling the door in her fàee, kft 
her in despair. Dorothy, ireeping, then seated her- 
self on a stone, determined to wait tMl she conld 
see some of the family, and at lengâi she h^ord the 
sonnd of a earriage. The gâtes were opened and 
the servants came running, and crying ont, "Rocosl l 
roomM for the Lord Chanoellor's coach! The 
family ail came ont to meet hiitn, bnt they took so 
notice of ' poor Dorothy ; however Sir Thomas^ on 
pereeiving her, rehnked them, sayiag, "Why 
don't yon reHeve that poor little creatore ? d<m!i 
yon see that she is starving with cold and hnnger* ?" 

* To be kind to, traduisez: to he Hndfar, 
2 " In a loud laugh," en riant trèB-fort, 

* " To be gone," de s'en oSer, de t^éloigner. 

* ** Room I room I" place t place ! faites place^ rangez-vous, 

* To take notice oî, faire attention à. 

* To be starving with cold and hunger, mourir de froid et de 
fodnu 
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Enoonraged by thèse kind words, Dorothy ap* 
proaohed and said, *^ Indeed, my lord, I am very 
cold and hungiy ; but I did not corne hère to beg 
akns ; I came to daim my little dog, which one of 
your aerrants has taken firom me." 

"Howl yon saucy vagrant," said the proud 
Lady More, who had corne ont to receive her 
hnsband, ^^do you dare daim my dog before my 
ftce?" Dorothy had not courage enough to 
aoswer Lady More ; but she said to Sir Thomas, 
'^ Indeed, my lord, it is my dog, and he was stolen 
fixmi me about three months ago." — '^Do you hear 
that, my lady ?" said Sir Thomas ; " you knowthat 
you hâve had the animal about that time." — " Yes," 
replied her ladyshipS "but you know he was 
given to me by Mr. Rich, one of the king's counsel- 
lors, ifho boTight him of a mau at his own door." 
— ^'^ And who knows," said Sir Thomas, " where that 
man had obtained him ?" — ^'* But," said Lady More, 
^^she has no witness to prove the dog ever belonged 
to her, and so she cannot establish her right." 

" Well," said Sir Thomas, « as I am Lord Chan- 
cellor, and first judge of the realm, it is my duty to 
see justice done: I will endeavour to décide the 
cause, and I think we can call a witness whose 
testimony wiU be décisive." — On saying this, he 

, * *' Her ladyship," sa seigneurie. 
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told a servant to bring the dog. The dog being 
brought, Sii^ Thomas took him on his lap, saying, 
" Now, my lady, yon say this dog is yours, and you 
call him Sultan ; this little girl says he is hers, and 
that his name is Constant; therefore I command 
you to place yourselves, one at each end of the 
room, and call him." — ^They did so, and Lady More 
began by saying, '^ Sultan ! Sultan 1 corne to your 
mistress, my pretty Sultan I" — ^The dog, however, 
took no other notice than slightly waggîng his taiL 
— ^Dorothythen said, " Constant ! Constant P and 
he immediately bounded from Sir Thomas^ leaped 
on his little mistress, and expressed the most pas- 
sionate fondness. 

"The case is very clear," said the Chancellor, 
"the dog has acknowledged his mistress; he is 
worthy of his name, and I adjudge him to her." 
Upon heanng this, Lady More said, "Hark ye', my 
girl ! if you wîU sell me your dog, I will give you 
a good price for him."—" Oh no !" said Dorothy, 
" I cannot part with my dear Constant." — " But," 
said the lady, " I will give you a golden angel for 
him." — " Ah î my lady, do not tempt me with your 
gold," replied Dorothy, " or the distress of my poor 
blind grandmother will force me to accept your 



' Traduisez : fT<ym. Sir Thomas^ s lap. 

' " Hark ye,** écoutez, faites attention, dites éom. 
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offer." — " Oh !" replied her laâyship, " îf you havo 
a grandmother, I will also give you a warm blanket, 
and some clothes for her : — speak, shall I hâve him?" 
— ^Dorothy, bnrstîng into tears, sobbed ouf, " Te-eg, 
my lady." 

^^ Dear child !" said Sir Thomas, *^ thon hast made 
a noble and virtnoiis sacrifice to thy dnty, and I will 
find thee a better employment than begging to sup- 
port thy parent. What say you? wiU you corne 
and live with my daughter as her maid ?" — ^^ O ! 
most gladly, most joyfîilly, my lord, if I oani do it 
without being separated firom my grandmother ?" 
— " God forbid' I should separate you," said Sir 
Thomas, wiping away* a tear from his cheek ; **my 
house is large enough for you botb, and the old 
lady shall pass the rest of her days in oomfort*." 

Sir Thomas kept his word, the little Ëimily was 
restored to happiness, and the dutiful and affection- 
ate Dorothy had the pleasing reflection* that by 
her yirtuous conduct she had saved her beloved 
parent firom a misérable end, and procured her the 
ease and comfort necessary to old âge. 

P. S. {Historique^ 

^ To Bob out, sangloter. 

' "God forbid," à Dieu ne plaise que. 

' To wipe away, essuyer. 

* " lu comfort," confortablement 

• " Had Vie pleasing reflection," put faire la réflexion agréable 

15* 



Digitized by VjOOQIC 



114 SADLBB's EXSBGISB8. 

" Tis a'IitUe thiDg 
To give a cup of water, yet its draught^ 
Of oool refreshtnent, drain'd by fever'd lipa» ^ 
Maj give a shock of pleasure* to the franw 
More exqrdsite than when nectarean Jak»* 
Benews the life of joy in festal hours. 
It ifl aMtUe tbing to speak a phrase 
Of common comforti which by daily me 
Haa ahnoat lost its sensé ; yet on the ear 
Of him who thought to die unmoum'd^ 'twill fiill 
lâké choicest muaic.* 

Taltoubd. 

' Draught) coup, trait. 

* " A shook of pleasure,*' une aenacUion déplaisir, 

* " Nectarean juioe,** nectar, jus de nectar, 

* Umnoomed, oublié, négUgé, sans être regretté, 

* " LLke ohoioeit nraaic,** comme une musipie dêMeinm, 
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ABKÊYIATIONS DU DICTIONNAIRE. 



a 


adjectiC 


ad. 


adverbe. 


Oft 


article. 


c 


conjonction. 


/. 


féminin. 


m. 


masculin. 


int 


interjection. 


part 


participe. 


pl- 


plorieL 


pr. 


préposition. 


pro. 


pronom. 


8, 


sabstantit 


V. 


verbe. 


va. 


verbe actif 


vn. 


verbe neutre. 


vr. 


verbe refléchi 


ma. 


terme de marine. 



Les verbes qui exigent une préposition devant un infinitif sont 
suivis de cette préposition, en caractères romains, (à, de.) 

La préposition en italique (d^ de, &c) à la suite d'un verbe est 
celle que ce verbe gouverne devant son régime indirect 

A la suite des adjectifssont marquées, en caractères romains^ les 
prépositions qui doivent s'emplojer devant les verbes, et en 
iJUHiqw^ celles qui doivent l'être devant tout autre complément. 

N,B. On ne trouvera à la suite des Adjectifs que les terminai- 
sons féminines irregulières ou excq^UonneOes. L'élève formera 
les autres selon l'usage, en igoutant un e muet au masculin, ù 
moins que l'adjectif ne se tennine en e muet, au quel cas il ne 
Êiut &ire aucun changement pour le féminin. 
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DICTIONNAIEE 

DES MOTS ANGLAIS 
QUI SE TROUVENT. DANS LES EXERCISES. 



Aj Ak, art. un, une. 

Abandok, va, abandonner, à, 
renoncer, à. 

Abbot, ê. abbé, chef d'une ab- 
baye, TTk 

Abilitt, «. habileté,'/, pouvoir, 
talent, m, 

Able, a. capable, de, habile à, 

Abottt, pr, environ; autour; 
çà et là ; partout ; à Tentour 
de ; aux environs ; touchant ; 
concernant ; sur ; vers; dans; 
par, de. 

— ad en rond, de tour, de 
grosseur ; circulairement ; çà 
et là. 

— TO, sur le point de. 
Aboyé all, ad. surtout, prin- 
cipalement. 

Absent, a. absent, distrait 

Absolve, va. absoudre, de, de ; 
donner l'absolution. 

Abstraction, s. absence (d'es- 
prit), distraction, /. 

Abtjndanob, 8. abondance, /. 

Abundant, a. abondant. 

Abundantlt, ad. abondam- 
ment 



Abusb, 8. abus, nk oifenae^/ 
injures, sottises, /. pi 

— va abuser de ; xnaltraiter de. 

Abuser, s, abuseur; séduc- 
teur, m. 

Abusive, a. injurieux, se. abu« 
siÇ ve. 

Abusivelt, ad. injurieuse* 
ment| abusivement, outra- 
geusement 

AooBPT, va. accepter, de, agréer. 

Access, s. accès, m. entr^, /. 

Accession, e. accession, /. 
avènement, surcroît, m. 

Accident, «. accident^ ind* 
dent, m. 

AcciDENTALLT, od, acddcu- 
tellement, fortuitement, par 
accident 

Accommodation, 8, accommo- 
dation, /. convenance, /. 

Accommodations, «. pi. com- 
modités, / j?Z.*arrangements' 
logements et emménage* 
ments, m. pi. 

AccoMPANT, va. accompagnei 
à, de, joindre, d. 

AcooMPLiOE, 8, complice. 
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AOQ 



ADY 



AoœMPLiSH, va. accomplir, 
achever, de. 

AooOKPUSïŒDf part <L accom- 
pli, instruit 

Â.000HPLISH11BKT, 8, aCCOmplIs- 

sementjTTk faculté,/, talent, tti. 

4.000BDiNa To, pr. selon, sui- 
vant 

AoooEDma AS, c. comme, selon 
que. 

A.00OBDDrGLT, od. conformé- 
ment; convenablement, en 
conséquence. 

>.ooosT, va. accoster, aborder. 

Acoouirr, s. calcul, compte, m. 
nouvelle, /. avis, m. relation; 
considération; raison,/. 

AcoouNT, va. compter, rendre 
compte do, estimer, &ire cas 
de. 

AoouBATB, a. exact, à, à, 
soigneux de, fidèle. 

t couRATELY, od. exactement 

A.oousATioiir, «. accusation,/. 

AooTTSB, va. accuser, de, de; 
blâmer, de, de. 

AooxTSBB, «. accusateur, m. — 
trice,/. 

AoonsToiCfVa. accoutumer, à,à ; 
habituer à, à. 

— okb's sblf, vr. s'accoutu- 
mer, à, à. 

AoousTOMBD, a. accoutumé, à, 
à ; habituel, le. 

AoKHOWLBDOE, va. reconnaî- 
tre, avouer, faire honneur à. 

AoKNOWLEDOEMENT, S. recon- 
naissance, /. acquit, m. quit- 
tance,/. 

AcQUAiNTANOE, 8. counais- 
sance,/. ami, m. 

AoQUiRB, va. acquérir, obtenir, 
gagner. 

AcxjuiT, va. absoudre, de, de ; 
s'acquitter de. 



AoBOSS, ad. de travers; 
croisé. 

— pr. à travers, au travers 
de. 

AoT, vn. agir envers, jouer; se 
conduire envers. 

— 8. action, /. acte, fait, traita 
coup, m. 

Add, va. ajouter à; axig 
monter de ; joindre à, 

— up, va. additionner. 
ADDITION, 8. addition, /. sur- 

croît, m. 

Additional, a. additionnel, le. 
de surplua 

Addbess, va. adresser à, pré^ 
senter à, s'adresser à^ ha- 
ranguer. 

— 8, adresse, dextérité, /. 
Adjobob, va. adjuger à. 
Adheasubement, 8. mesure, 

action du mesurer, /. 

Admibation, <. admiratîoD, sur- 
prise,/ 

Apmtrb, va. admirer, de ; esti- 
mer. 

Admit, va. admettre, h^à; per- 
mettre, à, de. 

ADinTTABLB, o. admissible. 

ADinTTAiïOE, 8. admission, / 



Adopt, va, adopter, s'appro- 
prier. 

Adyanob, va. avancer à, pro- 
duire. 

Advanob, V». s'avancer vers; 
faire des progrès. 

— 8. avance,/, progrès, m. 
ADVANTAaB, ». profit, avan- 
tage, m. 

Adyantagbous, a. avanta» 
geux,. se. utile à. 

Adventure, 8. aventure, /. ris- 
que, m. 

— va. aventurer ; risquer, da 
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Adyebsaby, 8, adversaire, enne- 
mi, m. 

Advebtisb, va. annoncer à, 
afficher cL 

Adyebtisbuent, «. avis, m, 
annonce, /. affiche, /. 

Advioe, 8. avis, m. connais- 
sance, /. 

Ad VISE, va. mander, de, à; con- 
seiller, de, d. 

— vn. consulter ; délibérer. 
Affair, 8. afbire, /. 
Affection, s, affection, amitié,/. 
Affeotiona-^e, a, affectueux 

- pouTj envers, affectionné, 
zélé. 

Apfbotionatblt, ad. tendre- 
ment 

Afflict, va. affliger, de, de ; ac- 
cabler de. 

Affbight, va. effrayer, de, 
épouvanter, de. 

— 8. effroi, m. 
Affeightful, a. effroyable, 

tefflble. 
Affront, va. affronter; insulter 
de. 

— ». affront, m. insulte, /. 
Afbaid, a. effrayé, craintif. 
After, ad. pr. c. après ; selon ; 

après que ; ensuite. 

Afteb ALL, ac2.aprèstout; enfin. 

Afterwabd, ad. ensuite, puis, 
après cela. 

AoAiN, ad. encore, de plus, une 
. autre fois, dô nouveau. 

Against, pr. contre, vis-à-vis, 
envers, sur, vers, à. 

Age, ». âge, si^le, m. vieil- 
lesse, /. 

— Tohe of o^e, être majeur. 

— To be under âge, être mi- 
neur. 

Aged, a. âgé, avancé en âge. 
Ago, ad il y a 



Agonies, ». douleurs, agonie,/. 

AGREE, V. accorder^ de, à, con- 
venir, de, de. 

Agrée upon, to or in, conve* 
nir de, de, s'accorder, à, sur, 
être d'accord, de, avec, 9ur. 

Agbeeable, a. agréable à, sort- 
able, aimable, conforme. 

Agbeeablt, ad. agréablement. 

Agreed, a. convenu, d'ac- 
oord. , 

Agreement, ». rapport, accord, 
accommodement, marché, 
traité, m, 

AiD, AiDANOE, ». aide, /. se- 
cours, m. i 

Aof , va. viser, à, à. 

— ». visée, /. but, blanc^ coup, 
m. mire d'un fusil, /. . 

Air, 8. air, zéphir, maintien, 

ra. façon, chanson, /. 
Alarm, ». alarme, épouvante,/. 

— va, alarmer, épouvanter, de. 
Alas, inL hélas ! 
Alderman, ». échevin, préfet," 

m. 
Alehouse, ». cabaret à bière, m. 
Alehouse eeeper, ». cabare- 

tier, m. 
AlLL, a. 8. tout, tout. 

— ad. tout, entièrement. 
All over, ad. partout, d'un 

bout à l'autre de. 
All fours, ad. à quatre pattes 
Allow, va. permettre, de, à, 

donner, à, à, allouer, ap 

prouver, avouer, déduire. 
Allowance, s. indulgence, al 

location, /. appointeraent, m 
Almost, ad. presque, environ 

bientôt. 
Alms, ». aumône, /. 
Alone, a. seul, en repos. 
Along, ad. le long, de. 
Aloud, ad. haut, fortement. 
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ALB 



ANY 



Albbàdy, acL déjà. 

Also, ad. aussi, de plus, en- 

, core. 

Alter, vcl changer. 

Alwats, acL toujours, perpé- 
tuellement 

Amazb, va. éblouir, surpren- 
dre, ÔBj de, 

Amaze, étonnement, m. sur- 
prise,/. 

AlfAZEMBNT, 8, SUrprisO, /. 

étonnement, m. 

Ahazing, a. surprenant, de, de^ 
étrange, de, de. 

AMAzmaLY, ad étrangement 

Ahbassadob, s, ambassadeur, 
m. 

Ahends, 8. compensation, sa- 
tisfaction, /. dédommage- 
ment, 771. 

Amid, Amidst, jpr. au milieu 
de, parmi. 

Ammdnition, s. munitions de 
guerre, /.pZ. 

Amono, Amongst, pr, entre, 
parmi, au milieu de, au tra- 
vers, avec. 

Ajcount, vn. monter à, reve- 
nir <2. 

^- 8. le montant, total, m^ som- 
me, /. 

Amputatb, va. trancher <i, 
couper à, amputer, à. 

Amputation, «. amputation, /. 

Ammunition, 8. munitions, /. 
pi 

Amuse, va. amuser, divertir, 
tromper. 

Amuse one's self, s^amuser 
de,àyèL. 

An, art un, une. 

Anoestors, 8. pi. ancêtres, 
aïeux, m. pi 

Anoibnt, o. ancien, ne. an- 
tique. 



And, c. et 

Anecdote, «. anecdote, /. 
AlNOei^ 8. pièce d'ancienne 
monnaie anglaise, /. là fr. 

— I. ange, chérubin, m. 
Angby, a. fâché, de, de, en co- 
lère. 

Animal, 8. animal, m, 

— a. animal, d'animal 
Animate, va. animer. 
Animatsd, a. animé, excité. 
Animation, s. animation, /. 
Announoe, va. annoncer à, 

publier. 
Annot, va. nuire à^ incom- 
moder, ennuyer. 

— 8. préjudice, tort, m. peino,^ 
Anothbb, a. autre, un autre. 
Answeb, va. répondre à. 

— AGAIN, répliquer à, riposter 
à, récrire à. 

— FOR, rendre compte de^ ré- 
pondre pour, cautionner. 

— ». réponse, / 
Antaoonist, 8. anta^niste, 

adversaire, m. 

Antidote, 8. antidote, préser- 
vatif contre-poison, m. 

Anxdbty, «. anxiété, inquié- 
tude, /. 

Anxious, a. inquiet, de, de, ar- 
dent èL, à, impatient, de, cu- 
rieux, de. 

An y, pro. a. quelque, quel- 
qu'un, tout, aucun, qui ou 
quoi que ce doit 

— BODY, pro. quelqu'un. 

— FARTHER, ad. plus loin. 

— HO^, ad.^ de quelque ma 
nière que^ soit. 

— LONGER, ad. plus, plus long 
temps. 

— MORE, ad. plus, davantage. 

— THiNG, pro. a. quelque 
chose, tout 
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Ant whebe, ad. quelque part, 
nulle part. 

Apabtment, t. appartement, 
m. 

Apology, 8, apologie, excuse, 
justiûcatioQ, /. 

Appabbnt, (ff^é vident, mani- 
feste. 

^^ Heir appareMt, hérilâer di- 
rect. 

Apparbntlt, ad, selon les ap- 
parences, éyidemment^diaire- 
ment 

Apparition, s. apparition, /. 
spectre, m. revenant, m. fan- 
tôme, 77k 

Appbar, wk se montrer, paraî- 
tre, apparaître, comparaître 
devant^ sembler, à, 

Appeabakce, 9. apparence, fi- 
gure, présence, comparation, 
/ aspect, m. 

Appeasb, vd, apaiser, calmer. 

Appbtite, 8. appétit, m. 

Applt. V. appliquer ày s'appli- 
quer, à, ày s'adresser, à, por- 
ter, à, à. 

Appoint, va. nommer, établir, 
prescrire, de, régler, marquer, 
à, fixer. 

Appoïn^thent, «. rendez-vous, 
ordre, m. appointements, m. 

pi. 

Appbehbnd, va. se saisir, de, ap- 
préhender, de, comprendre, 
craindre, de, arrêter. 

Apprentige, 8. apprenti 

— va. mettre en apprentis- 
sage. 

AppREirriCBHOOD, — SHiP, 8, ap- 
prentissage, m. 

Approach, ». approche,/, ac- 
cès, premiers pas, m. pL 

— V. approcher de, s'approcher, 
de. 



APPROPRIAT!, v. approprier, 
s'approprier. 

Apt, o. porté, à, à, si^et, à, à, 
disposé à, à. 

Architeot, 8. architecte, m. 

Ardent, o. ardent, à, viÇ à. 

Ardently, ad. ardenmient. 

Ardor, 8, ardeur, /. 

Argue, v, raisonner de^ débat- 
tre, disputer, prouver, con- 
clure. 

Argument, 8. argument, Tn. 

Arisb, vn. se lever. 

— toproceed), procéder, à, pro- 
venir de, naître. 

Arm, 8. arme, / bras, soutien, 
m, 

— va. s'armer, de, prendre les 
armes. 

Armt, «. armée, / 
Around, pr. autour, de, tout 
autour, de. 

— ad. en cercle, de tous côtés. 
Arrangement, 4^ arrangement^ 

m. 
Arrival, ». arrivée, venue, /. 
Arrive, vn. arriver à, de^ à, 

parvenir, à, i, venir. 
. Art, ». art, artifice, m, science, 

/. 
Article, ». article, m. 
Artifioial, a. artificiel. 
Artless, a. simple,, naif. 
Artlessly, ad. simplement, 

sans art. 
Artlessness, ». simplicité, /. 
As, 0. comme, aussi que, selon, 

suivant, si, en, parce que, au- ' 

tant. 
As TO, pr. quant à. 
As PAR AS, pr. jusque. 
ASOEND, vn. monter <i, parvenii 

à, A 
AsK, va. demander, â,de,<i,ré^ 

clamer de. 



16 
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ASL 



BAC 



A.SLEBP, a. endormi, assoupi 

Ass, 8. âne, m. ânesse, /. 

Assassinats, va. assassiner. 

AssASSiNATiOiT, 8, assassinat, 
m. 

AssBiCBLE, va. assembler, con- 
voquer. 

AssiSTANOB, 8. aide, assistance, 
/. secours, m, 

AssiZBS, 8. assises, /. pi, 

AssociATE, 8. associé, confé- 
déré. 

— va. associer d, mettre en so- 
ciété. 

Association, «. association, 
société, /. 

Assure, va. assurer <2, promet- 
tre àj de. 

AsTONiSH, va. étonner, de, sur- 
prendre, de, de. 

ASTONISHHENT, 8. étonnemeut, 
m. 

ASYLUM, 8. asile, refuge, m. 

AT, pr. à, au, à la, diez, par, 
auprès. 

— LENQTH, enfin. 

— A LOSS, 

— AN END, achevé, fini 

— A WORD, en un mot. 

— FIRST, d'abord, tout à coup. 

— HAND, près, à la portée. 

— LAST, à la fin, enfin. 

— LEiSDRE, à loisir. 

— ODDfl, en différend, en dis- 
pute. 

— PEAGE, en paix. 

— SEA, sur mer. 



Athbist, a. athée, m. 
Attach, va. attacher a, lier, d; 

arrêter, appartenir à, gagner^ 
Attachment, 8. attachement, 

m. affection,/. 
Attace, 8. attaque, /. assaut, m. 
— vn. attaquer, assaillir. 
Attbmpt, «. essai, ni. entre- 
prise,/, attentat, m. 
Attempt, va. entreprendre, de, 

essayer, de, attenter à. 
Attendants, «. suite, /. 
Attention, «. attention, /. 

soin, ffL 
Attraot, vn. attirer à, tirer à 

soL 
Attraction, & attraction, /. 

attrait, m. amorce,/. 
Attractive, o. attrayant, iitae 



Audience, «.audience,/ au- 
ditoire, m. 

AuDiTOR, 8. auditeur, celui qui 
écoute, m. 

AuDiTORT, 8. auditoire, m. 

AusTRiA, 8. l'Autriche,/. 

AusTRiAN, a. d'Autriche, au- 
trichien. 

AuTHOR, 8. auteur, inventeur, 
m. 

AvAHi, 8. profit, m. utilité, / 

Avoœ, va. éviter, fiiir, vider. 

AwAiT, vn. attento. 

AwAKB, V. éveilfer, ressusci- 
ter, s'éveiller. * 

AwAT, ad. absent, dehors 
allez vous-en, hors d'ici. 



Bace, ad. en arrière, de re- 
tour, derrière. 

— «a. monter, soutenir, ap- 
puyer. 



Back, ma. empenneler, coiffer. 

— 8. dos, derrière, revers, dos 
sier, in. reins, m. pi. 

— TO back, dos à dos. 
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Bad^ o. méchant, maayais, 
malade. 

Badlt, ad. mal, d*ime mau- 
vaise manière. 

Bag, 8. saci m. bourse, poche, 

— va. mettre dans un sac. 
Bagpipe, I. cornemuse^ mu- 
sette, /. 

Bagpipeb, s. joueur de corne- 
muse, m. 

Baker, s, boulanger, m. 

Ball, ê. boulet, m. bille, balle, 
boule, /. 

— OF THB HAND, paumo de la 
main, /. 

— OF THi ETE, prunelle de 
l'œil,/. 

Ball, «. bal, m. danse, /. 

Ballot, s. ballotte,/, tirage, m. 

Han, s. annonce, /. ban, m. 

Bandit, Banditto, «. proscrit, 
(qui est devenu voleur de 
grands chemins.) 

Banditti, 8. pL bandits, bri- 
gands, m. pi. 

Banish, va. bannir de, exiler, 
chasser de. 

Bank, s. la banque, digue, 
hauteur, rive, /. établi, ri- 
vage, bord, banc, m. 

— DP THE BEA, écueil, m. 

— va. élever une digue. 
Bank-note, Bank-bill, ». bil- 
let de banque, m. 

Banker, «. banquier, m. 
Bar, ». barreau, obstacle, m. 

— va, barrer, empocher, de. 
Barbarous, a. barbare, de, en- 
vers, rude, de, efivers. 

Bargain, ». marché, accord, m. 

— va. marchander. 

Bark (o/ a tree) ». écorce, / 

— ». ma. barque, /. navire, m. 

— {as a dog\ vn, nboyer. 



Babkino, ». aboiement, m. Tao- 

tion d'écoroer les arbres. 
Barn, ». grange,/, grenier, nu 
Barricade, m. barricade, /. 

— va. barricader, enfermer, 
boucher; ma. bastinguer. 

Basket, ». corbeille,/, panier, 
m. 

— Back'hasket, ». hotte,/. 
Bath, ». bain, m. 

Bathe, V. se baigner, étuver, 
bassiner. 

Bathing-tub, ». baignoire, /. 

Battery, ». batterie, /. com- 
bat, m. 

Battle, ». bataille, /. combat, 
m. 

— vn. se battre avec, contre, 
combattre, contester à. 

Bawble,». babiole, bagatelle,/. 
Bawl, V. criailler, crier. 
Bb, vn. être, à, exister. 
Bb worth, va. valoir. 
Be oomfortable, vn. ôtre à 
son aise. 

— IN want, V. avoir besoin de. 
Bbam, ». rayon, m. 

— V. rayonner, luire. 

Bear, v. porter à, o, soutenir, 
supporter, souffrir, de, en- 
durer, essuyer à, de ; wio. 
rester à, à. 

— A PART, avoir part 

— wiTNESS, être témoin, de. 
Beard, ». barbe, /. fibres, /. pL 
Bbarer, ». porteur, euse. 
Beast, ». bête, /. animal, m. 
Beat, v. battre, firapper a«»c, 

piler ; ma. louvoyer. 

— TIME, battre la mesure. 
Bbautiful, o. beau, bel, le. 

bien fait. 
Bbautifullt, ad. d'une belle 

manière, agréablement. 
Beauty, 8. beauté,/, charme, m, 
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Bboalm, va, apaiser, calmer. 

BEOAgsB, c parce que, à cause 
de. 

Becomb, V. devenir, seoir â^ de, 
convenir, de, à, 

Bed, 8, lit, carreau,f7i. couche,/. 

BedFellow, «. camarade de 
lit. 

Bebp, s. bœuÇ m. 

Béer, s. bière,/. 

Bbbt, Bebtboot, ». betterave,/. 

Before, pr, avant, devant, par- 
devant; plus que, plutôt 
que. 

Before, ad. auparavant, avant, 
ci-dessus. 

Beg, V. demander, à, à, quêter, 
prier, de, mendier, supplier, 
de. 

Bbobt, ffo. engendrer, prodmre, 
causer. 

Begin, va. commencer .à. 

Behalp, 8. faveur, intérêt, m, 

Bbhead, va. décapiter, décol- 
ler. 

Bbhind, pr. ad, derrière, par 
derrière. / 

Bbhindhand, ad. en arrière, 
derrière, 

Bbhold, va. regarder, con- 
templer, considérer, pr : voilà. 

Bblief, 8. croyance, foi, per- 
suasion, /. 

Beldevb, ff. croire, pmiser. 

Believeb, 8, croyunt, fidèle. 

Bblievuiglt, ad. avec foi, sin- 
cèrement 

Bbukb, ad. apparemment 

Bell, «. cloche, /. calice d'une 
fleur, m. 

— Litiïe beli, sonnette, clo- 
chette, /. 

Belly, 8. ventre, m, 

— va. faire ventre, pousser de- 
hors. 



BÉLOirG, vn. appartenir à, < 

cerner. 
Bbloved, o. bien-aimé de. 
Bbnoh, 8, banc, établi, m. 

— v€U garnir de bancs. 
Benbath, pr. sous, dessous, 

au-dessous. 
Bbneath, QfiL en bas, là-bas, 

ici-bas, au-dessous. 
Benbfit, «. bienfait, servioe, 

bénéfice, profit, m. faveur, 

grâce,/ 

— va. favoriser, fiûre du bi«Q 
àf profiter à, gagner. 

Beitbvolenoe, «. Menveillance, 

/ 
Bbnevolekt, a. bienveillant 

pour^ envers. 
Benumbed, a. engourdi 
Bbsbboh, va. prier, de, supplier, 

de, conjurer, de. 
Besidbs, ad, encore, d'iUlleurs. 
— pr. outre, excepté, hors de, 

si ce n'est 

— e. d'ailleurs, de plus. 

— THAT, outre que. 
Bbsdbgb, va. assiéger. 

Best, a. meiQeur, ce qu'il y a 
de mieux 

— (td le mieux. 

Bet, 8. pari, m. gageure, /. 

— va. parler, gager. 
Betimes, ad, de bonne heure. 
Bbtray, V, tralûr, livrer, dé* 

couvrir. 
Bettbr, 8. avantage, m. supé- 
riorité, / 

— a. meilleur. 

— ad mieux. 

— va. améliorer, s'avancer. 
Bet Vf BEN, Betwult, pr, entre^ 

dans l'intervalle. 

— WHiLBS, de temps en temps. 

— WIND AKD WATBB, à flcUl 

d'eau. 
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BarwEEN SBOKS, », ad, ma* en- 
trepont 

Bn), V. dire à, de, ordonner à, 
de, commander à, de, offrir 
à, de, inviter, à» de, recom- 
mander, de. 

Bill, a. mémoire, m. affiche, 

/. 

projet de loi, compte, 97k 

cane, /. note, /. 

BiRTHDAT, ». jour de naissance, 
«kfôte,/. 

BiTB, 8. morsure, fourberie, /. 
filou, m. 

BiTE, va. mordre, ronger, du- 
per, pincer, railler. 

— OFF, emporter le morceau 
(en mordant). 

BiTBB, ». qui mord, trompeur, 

m, 
BiTTER, a, amer, dur, cruel 
Black, a. noir, sombre. 

— va, noircir, rendre noir. 
Blaok-bâlIi, 8. jeton noir. 
Blade, 8. laihe, /. 
Blakkbt, 8, couverture, /. 
Bleaoheb, 8, blanchisseur, m, 
Blebd, V, saigner. 

Bless, va. bénir, rendre heu- 
reux. 

BuND, a, aveugle. 

Blood, 8. sang, m, race, ex- 
traction, /. 

— va. saigner, ensanglanter. 
Blow, 8, coup, revers, m, en 

fleur. 
Blow, V. s'épanouir, souffler, 

venter, enfler, de, sonner. 
Blundeu, 8, étourderie, faute, 

bévue, /. 
— 1>. se tromper lourdement 
Blundebeb, 8. étourdi, e,. sot, 

te. 
Blush, «. rougeur, /. 
^ vn, rougir, de^ de. 



Boasd, 8. ais, bord, navire, 
conseil, m, table, planche, 
pension, /. 

— va. planchéier, aborder <i, 
accoster. 

— vn. être oh vivre en pen- 
sion. 

BoAST, 8. vanterie, vanité, pa- 
rade,/ 

— V. se vanter, de, de^ vanter à, 
se glorifier, de, de. 

BoAT, 8. bateau, m. chaloupe, 

BoDT, 8, corps, 77». matière, 

substance, /. 
Bon., V. bouillir, cuire^ faire 

bouillir. 

— AWAY, se réduire (en bouil* 
lant). 

— FAST, bouillir à gros bouil- 
lons. 

BoiLiNa, 8, l'action de ' faire 
bouillir. 

BoLD, a, hardi, coîtrageux. 

BoLDFAOED, a. cffronté, im- 
pudent 

BOLDLT, ad hardiment, libre- 
ment 

BoNE, 8. os, m. arête, /. 

— va. désoéser, disséquer. 
BoOK, 8. livre, m. 

— va. enregistrer, écrire à. 
BooKSELLEB, BooK-SHOP, I. li- 
braire, m. librairie, /. 

BooT, I. botte,/. 

— va. servir, a^ à, récompenser, 
de^ de, botter. 

BoRN, a. né, pour, destiné, à, à^ 

sorti, de, 
BoRROW, 8. emprunt, m. 

— va. emprunter de. 
BosoM, 8. sein, m. amitié, 

/ 
BoTH, a. l'un et l'autre, toua 
les deux. 
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BOTH, c tant. 

— siDBS, les deux côtés, de 
part et d'autre, tantôt d*un 
parti et tantôt d'un autre. 

BoTTLB, ». bouteille, /. 

— va. mettre en bouteilles. 
BoTTOM, ». fond, but, motif, 

m, 
BouND, ». borne, limite, /. ter- 
me, bond, saut, rebondisse- 
ment, m. 

— V. limiter, d, aboutir, à^ à^ 
bondir. 

— a. destiné, à, d, obligé. 
Bow, V. courber, plier, fléchir. 

— DOWN, se prosterner cL 

— ONs's HEAD, baisser la tête. 

— TO ONB, feire la révérence, 
saluer. 

— ». révérence, /. arc, archet, 
demicircle, m. 

BowL, 8. (POE DEiNKiNG), gran- 
de tMse, jatte, /. coupe, /. 
cuvette, /. 

Box, ». loge, /. soufflet, m, 
boite, caisse, /. 

Bot, ». enfant, garçon, m. 

BoYiSH, a, puéiil, enfantin. 

Bràob, 8. couple, paire,/, deux. 

Bbacelet, ». bracelet, bras- 
sard, 97». 

Bran, ». son, m. 

Brahoh, va, diviser en bran- 
ches. 

— vn. pousser des branches. 

— ». branche, /. 

Bband, ». flétrissure, /. Uson, 

771. 

— va. flétrir, diffamer, noircir, 
marquer d'un fer chaud. 

Brave, a. brave, vaillant, ex- 
cellent 

— ». bravache, défi, m. 

— va, braver, défier, morguer. 
— • IT, va. foire le brave. 



Break, v. rompre d, aivee, 
casser à^ briser à, crever d, 
éclater, interrompre, foiro 
banqueroute, percer, fendre, 
violer, ruiner. 

Break open, enfoncer, forcer, 
ouvrir. 

Breakfast, ». déjeuner, m. 

— vfk déjeuner. 

Breast, ». poitrine, /. sein, 
cœur, wk 

Breath, s. haleine^ /. souffle, 
m. 

Breathe, V. respirer, souffler, 
exercer. 

Brethrbk, ». fraternité, /. frè- 
res, f7i. 

BfiiBB, ». présent (donné pour 
corrompre)^ 

— va. corrompre, suborner. 
Bride, ». épousée, nouvelle ma- 
. née,/ 

Bridge, ». pont, chevalet, m. 

— OP BOATS, ». ponton, m. 

— va. construire un pont 
Bring, va. apporter à, ame- 
ner d, ày mettre d, servir, 
à, à, réduire, à, à, exciter, 
à, À 

— ABOUT, foire venir adroite- 
ment, venir à bout de, de^ 
foire réussir. 

— ON, amener, causer. 

— ABOUi^ AOAiN, rétablir. 

— AN ACTION, intenter action 
ou procès. 

— BAOK, ramener. 

— up, élever. 
Bronze, ». bronze, 971. 
Brooe, ». ruisseau, m. 
Brother, ». (pi Brothers^ 

Brbthren), firère, m. 

— IN-LAW, beau-frère, tTi. 

— Elder brother^ frère aîné. 

— Yaunger broOter^ cadet 
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Bbotherhood, 8. fraternité, /. 
Bbotherlt, cl fraternel, le. 

— ad. fîratemellemeiit 
BBxnsB, vcL meurtrir cfe, froisser, 

égruger, concasser, broyer, 
piler. 

Bbuisb, 8. meurtrissure, con- 
tusion, /. 

Bbush, 8. brosse, /. 

— V. brosser, déiiotter, verge- 
ter. 

BuiLD, va. bâtir, construire, 
édifier. 

— ON, wi. compter sur. 
Building, «. édifice, bâtiment, 

m. 
BuNOH, 8. bosso, tumeur, /. 

nœud, m. grappe, botte, /. 

faisceau, trousseau, fagot, m. 

touffe, /. panache, m. 
BuBiAL, 8. sépulture, /. 
BuRiAL-PLACB, 8. lieu de s^ul- 

ture, m. 
BuBN, V. brûler. 
BuRST, V. crever de, éclater, 

débonder, fondre, enfoncer. 



BUBST OUT A LAUGHINO, V. éoU* 

ter de rire. 
BuRT, va. enterrer, enseyelir. 
BuBYiNO-PiiAOB, ». sépulture,/. 
Business, i. affaire, /. 
BusT, a. affairé, occupé, acti^ 

ve. 

— va. occuper, employer. 

BusYBODY, affairé, entremet- 
teur, intrigant, m. tracassier, 
ère. 

BxTT, c. mais, hormis que^ seu- 
lement, excepté. 

BuTTON, «. bouton, m. 

Buy, va. acheter, à, de. 

BuYBR, 8. acheteur, euse. 

By, pr. par, de, à, au, à la, 
près, proche, à côté de^ près 
de, sur, en. 

— ad à quelque distance d'un 
endroit. 

— AND BY, ad. tout à l'heure. 
By place, 8. réduit^ lieu écarté 

m. 
By-stander, «. spect§iteur, 
trice. 



0. 



Cadi, 8. cadi, juge, m. 

Calahity, 8. calamité, /. mal- 
heur, m. 

Caloulate^ va, calculer, comp- 
ter. 

Oalculation, 8. calcul, m. 

Caliph, Oalif, 8. calife, 97k 

Call, ». appel, m. invitation, /. 

— V. appeler, 4 à, venir, nom- 
mer, convoquer. 

— AGATN, rappeler, fiûre reve- 
nir, repasser. 

— ALOUD, pousser un cri, s'é- 
crier. 

— ASiDE, tirer de côté. 



Gall AT A PLAGE, passor par 
un endroit 

— AT onb's house, passer 
chez. 

— AWAY, faire sortir, emme- 
ner. 

— BAOK, rappeler, révoquer. 

— DOWN, fiire descendre. 

— FOR, appeler, demander, ve» 
nir cherâier, aller chercher. 

— FOBTH, fidre sortir ou venir. 

— IN, retirer, rétracter, man- 
der, de, à, faire entrer dans. 

— OPF, détourner, de, <i#, dis- 
suader, de, de. 
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Oall on, exhorter, à, animer, à, 

invoquer, passer chex, 
-*- OUT, fidre sortir. 

— OYEB, repasser, ae rappeler. 

— ToesTHEB, assembler, con- 
voquer. 

— TO ONE, en appeler à^ invo- 
quer. 

— up, faire monter, évdller, 
évoquer. 

— UPON ONB, aller voir quel- 
qu'un. 

Oalmlt, ad, tranquiU^nent 

Oalmness, «. sérénité, tranquil- 
lité. 

Camp, 9. camp, m. 

•— vTi, camper, se camper, se 
poster. 

Caupaign, «. campagne,/. 

Oan, vn, pouvoir. 

Candlb, s. chandelle, /. 

Cane, «. canne, /. roseau, bâ- 
ton, m. 

— va. donner des coups de 
c^ne à. 

Canine, a. canin, qui tient du 
chien. 

Cannon, 8. canon, va. 

Cannon-ball, boulet de ca- 
non. 

Cap, 9. bonnet» m. casquette,/. 

Capable, a. capable, de, sus- 
ceptible, de. 

Cafital, 9. capital, chapiteau, 
m. capitale,/. 

— a. capitale, grand, prin- 
cipal 

Capbioe, «. caprice, m, fantai- 
sie, /. 

Captain, 9. capitaine, m. 

Captob, ». capteur, preneur, m. 

Caravan, 9. caravane, /. com- 
pagnie de marchands en 
voyage. 

Card, ». carte, carde, /. 



Cabb, ». soin, souci, m. inqiûé* 
tude^/. 

— vn. se souder, de, d^, s'inquiô- 
twdejde. 

Cabbtui^ a. soigneux, de^ assi- 
du, à, attentif à, avisé, 
chagrin. 

Cabefully, ad. soigneuse- 
ment ^ 

CABEFUuniss» ». attention, / 
soin, 97». 

OARier.wsfl, a. nonchalant, in 
souciant, négligent, négligé. 

Cabblbsslt, ad. nonchalam- 
ment 

Cabelessness, ». nonchalance, 
négligence, inattention, /. 

CABBes, ». caresse, flatterie^ / 

— vn. caresser, cegoler. 
Carbiagb, », VOTturCi/. port^ m. 
Cabry, va. porter à^ mener <2, 

contenir, porter au compte 
de. 

— ALONG, emporter, mener. 

— orr, remporter, emporter. 
Cabt, ». charrette,/, chariot m 

— I/o. V transporter (sur im char- 
rette). 

Cabtload, ». charretée, /. 
Cartes, ». charretier, voita- 

rier, m. 
Case, ». étui, fourreau, m, caâe» 

boite, /. 

— ». cas, état^ sujet fait *»>. 
place, / y 

Cast, V, jeter ci, lancer ci, fondra, 
se dépouiller eZe, condamner 
se déjeter; ma. abattre. 

Cast a statue, fondre une sta- 
tue. 

Cat, ». chat, m. chatte, /. wio. 
espèce de vaisseau de chargo, 
capon, m. 

Catch, va. attraper, prendr* 
à, ravir à, atteindre. 
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Catch at, chercdier, donner 
prise ày porter les mains sw, 

— up, flk ravi, enlevé. 

Cause, «, cause, raison, /. mo- 
tif^ sujet, parti, proœs, fait, 
m. «» 

— v€L causer, à^ fàke^ à, exciter, 
à» 

— LOVB, donner de l'amour. 

— SLBBP, faire dormir. 

— 80RR0W, causer du chagrin. 
Caution, s, avis, avertissement^ 

m. prudence, précaution,/. 

— va. avertir, de, 
Cayaloade, I. cavalcade, /. 
Cavalieb, I. cavalier, m, 
Cavalry, «. cavalerie, /. 
CsASE, V. cesser, de, d^continu- 

er, de, finir, de. 
CEA3ELE8S, a. continuel 
Ceiling, ê. lambris, plafond, m. 
Cblebbate, va, célébrer, louer, 

de, de. 
Celebbatbd, a, célèbre, par, 

pour, 
Ckll, 8, cellule, /. donjon, m, 

prison, /. 
Cbntury, 8. siècle, m, centurie, 

/ 

Cbbbmony, 8. cérémonie, for- 
malité, /. ., 

Certain, a. sûr, de, de, certain, 
de, assuré, de, de, 

CEBTAiNLY.od Certainement. 

Chaib, 8, chaise, /. siège à dos, 
m, 

Chaib (Sedan), s, chaise à por- 
teurs, /. 

— (akm, Elbow-), «. fauteuil, 
m. 

Chaise, & phaéton, m, chaise, 
/. cabriolet, m. 

Challenge, s, appel, cartel, m, 
demande, prétention, récusa- 
tion, /. 



Ohallbnob, va, défier, de, ré- 
clamer, de, récuser, sommer, 
de, accuser, de, de, 

Chahbbb, 8, chambre,/. 

Chambebmaid, 8, femme de 
chambre, /. 

Chance, 8, chance, / hasard, 
m, 

— vn. arriver, à. 
Chancbllob, «. chancelier, 

garde des sceaux, m. 
Change, «. changement, m, la 
Bourse, /. échange, change, 
97». monnaie, /. 

— va, changer de, échanger. 

— FOR, changer jTotiT. 
Channel, 8, Manche, / canal, 

lit, détroit, m. 
Chaplain, 8. aumônier, chape- 

Chai^teb, 8. caractère, m, 
marque, écriture, descrip- 
tion, lettre, /. 

Chabgb, 8. charge dépense, /. 
monitoire, soin, dépôt, m. 

— va. demander, de, à, recom- 
mander, de, àj accuser, de. 

Charges, 8, cheval de bataille, 
m. 

Charlatanry, Charlatan- 
ISM, 8 charlatanerie, /. 

Cheap; a. à bon marché, à bas 
prix. 

Cheaply, ad. à bon marché, 
facilement 

Chbat, 8. fourberie, /. fraude^ 
tromperie, /. fourbe, impos- 
teur, filou, m, 

— va, fourber, tromper, filou 
ter. 

Oheee, 8. joue, /. 
Cheerful, a. gai, agréable. 
Gheese, 8. firbmage, m. 

— CAKE, 8, talmouse, /. ratoi^ 
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OHEESEMONaER, 8, marchand 

de fh>inages. 
Chemist, 8. chimiste, m, 
Chemistbt, «. chimie, /. 
Chebish, va. chérir, aimer, à, 

nourrir, échauffer, caresser. 
Cherry, ». cerise, /. 
Ohess, 8. jeu des échecs, m, 

échecs, pL, 
Ohbss-board, 8. échiquier, m. 
Chsst, «. caisse, /. cofi^e, m. 

poitrine, /. 

— OF DRAWERS, 8. commodc, 

Chiep, 8. cheÇ général, cory- 
phée, m. 

— a. principal, premier, ère, . 
Child (Childrbn, pl,\ 8. en- 

fent, m. /. 

Chilled, a. glacé, refroidi- 

Chimnby, s. cheminée, /. 

Chimkey-oornbr, s, le coin du 
feu. 

Chimnet-hook, 8, croissant, m. 

Ohimney-pieoe, 8. manteau de 
cheminée, m. 

Chimney-swebpeb, 8, ramo- 
neur, m. 

Ohoicest, a, meilleur, mieux, 
choici, délicieux. 

Ghoke, V, étouffer, suffoquer. 

Christian, s, chrétien, ne. 

Churoh, s. église, /. 

Churchyard, s, dmitière, m, 

CiRCLE, s. cercle, m. société,/. 

CiROULATE, vn. circuler, feire 
circuler. » 

CiROUMSTANOE, S. circonstance, 
condition, /. événement, m. 
position, /. 

Citizen, s, citoyen, ne, citadin, 
bourgeois. 

City, s. ville, cité, /. 

CrviL, €L civil, honnête, com- 
plaisant, poli pouVy enver8. 



Claih, 8. prétendon, demand<\ 
/. réclamation, /. 

— va, réclamer de, exiger, de^ 
de, demander, de, de. 

CLAifOROUS, a. brujrant, tumul- 
tueux. 

Clamoub, 8, bruit, m. plainte^ 
clameur, /. 

— vn. crier, s'écrier. 
CLA8SI0, a. classique, approuvé^ 

e. 

— Tha dassics, 8, les belles- 
lettres,/. 

Clear, va. éclairer, expliquer 
à, liquider, nettoyer, purger, 
purifier, acquitter, d^arraa- 
ser de, démêler, absoudre, de. 

— AOOOUNTS, V. régler des 
comptes. 

— thb room, vider la cham- 
bre, débarrasser de. 

— THE table, desservir. 

— UP, s'éclairer, devenir dair, 
éclaircir. 

Clearbd, a. vide, édaircl 
Clbnch, va. attacherai, river d 
Clenohed, a. fermé, serré. 
Clere, 8. clerc, homme d'église^ 

commis, m. 
Clever, a. habile, spiritueL , 
Climb, i;. grimper i, monter à, 

tfttr, gravir. 

— UP with a ladder, esca- 
lader. 

Olinoh, va. serrer, fermer, ri- 
ver <i 

Cloae,. 8. manteau, prétexte, 
m. 

— va. couvrir de, déguiser, 
pallier. 

CiioK, 8. horloge, pendule, /. 
Close, ad. tout près. 

— TO, adv. tout près de, à doux 
pasda 

Closeo, a. fermé. 
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Olosbt, 8. cabinet, m, 

— vcL enfermer dans un cabi- 
net, parler en secret. 

Oloth, 8. drap, m, toile, nappe, 

Olothb, va. vêtir de, revêtir de^ 
habiller de. 

Olothes, 8. bardes, /. pi habil- 
lement, habit, linge, m. 

Oloud, 8. nnage, m. 

— V. obscurcir, couvrir de, 
Clutohbs, 8. griffes, pattes,/ 

pi. 

CoAOH, 8. carrosse, m. voiture,/. 

OoAOH-BOïc, ». siège du cocher, 
m. 

CoAOH-HiRS, «. louage de car- 
rosse, m. 

CoACH-HOUSB, 8. remise,/. 

CoAOH-MAKBE, 8. carrossicr, m. 

CoACHMAK, /^. cocher, m. 

COAST, 8. côte, /. rivage, m. 

— V. côtoyer. 

CoAT, ». habit, justaucorps, nu 

— GREAT COAT, ». pardossus, m. 
capote, /. carrick, tn, 

— va, couvrir de, habiller de, 
revêtir de, 

OocK, V. armer (un pistolet, 

etc.) 
CocKNBT, ». badaud, m. 
CoFFiN, ». cercueil, m. 

— va. mettre dans un cer- 
cueil 

CÎOLD, a. froid, réservé. 

— To grow cold, se refroidir. 

— ». rhume, m. fix)idure, /. 
froid, m. 

COLLEAGUB, ». collègue, asso- 
cié, m. 

CoLLEOT, va. rassembler, re- 
cueillir, lever. 

C!oLLEOB, ». collège, m. 

— op PHYSioiANS, faculté de 
médecine,/. 



OOLLEGiAK, ». membre d'un 

collège, m. 
Combat, ». combat, duel, m. 

— V. combattre, se battra 
CÎOME, vn. venir, à, de, arriver à^ 

de, à, parvenir, à, d, aborder, 
à, se réduire, à, d, revenir, 
s'adresser, d, accoster, abou- 
tir, à, à, devenir, réussir, à, 
se terminer. 

Ck)HB out, vn. sortir. 

CoMB DOWN, V. descendre. 

Ck)ME up, V. monter, survenir. 

Comport, ». consolation, / 
agrément, m. comfort, m. 

— V. consoler, soulager. 
Gomfortable, a. bon, con- 
solant, bien, comfortable. 

— LiPE, ». vie douce,/. 
CoMHAND, va. ordonner, à, de, 

commander, d, de. 
Commence, v. commencer, à, de, 

intenter. 
Commission, ». commission,/. 

brevet, m. 
Commit, va. commettre, à, à^ 

mettre à, remettre, confier. 

— TO prison, envoyer en pri- 
son. ^ 

Commoditt, ». commodité, den- 
rée, /. article, m. 

COMMON, a. common, vul- 
gaire, ordinaire. 

— ». bruyères, landes, terre in- 
culte, plaine. 

COMMUNIOATE, va. communi- 
quer, à, communier. 

Communication, ». communi- 
cation. 

CoMPANiON, ». compagnon, ca- 
marade, m. compagne, /. 

CoMPANT, ». compagnie, socié- 

té,/ 
COMPEL, va, contraindre, à, ae^ 
forcer, à, de. , 
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CoyLPWBÀTiov, t. dédommage- 

ment, m, indemnité,/. 
COMPLAiK, V. plaindre, de, se 

plaindre, de. 
Ck>MPLAiKAirT, a. oomplaignant^ 

plaignant, m. 
CoHPLAmEB, «. celui qui se 

plaint 
CoMPLAiNT, 8, plainte, maladie, 

civilité, / 

Complaisant; o. complaisant» 
e. affable. 

CoMPLBTB, a. complet, ète, en- 
tier, tiôre, par&it, finie. 

— ftn. atj^eyer, de,/ compléter, 
rendre comi^et 

COMPLBTELYÎ od, CCMnplétO- 

ment, parfaitement 

COMPLY, vn. acquiescer, è, con- 
descendre, à, d, 80 commettre 
à, (i, se conformer à^ à. 

OoMPOSB, vii. composer, se 
composer, disposer, consti- 
tuer, adoucir. 

OoHPOSinoir, t. composition, /. 
ouvrage, m, 

CoMBADB, 8. compagnon, cama- 
rade, m. 

CoNOBAL, va, celer, à^ cacher, 
à. 

OoNCEiVE, V. concevoir, imagi- 
ner. 

OoNOERNma, pr, concernant, 
touchant 

OoNCLUDB, V. condui^ç, ter- 
miner, inférer, fixer, déter- 
miner, se résoudre, â. 

CoNDEMN, va. condamner à, à, 
blâmer, de, de. 

Ck>NDBMNATiON, 8. Condamna- 
tion, /. 

Condition, s. condition, /. état, 
»*ang, m. 



Condition, im. fidre un aooord, 
stipuler. 

CoNDUOT, va. conduire^ à, me- 
ner, (2. 

CONDUOT BAOK, reconduire, à. 

CONFBDERATED, O. Confédéré, 
alliée, fieffé, t;. 

— «Hi. se liguer, conspirer, s'al- 
lier A 

CoNFBDEBATES, «. ailiés, m. pi. 

CoNFBB, V. conférer, à, revêtir 
dey s'aboudiOT avec 

CoNFBSS, V. confesser, à, avouer, 
à, reconnaître. 

CoNFiDB, vn, se fier, (2, se re- 
poser sur, confier à. 

CoNFiDBNOB, «. confianoe, har- 
diesse,/. 

CoNFiDBNT, o. effronté^ as- 
suré <2e. 

CoNFiDENTLT, od. hardiment; 
pour certain, avec confiance^ 
sans crainte. 

CONFINB, vtL confiner, modéra, 
retenir, emprusonner, borner. 

CoNFiNB one's SBLF,se bomer, 
à, à. 

Confinement, s. empns<»me- 
ment, assigettisement, m, 
contrainte, /. 

Confirmation, s, confirmation, 
preuve, /. 

C0NFISCA.IS, vn, confisquer, sai- 
sir. 

CoNFORMABLT, od. Conformé- 
ment 

CoNFOXTND, va, confondre, ren- 
dre confus, désoler, de, trou- 
bler. 

Confusion, s. confusion, ruine, 
honte, /. embarras, d^rdre, 
m. . 

Congratulation, a. fôlicita- 
tion, /. 

CONQUER, V. vaincre, ooiquérir 
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GOHQUEBOR, 8, vainqueuT, con- 
quérant, m. 
CoNQUBST, *. conquête, victoire, 

OoNSOiSNOE, 8, conscience, /. 

GoNBBORÀTE, o. oonsacrë, à, 
dédié, à. 

CoNSBORÀTB, v<L consaorcr à, 
dédier à^ dévouer d. 

Consent, s. coD9entement,aveu, 
m. 
— vn. consentir, acquiescer. 

Ck>NSEQUENOB, 8. consequence, 
suite, importante, / 

CoNSBQUiNTLT, ooL par consé- 
quent 

CoNSiDBB, V, considérer, exa- 
miner, avoir égard à, son- 
ger à, méditer sur, se pré- 
senter, reconnaître, estimer. 
'Considérable, o. considérable. 

Console, va, soulager de^ con- 
soler, de, de. 

CoNSPiouous, a. remarquable, 
éminent, visible. 

CoNSPicuousLY, ad visible- 
ment, d'une manière re- 
marquable. 

CoNSPiRAOY, 8. conspiration, /. 
complot, m. 

CONSPiRATOB, a. conspirateur, 
m. 

CoNSPiRB, vn. conspirer, conju- 
rer. 

Constant, o. constant, dura- 
ble. 

CoNSTRUOT, va. construire, bft^ 
tir. 

Construction, 8. construction, 
/. édifice, sens, m. 

Consult, V. consulter, délibérer 
sur. 

— 8. consultation, /. avis, m. 

Consultation, 8. consultation, 
/. délibération,/. 



CoNTAaiON, 8. ooQtagicm, peste^ 

Oontain, V. contenir, tenir, ré- 
primer. 

CoNTEMPLATE, va. contcmider, 
regarder en &ce. 

CoNTEMPT, 8. mépris, m. 

Content, 8. contentment^ con- 
tenu, m. 

— a. content, de, de, satisfait» 
de, de. 

— va. cont^ïter, satis&ire, 
plaire d. 

Contents, «. contenu, m. 

CONTiNUAL, a. continuel, per- 
petueL 

CoNTiNUALLT, od, continuelle- 
ment. 

Continue, v. continuer, de, à, 
persister, à, durer, prolonger, 
perpétuer, conserver, séjour- 
ner d, demeurer, à, d, pour- 
suivre. 

Contraot, t;. contracter, con- 
venir, de, de, amasser, abré- 
ger, resserrer, rétrécir, se 
retirer. 

CoNTBABT, 8. Contraire, m. 

-rr- a. contraire, opposé. 

— va. contrarier, contradire. 

CONTEIVE, V. inventer, de, ima- 
giner, de, pratiquer, ména- 
ger, tramer, méditer, de, con- 
certer, de, faire, parvenir, à. 

Conversation, 8. conversation, 
/. entretien, commerce fieuni- 
lier, m. 

Converse, 8. habitude, conver- 
sation, familiarité, communi- 
cation, /. 

Converse, va. converser, s'en- 
tretenir de. 

CoNVEY, va. transporter d, en- 
voyer d, 

— AWAY, emporter. 

17 
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CÎONViOT, S. condamné, m. 

OoNViOTBD, a. condamné. 

CONTINCB, va. convaincre, de, 
(fe, persiiader à, de, vaincre, 
subjuguer. 

Convulsion, s. convulsion, /. 
tumulte, accès. 

Ck)OK, s. cuisinier, ère. 

CooK, t«». apprêter, faire cuire. 

CooKBBT, 8. l'art du cuisinier, 
m. 

GooK-ifAiD, 8. cuisinière, /. ser- 
vante dé cuisine, /. 

OooK-SHOP, 8, rôtisserie,/, trai- 
teur, m. 

CoQUBTRT, 8, coquettorie, /. 

Coquette, s. coquette, / 

Cork, s. liège, bouchon, m. 

Corn, s. blé, m. 

CoRN-FiELD, 8. champ de blé, 
m. 

Corner, s. coin, angle, m. en- 
coignure, /. 

— HOUSB, 8. maison du coin,/. 
Correct, o. correct, exact. 

— va. corriger, châtier. 

— ad. correctement 
Correction, 8. correction, / 

châtiment, m. 
CosT, 8. prix, frais, dépens, m. 
OoST, V. coûter, de, àj revenir à. 
CoTTAôB, 8, chaumière, cabane, 

/ 

COTTAOER, 8. (qui vit dans une 
cabane ou chaumière) pay 
san, 97k 

CouNSSL, 8. conseil, avis, avo- 
cat, m. 

— va. conseiller, àj de, donner 
conseil àj de. 

CouNSELLOR, 8. conseiller, avo- 
cat, m. 
CouNT (earî), 8. comte, m. 
— V, compter, croire, faire fond 



COUNTBNANCB, 5. flgure, /. Con- 
tenance, /. 

CouNTRY, 8. patrie, /. paja, 
champ, 771. contre, cam- 
pagne, région, /. 

— a. rustique, rural, cham- 
pêtre. 

COUNTRYICAN, WOKAN, CL pro 

vincial, campagnard, com 
patriote. 

CouNTRTSEAT, *. maisou de 
campagne, /. 

Courage, a courage, m, bra- 
voure, /. * 

COURAGEOUS, CL oouTageux. 

CouRAGEOUSLY, odv, coura- 
geusement 

CouRAGEOUSNESS, 8. intrépidité, 

/. 
Course, 8, cours, courant, 

771. 

Court, s. cour, ruelle, / parvis, 

771. 

Court, vcl faire la cour d, 

courtiser. 
Courtier, ». courtisan, m, 
XîovER, 8. couvert, couvercle, 

couvre-plat, m, couverture, 

enveloppe, /. 

— {prete7icé)j prétexte, man- 
teau, 77k 

CovER, vcl couvrir cfc, déguiser, 
cacher avec, remplir dé, com- 
bler <fe, obscurcir 

Cow, «.vache,/. 

CowARD, «. poltron, ne, lâche. 

CowARDiOE, 8. poltronnerie,/. 

CowARDLY, CL lâche, poltron, 
ne. 

— ad. lâchement, en poltron. 
Cradle, 8. berceau, m. édisso, 

/ 

— va, coucher dans un ber- 
ceau. 

Crâne, «. grue, /. siphon, Tik 
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Crawl, tm. ramper, se traîner, 
s'insinuer dans, 

— OUT, sortir. 

— UP, grimper stir. 
Oreditob, 8. créancier, ère. 
Orbdulitt, 8. crédulité, fecilité 

de croire,/. 
Cbedulous, <l crédule. 
' Oreep, V. ramper, se traîner, 
glisser, s'insinuer dana, aller 
doucement 

— INTO, s'introduire dans. 
Orbw, 8, équipage, m, bande,/. 
Oribr, 8. crieur, m. 

Crdob, s. crime, forfait, m. 
Ordonal, a. 8. criminel, de, 

coup&ble, de, de. 
Gritioisb, V. critiquer, censurer. 
Cross, s, croix, traverse, aflftic- 

.tion,/ 

— a. oblique, en travers, de 
travers. 

— (abusive\ choquant, dur. 

— {conirary)^ contraire. 

— {peevi8k)j bourru, fantas- 
que. 

— (tr<mbk8ome)t âcheuz, se. 

— (untoward)^ revêche, têtu. 

— V. traverser, croiser, passer, 
fôcher, de, oontrmer, fiûre. 
mal à, 

CRoss-QUBsnoN, 8. quiproquo, 
m, méprise,/ 

Orowd, 8. foule, multitude^ pres- 
se,/ 

Orowd, V. presser, serrer, four- 
miller. 

— IN, se jeter dedans en foule, 
entrer en foule, enfoncer. 

3rown, ». couronne, / dia- 
dème, m. 

— {çoin)j écu, m. 
Orown, va. couronner de. 
Cruel, o. cruel envers, rude 

cnverSf impitoyable efiivers. 



Cbuellt, ad. cruellement 

Cruslnsss, Crttbltt, 8. cruau* 
té,/ 

Crfsh, V. écraser. 

Cry, 8, cri, pleurs, m. pL cla- 
meur, / 

— vn. crier à, pleurer (fe, ap- 
peler, publier. 

— ALOUD, élever la voix. 

— DOWN, décrier, décréditer. 

— OUT, s'écrier, crier, se rô« 
crier. 

Ortino, «. cri, m. 
CuLPABLB, a. blâmable, coupa- 
ble. 
CuLPRiT, 8. accusé, criminel, m. . 
CuLTiVATB, va. cultiver, perfec- 
tionner. 
CuNNiija, a. fin, rusé, adroit, 

subtU, malin, igné. 
Cup, 8. coupe, tasse,/ 
CURA.TB, ». vicaire, curé, m. 
OuRiosiTT, ». curiosité, / 
CuRiouB, o. curieux, exact, 
exquis, admirable, délicat, 
fin. 
CumousLT, ad. curieusement 
CuBTODT, ». garde, prison, / 
CusTOM, ». coutume, habitude, 

/ 
CuT, V. couper âf tailler, à, tran- 
cher rf, se couper. 

— A FiauRB, faite figure. 

— A LOAF, entamer un pain. 

— ASUNDBR, déchirer, couper, 
briser. 

— DOWN, abattre, scier. 

— OPP, extirper, élider, séparer, 
priver, de, <fe, retrancher d, 
tailler, couper. 

— OUT, tailler, couper. 

— SMALL, hadier, apetisser. 

— SHORT, interrompre, abréger. 
CuTLRR, ». coutelier, fourbis^ 

seur. 
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Daily, a. journalier, ère, quo- 

tklieo, ne. 
Dainty, a. friand. 
Dahàgb, «o. endommager, 

nuire à, 

— 8. donunage, tort, m. ma, 
ararie, /. 

Damages, «. pL dommagea-ln- 
térêtSy m, pL 

Bakcb, 8. danfle, /. 

*— V. dans^, &ire danser. 

Dancjino, «. danse, /. 

Banoiko xastbb, t. maître de 
danse, m. 

Danger, <. danger, péril, risque, 
m, 

Dangerous, a, dangereux. 

Dangerouslt, ad, dangereuse- 
ment 

Dare, s. défi, appel, n». 

Darb, V. oser, défier, de, brar 
ver. ^ . 

— SAY, ». oser dire, à, croÊre 
bien. 

Dark, 8. ténèbres, /.|)i obscu- 
rité,/. 

— a. obscur, sombre, noir. 

— LANTBRN, 8. lanterne sourde, 

Dart, 8, dard, javelot, traât, m, 

— t;. darder, lancer à, se lancer. 
Date, «. date, /. quantième, m, 

' Daughtbr, 8, fille, /. 
DAUGHis&^Dr-LAW, «. b^e- 

fiUe, bru, /. 
Daunt, V, dompter, effrajer. 
Dauphin, «. dauphin, m. 
Day, «. jour, m. journée,/. 

— BEFORB YESTERDAY, avant- 

hier. 

— (fôwe, life)f 8. jour, temps, 
siècle, m. vie, /. 



Day-soholab» s, externe, m. 
Day (to-X od, aujourd'hui, et 

jour, 
Dead, 8. les morts, m. pi 

— mort, lâcdie, pesant^ lourd, 
éventé, engourdi. 

Deadly, o. mortel, terrible. 
Deaf, Deafen, t;. assourdir. 
Deaf, a, sourd, e. qui n'entend 

pas. 
Deal(a GREAT), od. beftucoup, 

de. 

— V. trafiquer, en agir, traiter, 
distribuer, &ire. 

Dean, a. dojen, m, 
Dear, o. cher, ère. de gruid 
prix, chéri. 

— ad. cher, beaucoup. 
Dearly, ad. chèrement» ten- 
drement. 

Death, 8. mort) /. trépas, m. 

Dbath-bsd, t. agonie, /. lit de 
mort, Tn. 

Deate-hukt^ e. croque-mort, 
m. 

Debt, 8. dette, /• 

Dboapitatb, ffck déci^iter, dé- 
coller. 

Dbobasb, 8. décès» trépas, m. 
mort,/. 

— vn. déoéd«r, mourir de. 
Deoeased, o. mort, décédé. 
I^OEivx, vn. tromper, abuser, 

attraper. 

Dboeption, «. tron^rie, firao- 
de,/ 

Dboide, VOL décider, de, &, ter- 
miner, finir, de. 

Décision, s. décision, détermi^ 
nation, /. 

Dbolarb, V. déclarer à, avouer, 
notifier à, de. 
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DiOTiARiR, ê, cehti qui dôeilare. 

Dbclbnsiok, 8. déclinaison, dé- 

eadencOi /. dédin, dépériase- 

ment, m. 
Dbep, a. profimd, grand, baut» 

chargé, rasé, caâïé, abstrus. 
Bbbply, ad. profondément, 

bien ayant 
— m DBBT, chargé de dettes, m. 
Befeat, 8, défaite, déroute,/. 

— va. mettre en déroute, bat- 
tre. 

— (a design^ frustrer. 

«- (make wkd), annutor, cas- 
ser. 

Bbfenoe, s. défense, protec- 
tion,/. 

Bbfbndajït, ». défendeur, dé- 
fenderesse (en loi), accusé. 

Bbfer, t;. différer de, remettre 
de, déférer à. 

Bbtt, & déâ, appel, m. 

— va. défier, de, braver, mé- 
priser. 

Bbgradbd, o. avili, disgracié. 
BEesBB, 8. degré, rang, m. 

condition/ 
Bmair, vn. daigner, permettre, 

d, de. 
DmiBS&LTJ^ a. avisé. 

— V. délibérer, «t*r, aviser, à, 
à, considérer. 

Bbubbsatbly, cuL mûrement, 
avec délibération, de propos 
déUbéré. 

Belioaot, 8. délicatesse, ùrnsor 
dise,/ 

Bblioious, a. délicieux, se, ex- 
quis. 

Bbli^ht, 8. délices,/, pi plai- 
sir, m. 

— If. plaire, à, délecter, ré- 
jouir, récréer, aimer, à, se 
plaire, i, se divertir, charmer, 
ravir. 



I^DuanmiL, a. délectable^ 

charmant. ^ 

BuLxaHZFULiiY, ad. délicieuse- 
ment 
Belivbb, va. délivrer, de^ liv« 
rer, à, prononcer, s'énoncer, 
exprimer, accoucher, cfe, re- 
mettre, àf abandonner, à. 

— IN TRUST, confier, à. 
r—up, livrer, ci, remettre, d, 

rendre, A 
Bbmaitd, 8. demande, requête, 

/ 
-— va. demander, à, à, de, ré* 

clamer, de. 
Bbkoush, va. démoUr, abattre. 
BBMOLinoN, 8. démolitiiHi, / 
Benounob, va, déncmcer, ci; 

déclarer, ci 
Bbny, va. nier, dénier, refiis^, 

ci, de; relier, renoncer, à, à, 

abjurer. 

— oke's (SOslf, se faire celer, se 
refuser, à. 

Bbpabt, 8. départ, m. mc^t, / 

— v. partir, de, sortir, de, mou- 
rir, quitter, diviser, s^rer. 

Bepartubb, 8. dêpe^ renonce- 
ment désistement, m. 

— (deaih), 8. trépas, m. mortj 

— (déviation), 8. égarement, m. 
Bepbnd, vn. dépendre, de, de. 
Bbpbivb, va. priver, de, de, 

ôter, ci, dépouiller, de. 
Bepth, 8. {NTofondeur, / 
Beputation, 8. députation, dé- 
légation,/ 
Bbbtisb, 8. dervis ou derviche, 

m. religieux. 
Besobibb, va. décrire, rejaré- 

senter. 
Besomption, 8. description, / 
Bbsbbvb, V. mériter, de, être 
digne, de, de, 

7* 



Digitized by VjOOQIC 



198 



NB 



Dbsrablb, a, désirable, à son* 
baiter. • 

Dbsirb, 8. désir, soahait, m. 
enyie, /. 

^(requésC^t f. prière, deman- 
de,/. 

Dbsirb, va. désirer, prier, de, 
ordonner, <i, de. 

Dbsibous, o. desirë que^ qui 
désire. 

Despair, a. désespoir, m. 

— VH. désespérer, de, perdre 
l'espérance, de. 

Despatoh, «. dépêche, expédi- 
tion, /. 

— va. dépécher, à, expédier, à, 
Despsratb, o. désespéré, au 

désespoir. 

Desptse, va. mépriser, de, dé- 
daigner, de. 

DssTBOY, va. détraire, miner, 
défiûre. 

— (foty vHUfU), saccager, raya- 
ger. 

— onb's self, se tuer, se sui- 
cider. 

Dbstruotiyb, o. fUneste, à, 
pernicieux, se. 

DsrAiN, V. .détenir, retenir, â, 
tenir. 

Dbtbot, va. découvrir, à, ré- 
véler, à. 

DBTBonoN, $. découverte, / 

Détermination, s. détermina- 
tion, décision, /. 

Detebminb, h. déterminer, de, à^ 
se résoudre, à, à. 

Devil, 8. diable, m. 

Dévote, va. dévouer à^ vouer 
à, consacrer, d. 

Devotedness, 8. dévouement, 
m. 

Dévotion, «. dévotion, disposi- 
tion, / dévouement, m. 

Dbvoub, va. dévorer, engloutir. 



DiABOLIOAI., I^lBOUO, O. di»> 

bolique. 
DiABOLiOALLT, od. diaboMque- 

ment 
Diauond, 8. diamant^ m. 

— (AT OABDS), 8. carreau, m. 
DiOTATiOK, 8. dictée, /. ordre^ 

m. 
Die {âecea8e\ vtk mourir de, 

périr (i& 
« {to fade), se flétrir. 
DnTEBENOB, 8. différence, / 

différend, m. 

— va. différencier, distinguer. 
Différent, cl différent, de, di- 
vers. 

DiFFiouLTT, 8, difficulté, peine, 

Dia, va. creuser, bêcher, 
fouir. ^ 

— OUT, déterrer, arradier. 

— up, bêcher, enlever (la 
terre). 

DiONiTT, f. dignité, grandeur, 

DiLiGENOE, «. diligence, acti- 
vité,/. 

Dîne, v. diner, donner à di- 
ner, à. 

DiNiNChROOM, 8. salle à man- 
ger,/. 

DiNNER, 8. diner, diné, m. 

DiREOT, a. ^Erect, dnnt, ou- 
vert 

— va. diriger, montrer, à, con- 
duire, à. 

Direct (a letter\ adresser, à. 

— («toer), faire voile, faire rou- 
te, gouverner. 

DiREonoN, 8. direction, con- 
duite, instruction, /. ordre, m. 

DiREOTLY, ad. à l'instant, sur- 
le-champ, en droite ligne. 

DiSAPPBARANCE, 8. disparitioii, 
/ 
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DisOBARctB, ê, congé, m, 

— v. décharger, é&, acquitter, 
délivrer, congédier, .relâcher, 
exempter, (fe, de, expédier, à, 
se jeter, lancer à, renvoyer. 

BiscoNOSBT, va. déconcerter. 
DiscouRAOE, v€L décourager, 

de, rebuter. 
DisoovBB, v(L découvrir à, a- 

percevoir, s'apercevoûr de, 
DisœvBRY, 8. découverte, /. 
DisoussiON, 8. discussion, / 

examen, m, ' 

DiSDAiK, s, dédain, mépris, m. 

— va. mépriser, dédaigner, 
de. 

DcsDAiNFUi^ a, dédaigneux, de, 
de, 

BiSDAiNFnLLY,ad dédaigneuse- 
ment 

DiSBASB, a. maladie, /. mal, m. 

— va. inconmioder, rendre ma- 
lade. 

DiSBiraxaE, v. dégager de, dé- 
barrasser de. 
BiSGBAOE, s, disgrâce, honte,/ 

— va. disgracier, déshonorer, 
flétrir. 

DiSQUiSB, ». déguisement, m. 
DisauiSE, va. déguiser, feindre, 

de. 
DiSHONEST, <L malhonnête, dés- 

honnête. 
DiSHONBSTT, 8, malhonnêteté,/. 

manque de probité, m. 
DiSHONOUR, 8. déshonneur, m, 

— va. déshonorer, flétrir. 
DiâiNTEBESTED, a. désintéres- 
sé. 

DisoRDEB, 8, désordre, trouble, 
embarras, m. conlusion, / 

DisoBDEB (sidcness), mal, m. 
maladie, / 

DisoRDBRBD, a. déréglé, dés- 
ordonné, confus, dérangé. 



DiSPBRSiOK, «. dispersion, sé- 
paration, / 

DisPLEASB, va. déplaire, fâcher, 
de. 

DiSPLBASED, a. fiUîhé, de, de, 
contre^ en colère, de, conùre, 

DiSPLEASURB, a, déplaisir, m, 
disgrâce,/ 

Dispose, s, disposition, / pou- 
voir, m, 

— va. disposer, à, d, donner, à, 
à, vendre, à, préparer, à, d, 
ranger, arranger, ordonner, 
de, d, 

— OF ONE, se défaire de quel- 
qu'un. 

— or onb's tdcb, employer 
son temps. 

DiSPOSED, a. disposé, à, d^ por- 
té, à, d 

— OP, donné, vendu, loué. 

Disposition, 8. disposition, in- 
clinaison,/ ordre, penchant, 
m. 

Dispute, s, dispute,/ débat, to, 

— v. disputer, débattre. 
Dissuade, va. dissuader, de, dey 

détourner, de, de. 
Distance, s, distance, / inter- 
valle, m. 

— ai a distance, de loin. 

— va, espacer, laisser derrière 
soi, dépasser. 

Distant, a. éloigné. 

DiSTiNOTLY, ad, distinctement, 
à part. 

DiSTiNOUiss, va. distinguer de, 
juger de. 

DiSTRAOTED, a. troublé, hors de 
sol 

DiSTSESS, «, détresse, / mal- 
heur, m. 

DisTUBB, va. troubler, inter 
rompre, déranger de, confon 
dre, inquiéter. 
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Diva, V, plonger danSj sonder, 

approfondir. 
DiYWi, s. plongeur, m. 
DiviDii, V. diviser, partager à. 
DrvoBOB, va. divorcer, avec 
DivuLGB, va, divulguer, pu 

blier. 
DnrxjLOBR, «. celui qui divul- 

gne. 
Do, va. faire d, exécuter J^ finir, 

de, agir etwers, réuaâr <i, 

rendre d 
DooTOR, 8. docteur, médecin, 

m, 

— OF mviKiTT, docteur en 
théologie. 

— OF LAW8, docteur en droit 

— OF PHYSio, docteur en mé- 
decine. 

— va, médeciner, médicamen- 
ter, soigner. 

DoGTBDrs, a, doctrine,/. 
DoouMBNT, «. document^ titre, 

m. pièce,/. 
Doc^ 8, chien, m, 
DoiiEsno, a. domestique, de 

famille. 

— (sbrvant), 8. serviteur, m. 
servante, /. 

DoNKBY, 8. âne, m, 
Dooic, va. décréter, de, desti- 
ner, k, juger. 

— 8. sentence, /. arrêt, m. 
DooR,«. porte,/. 

DosB, 8. dose, prise, /. 
— va donner une dose à, ré- 
gler les doses. 

DouBLB, 8. double, repli, pli, 
doublon, m, copie,/, artiùoe, 
tour, m. 

— a. double, trompeur, euse. 
DouBLB, V, doubler, de, plier, 

devenir, répéter, à, jouer des 
tours, àf 
i— ad, doublement 



DouBT, ê, doute, scrupule^ fn, 

— v douter, de^ soupçonner, 
de, de, hésiter, à 

DowN, ad. à terre, en bas. 

— va. abaisser, à, subjuguer. 

— pr. en bas, dons. 

— ùU. bat* I à bas I 

DowNS, «.^es Dunes, entre Ca- 
lais et Douvres. 

DOWNWARD, DOWNWABDS, od, 

en bas. 

Draq, va. traîner; ma, dra- 
guer. 

Draooov, 8. dragon, m, 

Draik, va. puiser, boire. 

Draha, 8. drame, m. 

Draught, 8, trait, tirage, des- 
sin, 971. 

— (of drinh\ coup, trait, m. 
Draw, v. tirer, dj attirer, â^ 

traîner, arracher, de, à, des- 
siner, approcher, de. 

— DUT, retirer. 
Drawing-room, 8. salon, vu 

salle,/ réception à la cour, 

/ 
Drbadful, a. offcexix, terrible. 
Dress, 8. habillement, habit, 

ajustement, m. parure, ctuf- 

fure,/ 
Drbss, va. habiller, de, parer, 

de, coiffer, garnir, de, 

— A wouND^ panser une 
plaie, une blessura 

— onb's head, se coiffer. 
Drink, «. boisson, /. boirei m, 

— va. boire, absorber. 

— DOWN, noyer dans le vin. 

— OPF or DUT, boire tout 
Drip, 8. ce qui dégoutte. 

— V. dégoutter, de, laisser dé- 
goutter. 

Drive, va, forcer, à, de, ré- 
duire, àj conduire, à, mener dL 
chasser, enfoncer. 
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Dbitb ▲ OARBIAOB, mener tine 
voiture. 

— ▲ NAiL, cogner, pousser) mi- 
foncer un clou. 

— Ji% viser, â, à, aboutir^ i, 
à. 

— AWAT, chasser, de, bannir, 
(fe, renvoyer, de. 

— BÂOBi, repousser. 

— IN or INTO, enfoncer. 

— OPF, remettre, d, renvoyer, 
d, diiOTérer. 

— OK, pousser, partir, avancer, 
vers, 

— OUT, fidre sortir, de, chasser, 
de. 

lyaoPjê, goutte,/. 
*- va. lâcher, laisser tom- 
ber. 

— 8. troupeau, m. foule,/. 
Bbowk, V, noyer, inonder, de, 

submerger, se noyer, obscur- 
cir, effacer. 

— ONB's SBLP, se noyer. 
Drub, va, rosser, battre, étril- 
ler. 

— s. coup, w.tape, /. 
Dkxtbbing, 8, bastonnade, /. 
Drunk, o. ivre, enivrée, iv- 
rogne. 

Dbunkabd, 8, ivrogne, Yit. 



DBUNKBiir, a, ivre, badiiquo. 
Dbt, <k sec, sèche, à seo^ aride^ 
tari. 

— (ihirsty), eu altéré. 

— DBY, vcu sécher. ^ 
DuoAT, $, ducat, m, 
DuoHBSS, «, duchesse, /. 
DuBL, 8, duel, m. 

— v. se battre en duel, avec. 
DuKB, 8. duo, m. 

DuHB, 8, muet, te, silencieux, 

se. 
BuNGBOK, t. cachot, tu. 
DuPB,».dupe,/. 

— va. tromper, duper. 
DuBore, pr. pendant, durant. 
DusT, 8, poussière, poudre, /. 

— f«». couvrir de poussière 
épousseter, ôter la poussière 
(2e, nettoyer. 

DuTiFUL, a. obéissant, soumis, 
d. 

DuTiFULLY, ad, respectueisie- 
ment 

DuTT, 8, devoir, re^)ect, -m. 
fonction, faction, taxe, /. im- 
pôt, droit, m. 

DwBLL, vn. demeurer, d, habi- 
ter, d, rester, d, 

DwELLiNO, 8, demeure, habita* 
tion,/. 



E. 



Eaoh, pro. chaque, chacun, 

une. 
Bach othbb, pro. Tun l'autre. 
Eagerly, ad. ardemment, âpre- 

ment, précipitamment. 
Bar, s. oreille, /. 
— OP CORN, 8. épi, m. 
Barlt, a. matinal, avancé, 

précoce. 



Bablt, ad. de bonne heure^ de 

bon matin. 
Babnbstlt, ad, instamment, 

ardemment. 
Barth, ». terre, /. sol, le globe, 

m. 
Base, «. aise, assurance, /. 
Basily, ad. facilement, aisé. 

ment. 
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EiST TO BB SPOEKN TO, aflk- 

ble. 
Eat, V. manger. 

— up, dévorer, ronger. 
Eat^ 8. mangeur, euse. 
EATmchHonsB, «. ordinaire, res- 
taurant, m. ' 

EcoLBSiASTio, ê, eodésiastique, 
m. 

EcoNOMiOAL, EœNOiao, a. éco- 
nomique. 

EooNOMiSB, vn. économiser. 

EooNOiosT, ». économe. 

.Edoe, 8, bord, tranchant^ m, 

Eel, 8. anguille,/. 

Effbot, a. effet, m. intention, 

— va, effectuer, exécuter. 
Ego, «. œuÇ m, 

EiOHT, CL 8. hmt, m. 

Eighteen, a. dix-huit 

EiGHTEENTH, cu dix-huitièmc. 

EiOHTFOLD, CL hult fois le nom- 
bre. 

EiaHTH, CL huitième. 

EiaHTHLY, açL en huitième 
lieu. 

EiOHTiBTH, CL quatre-vlngt- 
ième. 

EiOHTT, CL quatre-vingts. 

EiTHSB, pro, Vxxn ou l'autre, 
l'un des deux, chaque, un, 
l'un. 

— c ou, soit, soit que. 
ËJAÔULATE, va. s'écrier. 
ELBcmON, «. élection, /. choix, 

m. 
Elbotor, 8, électeur, m. 
Elément, «. élément, rudiment, 

m, 

— v€L composer de, constituer. 
Elbvate, vcl élever d^ hausser. 

— (cJuerif égayer, réjouir. 
Etjxir, «. élixir, m, 
Elsi» pro. autre. 



Elsi, ad, autrement^ ou. 

Elsewbebe, ad. ailleurs. 

EifBARK, V. embarquer, s'em* 
barquer. 

KifBARBASS, WL embanasser, 
de, de. 

Embraob, 8. «nbrassement, m, 

Emerald, 8, émeraude,/ 

Emigrant, 8. émigrant, émi- 
gré, fugitif ve. 

Eminent, cl émment, haut 

Empale, vcl palissader, empa- 
ler. 

Emperor, 8, empereur, m. 

Emplot, 8, emploi, m, occupa- 
tion, /. 

— v€L employer, à, d, fidre 
usage de. 

Emplotment, 8. charge, /. 
Empress, 8. impératrice^ /. 
Empty, va. vider, transvaser. 

— CL vide, vacant, vain, fri- 
vole. 

Enable, vcl rendre capable, de, 
mettre en état^ de, donner 
la force, de. 

Enchant, vcl enchanter, char- 
mer, de, 

Engourage, vcl encourager, à^ 
animer, à, à, enhardir, &vo- 
riser, protéger. 

Encouragement, s. encourage- 
ment, m. protection, /. 

Encourager, «. protecteur, 
trice. 

End, 8. fin, /. bout, but, m. 

— (issue), issue, / terme, m. 

— {make an}, achever, cesser. 

— V. ûnir^de^ achever de, tei 
miner. 

Endeavour, 8. effort, m. 

— V. tâcher, de, s'efforcer, de. 
Endure, v. durer, souffrir, sup 

porter. 
Enemy, 8. ennemi 
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KNai.aE, V. engager, à» à, s^en- 
gager. 

Engine, «. machine, /. instru- 
ment, m. 

— {device), artifice, stratagème, 
m, 

— Jire engine, ». pompe à feu, 

Enjoin, va, recommander <2, 
de, enjoindre d, de. 

Enjoy, V. jouir de. 

Bnlist, V. enrôler, engager, 
s'enrôler. 

Enormous, a. énorme, atroce. 

Enough, ad. assez, suffisam- 
ment. 

— 8. suffisance, /. 

— a suffisant, qui suffit. 
Enquirb, vn. s'informer de, 
Enquiry, 8. recherche, /. 
Enraqb, va. faire enrager, irri- 
ter. 

Enteb, V, entrer dans^ admet- 
tre. 

— IN THE UNiVBRSiTY, imma- 
triculer. 

— UPON, prendre possession de, 

— (write down), enregistrer. 

— {list), s'enrôlier, s'engager. 

— AN ACTION, intenter un pro- 
cès d 

Entbbtain, va. entretenir, re- 
cevoir, régaler de, conce- 
voir. 

Entitlb, va, intituler, mettre 
en droit, de. 

Entbanob, 8, entrée, avenue, 

passage, commencement, m. 
Epitaph, 8. épitaphe, /. 
Bpithbt, 8, épithète, /. titre, 

m. 
BroôH, Epocha, 8, époque, ère, 

/ 
Bqual, a, égal, à^ pareil, le. 



Bqxtal (Jus{)j juste, envers, équi 
table,* envers. 

— 8. égal, pareil, m. 

— va, égaler, ày rendre égal, 
à, 

Equality, 8. égalité, uniformi- 
té, /. 
Equally, ad. également 
Ereot, a. droit, levé. 

— v. ériger, élever, bâtir. 
Errand, 8. message, m, com- 
mission, /. 

EscAPB, 8, évasion, fUite, mé- 
prise,/. 

— V. échapper, à, éviter, de, 
s'échapper, de. 

EsTABLiSH, va. établir. 

Establishment, «. établisse- 
ment, affermissement, état 
fixe, m. 

Even, a. plat, au niveau, 
aplani, uni, droit. 

— ad. même, aussi bien. 
EvENiNG, s. soirée, /. soir, m. 
EvENT, 8, événement, incident, 

m, 

— AT ALL BVENTS, daUS tOUS 

les cas. 
EvER siNCE, ad. depuis. 
EvER, ad. jamais, toujours. 
EvBRY, a. chaque, chacun, 

tout. 

— BODY, tout le monde, cha- 
cun. 

— DAY, tous les jours, chaque 
jour. 

— THiNG, tout, chaque chose. 

— WHERB, ad. partout. 
Evidence, «. témoignage, té- 
moin, acte, m. évidence, / 

Exact, v. exiger, de, de, im- 
poser, àf enjoindre, d, sur- 
faire, extorquer, d, de. 

— a. exact, précis, à, ponc- 
tuel, le. 
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EzAOTLYjOd. exactement, juste. 

ExAMiNATiON, 8, Qxamen, m. 
perquisition, recherche, /. 

Examine, va. examiner, éplu- 
cher, considérer; ma. recon- 
naître, visiter. 

KxAMPLE, ê, exemple, modèle, 
m. 

— wa, démontrer, à, donner en 
exemple, à. 

ExOBLLENT, o. excellent, émi- 
nent. 

Excessive, o. excessif va ex- 
trême. 

ExoESsrvELY, ad, excessive- 
ment. 

Excite, va. exciter, à, à, ani- 
mer, à, ày réveiller. 

ExoLAiM, vn. s'écrier, se récri- 
er, déclamer. 

BxcuLPATiON, 8. cxcusc, justifi- 
cation, /. 

— vflu excuser, de, exempter, 
de, de. 

Exécration, «. exécration, /. 

Exécute, va. exécuter, exer- 
cer. 

Execution, s. exécution, sai- 
sie,/. 

Exeoutionee, 8, bourreau, m. 

Exercise, s. exercice, thème, m. 

— V. exercer, à, à, faire l'ex- 
ercise, former, à^ à, dresser, à, 
à, 8*exercer, à, à. 

Bxertion, 8. effort, m. produc- 
tion, /. 

Exhaust, v^ épuiser^ absor- 
ber, tarir. 

EXHIBIT, va, exhiber, à, mon- 
trer, à. 

Exhibition, «. spectacle, m, 
exposition,/. 



Existence, s. existence, / 

Expeot, V. attendre, espérer, 
s'attendre, à, à. 

ExPECTATioN, s. attente, espe» 
rance, /. 

ExPENSE, V. dépense, /. fraisi 
m. pi. dépens, m, pi j 

Expérience, <. expérience, 
épreuve, /. 

Expérience, va. éprouver, ex- 
périmenter. 

EiŒERiMENT, 8. expérience, 
épreuve, /. 

— va. expérimenter. 
ExPLAiN, va, expliquer, à, 

éclaircir. 
ExPLANATiON, 8, expUcatiou, 

/. 

ExpLODE, va. éclater, reje- 
ter. 

Explosion, «. explosion, /. 

Expose, va. exposer, à, à^ ris- 
quer, de. 

Express, va. exprimer, à^ té- 
moigner, à, peindre, d, re- 
présenter, à. 

Expression, s. expression, / 

ExPEND, V. étendre, élargir 
s'étendre. 

ExTENDED, a. étendue. 

ExTRAORDiNARiLY, ad. cxtra 
ordinairement. 

ExTRAORDiNARY, O. cxtraordi 
naire, rare. . 

Extrême, «. extrémité, /. ex- 
trême, m. 

ExTREWPLY, ad. extrérae- 
ment. 

ExTREMiTT, 8f extrémité, J. 
bout, m. 

Eyb, 5, ceil, m., yeux^ pf 

— V. regarder, épier. 
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Faob, ê. visage, m. face,/. 

Faobtious, o. faoétieuz, far- 
ceur, euae. 

Faot, ». feit, m. action, réali- 
té, /. 

Fail, V, manquer, à, fidllir, 
échouer. 

Failurb, 8. faillite, faute, /. 
échec, fiasco, m. 

Faint, o. languissant) débile, 
faible. 

— vn. s'évanouir, défaillii^ lan- 
guir. 

Faintbd awat, a. évanouL 

Faib, a. juste, de, firanc, che. 

Faith, «. foi, croyanci9, doc- 
trine,/. 

FaithfuL) s. les fidèles, les 
élus, m. pi 

— a. fidèle, à^ qui a de la pro- 
bité. 

FAiTHruLLY, ad. fidèlement 
Fall, 8. chute, /. 

— V. tomber. 

— A CRYiNO, se mettre à pleu- 
rer. 

— AaAiN, retomber. 

— ALL ALONa, tomber de son 
long. 

— ASLBEP, s'endormir. 

— BAOK, se reculer, s'acculer. 

— {be clieaper\ baisser de 
prix. 

— DOWN, tomber, se jeter, s'é- 
bouler, descendre, à, bais- 
ser. 

— IN wiTH, rencontrer. 

— OPP, tomber. 
Falling, «. chute, / 
Falsb, a. faux, sse. perfide. 

— ad Êiussement, à faux. 
Family, s. famille, /. 



Famous, a. fameux, célèbre. 
Far, a. éloigné, de, de, distant 
dô. 

— ad. loin, bien loin, très- 
avant 

— a. de beaucoup. 

Fars, s provisions de bouche, 
/ pL frais de voiture, m. pL 
chère, /. 

Farm, s. ferme, /. 

Farmer, 8. cultivateur, fer- 
mier, m. 

Farrier, I. maréchal-ferrant, 
m. 

Fast, 8. jeûne, m. m€L amarre, 

— 0» ferme, solide, attaché. 

— ad. ferme, vite, prompte- 
ment 

— ASLBEP, a. bien endormi 
Fatal, a. fatal, d, funeste, à. 
Fate, ». destin, m. destinée, /. 
Fathbr, 8. père, m. 

— va. adopter, imputer, de, 
à. 

Father-in-law, 8. beau-père, 

m. 
Fatigue, ». fatigue, peine, / 

— va. fatiguer, de, de, lasser, de. 
Fault, ». faute, / défaut, nu 

— piND PAULT, V. trouver à re< 
dire à. 

Favour, ». bienfait, m. faveur, 
grâce,/. 

— (countenanob), mine, /. 

— va. favoriser de^ assister de, 
flatter. 

Favorite, ». favori, te. 
Fear, ». crainte, peur, terreur, 

/. 
— V. craindre, de, avoir peur, d^ 
de, douter de. 
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Feast, «. festin, m. fête, /. 

— V. fêter, regjaler de, festoyer, 
être en festin, faire bonne 
chèra 

FsATURB. 8. trait, m. 

Febd, 8. pâture, nourriture,/. 

— V. manger, nourrir, efe, 
à, paître, repaître, se nourrir 
de. 

Febl, 8. toucher, m. 

— V. sentir, ressentir, tâter, 
toucher dy sonder, se sentir. 

— OOLD, avoir froid. 

FfiiGN, V. feindre, de, faire sem- 
blant, de. 
Fellow, 8. camarade, égal, m. 

— IN OFFICE, collègue, m. 

— op A COLLEOB, boursier, 
m. 

— (partner), associé, m. 

— vn. assortir, appareiller. 
Fellow-obeaturb, 8. sembla- 
ble, m. et /. 

Fellow-prisoner, 8. camarade 
de prison, 7/ï. 

Fellow-servant, ». compa- 
gnon de service, m. 

Fellow-student, 8. condisci- 
ple, m. . 

Féminine, a. féminin. 

Festal, o. joyeux, de fête. 

Fetoh, va. aller quérir, appor- 
ter ày chercher. 

Few, a. peu, un petit nombre, 
' {sing. LiTTLB.) 

Fiction, ». fiction, fable, im- 
posture, /. 

FiDELiTY, ». fidélité, constimoe, 

/. 
FiELD, ». champ, pré, m. prai- 
rie,/. 

— DAY, ». jour de revue^ 
m. 

— OF BATTLB, champ de ba- 
taille, m. 



FiGtHT, V. combattre, se battre 
avec, résister à, s'opposer à. 

— IT DUT, vider un différend, 
se battre, décider une dis- 
puta 

— ». combat^ m. bataille, mê- 
lée,/ 

Filial, a. filial, de fils. 
FiLL, ». la mesure requise, / 

— V. remplir de, emplir de. 

— UP, emplir tout à fait de, 
combler de. 

Fin, ». aileron, m. nageoire,/ 
FiNALLY, ad. enfin, finalement 
FiND, ad. trouver. 

— iperceivé)^ voir, s'apercevoir 
de. 

— AGAIN, retrouver. 

— OUT, découvrir, imaginer, de, 
trouver, à. 

— > DUT one's way, trouver son 

chemin, se conduire. 
Fine, a. fin, beau, bel, m. belle, 

— (neai\ propre, net, te. 

— (refiiied), clair, raffiné. 

— AND SOFT, doux au toucher. 

— ». amende, fin, / 

— va. mettre à l'amende, épu- 
rer de. 

— vn. payer l'amende. 
FiNELY, ad. de la belle ma- 
nière, richement, fort bien. 

FiNBRY, ». parure,/ opiameut, 

m. 
FiNGER, ». doigt, m. 

— va. manier, toucher à. 
Finish, va. finir, de, achever, 

de, terminer. 
FiRB, ». feu, j». ardeur, chaleur, 

/. 
— » va. mettre un feu, incen- 
dier. 

— {sliooi), tirer, à, sur, faire feu 
sur. 
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fiax PLAOB, «. foyer de la che- 
minée. 

FiBM, a. ferme, solide, inébran- 
lable. 

FiRMNBSS, ». fermeté, /. 

FiRMLY, ad. fermement^ forte- 
ment. 

First, ad. premier, ière. 

— ad. premièrement, d'abord, 
auparavant, devant 

— OR LAST, tôt ou tard. 
FiSH, ê. poisson, m. 
FiSH-HOOK, 8. hameçon, m. 

FiSHEB, FiSHERMAN, 8. pêcheUT, 

m. 
FiSHiNa, 8. pêcherie, pêche, / 
FisHiNG-TACKLE, 8. uteusUes 

de pèche, m. pi. attirail de 

pèche, m. 
FiST, 8. poing, m. 

— va, battre à coups de poing. 
Fit, s, accès, transport, m. at- 
taque de nerfii, /. 

— a. propre, à, d, capable, de, 
cfe, commode j)Ottr,pour, juste, 
à propos, de, prêt, à, conve- 
nable jxmr, pour. 

FrvB, a. cinq. 
Flail, ». fléau, m. 
Flahs, 8. flamme, /. 

— vn. flamber, B*embraser. 
Flap of a 00 AT, 8. basque, /. 

pan, m. 
Plat, a. plat. 

— ON THE OROUND, à plate 
terre. 

Flatter, a. (comp. de Flat), 
plus plat 

— va. flatter, louer, de, c2e, 
cajoler. 

Flattbrer, ». flatteur, euse. 
Flattery, ». flatterie, cajole- 
rie, /. 
Flee, vn, s'enfuir, (fe, ei, fuir de, 
Flbsh, $, chair, /. 



FïJOHT, ». fuite, /. 

— (of hirds\ volée, bande, / 
vol, m. 

FuNO, V. jeter 4, lancer à. 

— AWAT, réjeter, jeter loin de 
soi. 

Floo, va. fouetter, ch&tior. 
Flooging, ». punition, action 

de fouetter, /. 
Floor, ». plancher, parquet^ m. 

— {siory\ ». étage, m. 
Florin, » florin, m. 
Flour, a. farine, /. 
Flowbr, ». fleur, / 

Fly, va, et «. fuir, de, s'enfuir, 
de, ci, voler, à, se sauver, de. 

— a. mouche, /. 

— V. voler comme les mouches. 
FoB, 8. gousset, m. petite poche^ 

FoLD, va. plisser, plier, entourer, 
enfermer. 

— DOUBLE, plier en deux. 

— up, plier, rouler. 
FoLLOW, V. suivre, imiter, s'en 

suivre. 

— AOAiN, resuivre. 

— (addicty, suivre, s'abandon- 
ner, à, ^, s'appliquer, à, à, 

FoLLOWEBS, ». compagnons, ttl 
suite, /. 

FoLLOwmo, a. suivant, sui- 
vante. 

FOLLY, 8. folie, /. vice, m, sot- 
tise,/ 

Fond, a. passionné, de. 

— (fooliûi)^ badin, folâtre. 

~ (icWe), vain, de, fou, folle, 
de. 

— (A»nd), indulgent, pour^ en» 
ver8y bon, bonne, envers^ pour, 

FoNDLE, va. dorloter, caresser, 
choyerl 

FoNDNESS, s. tendresse, /•• at- 
tachement, m. 
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FooL, 8. sot, te. shnple, fou, 
folle. 

— tf. se moquer, de, badiner, 
duper. 

PooLHARDT, a. téméraire, de. 

FooLiSH, a. simple, de, sot, te. 
de, indiscret, ète, de. 

FooLiSHLY, ad. follement, sotte- 
ment 

FoOT, s. pied, m. 

— On fooi, à pied. 
FooTMAN, «. laquais, coureur, 

m. 
For, pr. pour, par, de, à, pen- 
dant, malgré, nonobstant, 
que. ' 

— c. car. 

Forage, s. fourrage, m. 

— V. fourrager, piller, rava- 
ger. 

FoRBiD, va, défendre, à^ de, in- 
terdire, à, de, faire défense, a, 
de, empêcher, de. 

Force, «. force, vigueur, vio- 
lence, /. 

— va. forcer, à, de, réduire, 4, à, 
contraindre, de, à. 

— A TRADE, faire valoir son né- 
goce. 

FoREiON, a. étranger, ère. éloi- 
gné. 

FoRBiONBR, «. étranger, ère. 
aubain. 

FoREMAN OF A SHOP, chef de 
boutique, contre-maître, maî- 
tre garçon, m. 

PoRPEiT, va. forfaire, foire con- 
fisquer, perdre. 

PoRGBT, va, oublier, de. 

FoRGHViB, V. pardonner, à^ de. 

FoRK, s. fourchette, fourche, 

FORLORN, a. triste, abandonné. 
FoRM, 8, forme, figure^ formali- 
té,/. 



Former, a. premier, ère. pré* 
cèdent, celui-là, celle-là. 

. — 8. qui forme, qui fait. 

FoRMERLT, ad. autrefois, jadis. 

FoRTiJNATB, a, heureux, de, 
fortuné, da 

FORTUNATELT, od, heuTouse- 
ment 

Fortune, «. fortune, destinée, 

/. 

FoRTT, a, quarante. 

FouND, va. fonder, établir, fon- 
dre. 

Foundation, s. fondation, /. 
fondement m, 

FouNDBR, 8, fondateur, fonda- 
trice. 

— OF METAL, fondeur, m. 

— va, inan, surmener. 

— (as a ship), couler bas ait à 
fond. 

Four, a, quatre. 

FouRFOOTED, a. quadrupède. 

FouRLEOOED, o. à quatre pat- 
tes. 

FouRTEEN, a. quatorze. 

FouRTEENTH, O. quatorzième. 

FouRTH, a. quatrième. 

FouRTHLY, ctd. quatrièmement 

Frame, 8. corps, m. forme,/ 

Frankly, ad. franchement 

Frenoh, a. français. 

Frenoh bbans, «. pL haricots, 
m. pL 

Frenohified, o. francisé, à la 



Fréquent, a. fréquent 

— va. fréquenter, hanter. 
Frequentlt, ad, fréquem 

ment 

Fresh, a. frais, fraiche, ré- 
cent, vif, ve. neuÇ ve. 

Friend, 8. ami, e. 

— va. favoriser, protéger. 
FfUENOLESS, à. sans ami& 
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Frdsndliness, «. amitié, bonté, 

/• 
Peœndlt, a. serviable, d'ami, 
favorable, à, propice, ci, 
utile, à, amical 
— ad. en ami, avec amitié. 
Friends (rékxUons), s, pL pa- 
rents, m. pi 
Friendship, «. amitié, /, 
Fkight, ». épouvantai!, m, 
Friqht, {terror), épouvante, 

Fright, Friohten, va, épou- 
vanter, de, effrayer, de. 

Feiohtful, o. épouvantable, 
effroyable. 

Fmghtpully, ad. efifroyable- 
ment. 

Feock. ê. frac, fourreau, m, 
blouse, /. 

From, pr. de, des, du, à partir 
de, d'après, de par, de la part 
de, depuis, dès, par, à, au, à 
la. 

Front, s, front, lo devant, 
m. 

Frugal, o. frugal, sobre, 
économe. 

Frugautt, ». frugalité, épar- 
gne,/. , 

Frugally, ad. frugalement. 

Fruit, ». fruit, m. 

Fruttless, a. vain, stérile. 

Fruit-treb, ». arbre 'fruitier, 
m. 



FuGmvB, a fugitif, va incon» 

stant. 
FuLFiL, va. remplir. 
FuLL, a. plein, (fc, rempli, de^ 

ample. 

— ad. plein, à plein, entière- 
ment 

FuMBLB, V. tâtonner. 

FuNERAL, ». enterrement, Tn. 
funérailles, obsèques, / pi 

FuNERBAL, a. triste, funè- 
bre. 

FuRiousLT, ad. avec fureur. 

FuRNiSH, va. fournir, d, pour- 
voir, de. 

— (a housé), garnir de, meu- 
bler, de. 

FuRNiSHER, ». pourvoyeur, 
fournisseur, m. 

FuRNISHiNG, ». l'action de four- 
nir, de meubler, etc. 

FuRNiTURB, ». garniture, / 
appareil, m, 

— {of a housé)f meubles, m. pi 
mobilier, m. ». 

FuRTHER, va. avancer, aider à. 
servir, à, à. 

FuRTHBR, ad. plus loin, de plus, 
plus avant. 

FuRY, 8. furie, fureur, fréné- 
sie,/. 

FuRY (heat\ fougue, /. 

FusEB, s. fusil, m. mèche d'une 
bombe. 



Gaily, ad. gaiement 

Gain, ». gain, profit, avantage, 

m. 
— V, gagner, acquérir, obtenir, 

de. 
Oalleby, ». galerie, /. 



Q-AMB, ». jeu, divertissement, m» 

— (hunting), gibier, m. chasse^ 

— va. jouer, d, folâtrer. 
Gamekeeper, ». garde-cbasse, 

m. 
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Gardsn, 8, jardin, m. 

— KUchm ffardmy potager, m. 
Garoen, vn, jardiner. 
Qaboineb, «. jardinier, m. 
Gâte, ». porte, /. 
General, «. général, m, totali- 
té,/ 

— a. général. 

GxNKRALLT, od. en général, or- 
dinairement, d'une manière 
très-étendue. 

Genkrositt, «. générosité, /. 

Grnsrous, a. généreux, se. 

Generouslt, ad, généreuse- 
ment 

Genteel, a, galant, noble, poli, 
(in dress) propre, bien ha- 
billé. 

GsNTEELLT, od, polîmeut, ga- 
lamment, noblement, élégam- 
ment 

Gentleman, «. gentilhomme, 
monsieur, m. 

Oerman. <l germain, allemand. 

Gbrmakt, n. p. Allemagne. 

Gbt, V. gagner, se procurer, 
obtenir, de, de, remporter, 
procurer, à, 

— OUT, sortir. 

— RID, se débarrasser, de. 

— TiPST, se griser. 

— up, lever, se lever, monter, ci 
Ghost, 8. revenant, esprit, m. 

âme, /. 
GiBBBT, s. potence, /. gibet, m. 

— va, pendre à une potence, 
mettre au gibet 

Gin, 8. {îiquew), genièvre, eau- 
de-vie, /. 

GiPSY (GiPSiES, pi) «. Bohé- 
mienne, Egyptienne, matoise, 

/ 
GiRL, 8. fille, servante, /. 
Gîte, v. donner, à, à, rendre, 

a. 



Givx ouT, donner, à, ^ dîstoi- 
buer, d, rapporter, d, annon- 
cer, â, cesser, de, céder, à, 

— THE SLIP, se dérober. 

— UP, rendre, d, céder, A, se 
dessaisir, de, délivrer, d, re- 
noncer, à, à. 

— WAY, céder, d, enfoncer, s'a- 
baudonner, à, d, se relâcher, 
se livrer, à. ^ 

Glad, a. content, de, de, char- 
mé, de, de^ aise, de;(iie, joy^iz, 
de, de, réjoui, de, de, heureux, 
de, de. 

Glabdek, va. réjouir, récréer. 

Gladly, €uL volcmtiers, avec 
plaisir. 

Glass, 8. verre, m. glace, m. 
lunette d'approche, /. téles- 
cope, m. 

Glass, 8. ma. sablier, m. 

— a. de verre. 

Glazb, va. vitrer, couvrir de 

verre. 
Glovb, 8. gant, m. 
Gk), vn. aller, d, s'en aller, à, de, 

passer, chez, partir, de, pour, 

marcher. 

— ABOUT, faire le tour, se dé- 
tourner, entreprendre, de. 

— ABBOAD, sortir, partir, voya- 
ger. 

— - AaAiNST, s'exposer, à, être 
contraire, ci 

— ALONG, poursuivre son che- 
min, accompagner, passer: 
va-t-en. 

— ASHORB, débarquer, aborder. 

— ASIDE, se mettre à côté, de. 

— ASTBAT, s'égarer, errer. 

— ASUNDEB, aUer séparément 

— AWAY, se retirer, de, sortir, 
de, s'en aller, de. 

— BAOK, reculer, s'en retou^ 
I ner, ci. 
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Gk) BA.OKWAItDS AND FOR- 

WARDS, aller et venir, se con- 
tredire. 

— BEYOND, passer, surpasser. 

— BY, passer auprès, de, se 
régler, »ur, soufGnr, devanoer, 
duper. 

— DOWN, descendre, à, aller, à, 
rétrograder. 

— FOB, aller quérir, aller dier- 
cher, passer pour. 

— FORTE, sortir, se produire. 

— FORWARD, avancer, pousser, 
profiter, poursuivre. 

— FROM, quitter, partir, de, 

— FROif (the maUer), s'écarter, 
de. 

— HALVBS, être de moitié. 

— IN, entrer, dan$, rentrer, 
dans, 

— IN {wear\ porter. 

— NEAB, approcher, de, s'ap- 
procher, de. 

— OFF, quitter, partir, de, s'en- 
fuir, de. 

— OFF {seU)j se vendre, se dé- 
biter. 

— ON, avancer, continuer, de, à. 

— OUT, sortir, s'éteindre. 

— OVBR, passer, à, traverser, à, 
passer, atar. 

— THROUOH, passer, par, pas- 
ser au travers, de, enfiler, 
percer, fendre. 

— THROUOH, subir, soufifHr. 

— UP, àj tur, monter, s'élever, 
nur. 

— UP AND DOWN, courir de côté 
et d'autre, monter et descen- 
dre. 

— UPON, entreprendre, se fon- 
der. 

— wiTH, accompagner. 

— wiTHOUT, se passer, de^ de. 
(jk)D, 8, Dieu, m. 



QOLD, i. or, m, 
GrOLDKN, a. en or, d'or, doré. 
GrOOD, a. bon, na propre, con- 
venable. 

— ê. bien, avantage, proÛt, «it. 

— ad. bien, bon. 

— int. bien I fort bien. 
GooDNBSS, 8. bonté, /. 
GïoosB, s. oie, /. imbécile, m. 
Gk>SLiNa, 8. oison, m. 
GoaaiPj a. commère, causeuse^ 

/• 

— vn. jaser, causer, caqueter, 
habiller. 

Gk)VBRNM£NT, 8. gouvomement, 

m, 
GoVBRNOR, $. gouverneur, 97». 
Gracious, a. bénin, bénigne, 

bon, ne. jjour, agréable, pour, 

«nvdTtf, propice, à, bienlaisant, 

envers. 
GRACiousLY.od. gracieusement^ 

avec grince. 
Grain, s, graine, f. grain, m. 
Granary, 8, gremer, m, grange, 

Grandohild, s, petit-fils ou 

petite-fille. 
Grandfathkr, 8. grand-père, 

m, 
Grandmother, 8. gp*and'mère, 

/. 
Grant, 8, octroi, m. concession, 

— va, accorder, à^ de, céder, à, 
avouer, à. 

Grape, «. raisin, m, 

— Bunch qf grapee, grappe de 
raisin. 

Grass, s. herbe, /. gazon, m, 
Gratify, V. gratifier, accorder, 
d, de, satis&ire, de, faire 
plaisir, à, contenter, de. 
Gratitudb, 8. gratitude, recon* 
naissance,/ 
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Grave, s, fosse, /. sépulcre, 
m. 

— a. grave, réservé, rete- 
nu. 

Grbat, a. grand, gros, se. 

— MANT, plusieurs, bien des. 

— s. gros, en gros. 

Grbat oranddaughter, «. 
arrière-petite-fille, /. 

— ORANDPATHBR, ». bisaïeul, 

m. 

— ORANDSON, 8, arrière-petit- 
fils, m. 

Grecian, (l grec, que. 

Grebk, s. Grec, m. 

StRexade, Grenado, ». gre- 
nade, /. petite bombe. 

Griep, ». douleur, /. chagrin, 
m. 

Groatt, ». gémissement, m, 
plainte, /. 

Groan, vn. gémir, de, de, sou- 
pirer, sanglotter. 

Groobr, ». épicier, m, 

Grooery, ». épicerie, / 

Grog, ». grog, m. boisson (mé- 
lange de rhum et d'eau). 

Gross, a. grossier, ère. gros, 
se. total 

G ROUND, ». terre, /. terrain. 



bien-fonds, fondement, sujet; 
m, raison, /. 

Grufp, a. bourru, rechigné, 
brusque. 

Grupplt, ad. d'un air rechi* 
gné. 

Gruffness, ». mauvais natu- 
rel, m. 

GuAED, ». garde, défense, /. 

— HOUSB, corps de garde, 
m, 

— King's body-guard, garde du 
corps, m. 

— va, garder, défendre, con- 
tre. 

GuESs, ». conjecture, /. 

— V. deviner, conjecturer, de. 
GuEST, ». convié, a hôte, hô« 

tesse, convive, m. 
GuiLT, ». culpabilité, / crime, 

m. 
GniLTiLY, ad. criminellement. 
GuiLTY, a. coupable. 
GuiNBA, ». {coinX guinée, /. 
GuN, ». arme à feu, /. fusil, nu 

— Great gun, ». canon, m. 
Gdnpowder, ». poudre à ca- 
non,/. 

— PLOT, ». conspiration des 
poudres, /. 



Habit, ». habit, habillement, m. 

— (custom), 8. habitude, /. 
Had setter, V. ferait mieux. 
Hail, ». grêle,/. 

Haïr, ». cheveu, m. 
Hairdresser, ». coiffeur, m. 
Halp, ». {pi. Halves), moitié, 

— ad. à moitié, imparfaite- 
ment 



Halp-penky, 8. (coin), un sou 
Halloo, V. haler, huer. 

— int le cri par lequel on haie 
les chiens sur leur proie. 

Hand, ». main, /. 

— {at cardsY jeu, m. 

— {measure\ paume, /. 
Hakdle, ». anse, poignée, queue^ 

/, manche, bras, m, 

— va. manier, toucher d, traiter. 
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Handsomb, a. beau, bel, belle. 
Handsomelt, ad joliment^ 

avec grâce, généreusement. 
Hang, V. pendre à, suspendre 

à. 

— up, pendre, à^ accrocher, à. 

— ône's self, se pendre. 
BLappbn, vn. arriver à, avenir, 

' se passer, <2, tomber. 
Happily, ad. heureusement 
Happiness, s. bonheur, m, 
Ha^y, a. heureux, de, efc, for- 
tuné, de, de. 
Hard, a. dur. 

— AT, a. fortement occupé, de, 
de. 

— ad. fort, fort et ferme, rude- 
ment, de près, tout près. 

Hardly, ad. à peine. 

Harb, 8, lièvre, m. 

Harm, 8. mal, tort, malheur, m. 

— va. nuire, faire du mal 
Harmlbss, o. innocent, sans 

mal, sans faire de maL 

Harp, s. harpe, /. 

H ARPEB, ». joueur de harpe, m, 

Haste, 8. hâte, diligence, vi- 
tesse,/. 

Haste, Hasten, V. se dépêcher, 
de, se hâter, de. 

Hasty, a. prompt, à, à, pétu- 
lant, violent, emporté, témé- 
raire. 

Hat, 8. chapeau, m. 

Hats opf I chapeaux bas I 

Hat-maker, 8. chapelier, m, 

Haughtily, ad. fièrement. 

Haughty, a. altier, ère. fier, 
ère. arrogant. 

Hâve, va. avoir, à, tenir. 

— JUST, venir de, ne faire que. 
Hay, 8. fom, 7n. 

Hb, pro. il, celui, luL 
Head, 8. tête,/, chef, m. 
Health, s. santé, /. 



Hbalthy, a. sain, salutaire. 

Hear, va. ouïr, entendre, écou- 
ter, apprendre, exaucer, don- 
ner audience à, prêter l'- 
oreille à. 

Hbarer, 8. auditeur, m. 

Hbaring, 8. ouïe, audience, /. 

Heart, 8. cœur, milieu, cou- 
rage, m. 

Heartily, ad. de bon cœur, 
avec vigueur. 

Hearty, a. sincère, gai, vigou- 
reux, se. de bon cœur. 

Hbavy, a. lourd, pesant. 

Hbayily, ad. pesamment, len- 
tement^ fortement 

Hbbrew, a. 8. Hébraïque, Hé- 
breu, m. 

Heel, s. talon, m. 

Height, 8, hauteur, /. comble, 
m. 

Heinoits, o. odieux, se. à, 
atroce. 

Heir, ». héritier, m. 

Hell, 8. enfer, m. 

Help, ». aide, /. support, se- 
cours, m. 

— V. aider, à, à, secourir, servir, 
d, à, s'empêcher, de. 

Hemorrhage, ». hémorrhagie, 

Hence, ad. d'ici, de là, loin 

d'ici. 
Henceporth, ad. désormais. 
Her, pro. elle, à elle, le sien, la 

sienne, eta 
Herb, ad. ici, voici, ci, ça, y. 
Herb and therb, ça et là. 

— is, voici. 
Hero, ». héros, ^n. 
Heroioally, ad. héroïquement 
Hers, pro. le sien, la sienne, 

etc., a elle. 
Hésitation, ». hésitation, / 
doute, m. 
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HiBERNiAN, 8. Irlandais. 
HiDB, V. cacher, àj couvryr, se 

cacher. 
HiDiNG-PLAOB, s. cachette, /. 
HiGH, a. haut, élevé. 
UiGHLY, ad, grandement, in- 

âniment, hautement, fort, 

sensiblement. 
HiGHNESS, 8. altesse, hautesse, 

/. 
HiGHWAT, 8. grand chemin, m. 

— MAN, s. voleur de grand che- 
min, m. 

HiLT, s. garde, /. 

HiM, pro. lui, le. 

HiMSELP, pro. lui-même, soi- 
même, se, soi, seul, tout seul 

HiND, 8. biche, / 

HiNT, 8. idée, /. 

HiRB, 8. louage, m. gages, m. 
pi 

— {wages\ ^ges, m. pi salaire, 
m. 

— va. louer, engager, arrêter. 
His, pro. son, sa, ses (à lui), le 

sien, la sienne, les siens, les 
siennes, à lui. 

HiSTOEiOAL, HiSTORio, a. histo- 
rique. 

HISTOIUOALLY, ad. historique- 
ment 

HiSTORY, 8, histoire,/. 

HoAX, s. plaisanterie, mystifi- 
cation, force,/. 

HOLD, s. prise, /. appui, sup- 
port. ^ 

HoLD, V. tenir, contenir, ap- 
prêter. 

— up, lever, soutenir, cesser, 
appuyer. 

HOLB, s. trou, m. 
HOLLOW, a. creux, se. vide, en- 
foncé. 

— voiCB, 8. voix sourde, sépul- 
'•'•ale, /. 



HoLLOW, 8. creux, cri, m, 
HoLY, a. saint, sacré, pieux, sei 

— DAY, «. fête, /. jour de fête, 
congé, m. 

— DAYS, ». vacances, /. pi. 

— GHOST, 8. le Saint-Esprit, m. 

— LAND, s. la Terre-sainte, /. 

— ROOD DAY, 8. jour de l'exal- 
tation de la sainte croix, m, 

— THURSDAY, 8. l'Ascension, / 

— WATER, 8. de l'eau bénite, /. 

— WEEK, 8. la semaine sainte, 

Home, s. demeure, patrie, /. lo- 
gis, m. 

— a. qui porte coup, bon, bon- 
ne. 

— ad au logis, chez soi, hardi- 
ment, tout à fait. 

HoNEST, a. droite honnête, 
probe. 

— MAN, ». homme de bien, nu 
HONESTY, 8. droiture, probité, 

HoNOUR, 8. honneur, m. honnê- 
teté, gloire, dignité, gran- 
deur, estime,/, amour-propre, 
m. 

HONOURABLE, o. honorable, il- 
lustre. '' 

HONOURABLY, od, honorable- 
ment 

HOOK, 8. crochet, croc^ m. 

— va. attraper, accro<âier, à. 
HooKED, a. crochu, fourchu, 

accroché. 
HoPE, 8. espérance, attente, / 
espoir, m. 

— V. espérer, de^ attendre im- 
patiemment 

HoRRiD, a. affreux, se. horrible. 
HoRROR, ». horreur, détesta- 

tion, /. 
HoRSB, ». cheval, m. cavalerie. 

/. 
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HoBSE, va, monter un cheyal, 

porter sur le dos. 
HoRSBBACJK (on), od. k chevaL 
HosPiTAUTT, ». hospitalité, / 
HosT, ». hôte, m. hostie, armée, 

f- 
HosTAQB, ». Otage, m, 
HouR, ». heure,/ 
HousE, ». maison, habitation, /. 

— op PARLiAMENT, ». chambre 
du parlement, /. 

HousEDoa, ». chien de garde, 

m. 
HoTJSEKEEPEB, ». femme de 

bharge, personne qui tient 

maison, /. 
How, ad. comment, combien. 

— MANY, How MUCH, combien, 
que. 

— D*TB DO, for How DO YOU 

DO, comment vous portez- 
vous, comment va la santé ? 

HowBVBR, oc?., cependant, quoi 
qu'il en soit, de quelque ma- 
nière. 

Howti, ». hurlement, cri, m. 

— vn. hurler, feire des hurle- 
ments. 

HuMAN, a. humain. 
HuManb, ^ bo'n, ne. bénin, bé- 
nigne. \ 
HuMANBLY, ad. avec humanité. 



HuHAKiTY, ». humaalté, bontéi 

/ 
HuHBLB, a. humble, soumis, 
modeste. 

— va. humilier, abaisser. 
HuHBLY, ad. humblement sang 

fierté. 
HuMiLiATiNO, humiliant 
HuMP, ». bosse,/. 
HuMPBAOKED, a. bossu. 

HUNOHBAOKBD, O. VOÙté, bOSSU 

HuNDRBD, a. ». cent, m, cen- 
taine, / 

HuNOBR, ». faim, /. désir vio- 
lent, m. 

— vn. avoir faim, sentir la faim, 
ôtre affamé. 

HuNGRY, a. affamé, qui a 
faim. 

HuRRY, ». hâte, presse, précipi- 
tation, / fracas, désordre, m. 

— OFP, vn. s'en aller vite. 

— va. presser, de, hâter, de, 
précipiter. 

HuRT, ». mal, préjudice, m. 

— va. blesser, faire mal, d; 
nuire, d, gâter. 

HusBAND, ». mari, époux, m. 

— va. ménager, cultiver. 
HussBY, ». méchante, /. oo. 

quine, / 
Hypoorisy, ». hypocrisie, /, 



I. 



I, pro. je, mol 

Idea, ». idée, notion, image,/ 

Idiot, ». idiot, imbécQe, m. 

Idle, a. fainéant, oisif, ve. pa- 
resseux, se. inutile, frivole. 

— v. feire le paresseux. 

Idlehbadbd, a. imbécile, fou, 
folle. 

». fainéantise, pa- 



resse, oisivQité, inutilité, frivo- 

nté,/ 

IDLER, O. Êdnéant, paresseux, 
se. 

Idly, ad. en paresseux, sotte- 
ment, nonchalamment, inu- 
tilement 

Ip, c. si, pourvu que, quand 
même. 
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III^ s. mal, malheur, m. Mot- 
tono,/. 

'—a. malade, mauvais, mé- 
chant. 

lLL-TBEAT,-t;a. maltraiter. 

Illness, 8. iDdîsposition, /. 

Imagination, & imagination, 

Imaginb, va. imaginer, de, con- 
cevoir, s'imaginer.» 

Imitatb, va. imiter, copier. 

Immediatbly, ad. immédiate- 
ment 

Immortal, a. immortel, le. 

Ihkobtality, 8. immortalité, 

/. 
Impart, v. communiquer, à, 

faire, part, de, à. 
Impatient, o. impatient, de, 

emporté. 

— To grow impaMent, s'impa- 
tienter. 

Impediment, «. empêchement, 
obstacle, m. 

Impetuous, cl impétueux, se. 
emporté. 

Impetuously, ad. impétueuse- 
ment. 

Impibty, 8. impieté, irréligion,/. 

Implbmbnt, s. outil, rri. 

Importance, s. importance, 
conséquence, /. 

Important, o. important 

Impose, va. imposer, à. 

— UPON, en faire accroire, à, 
duper. 

Impossibilitt, «. impossibilité, 

Impostor, «. imposteur, m, 

Imprisonment, 8. emprisonne- 
ment, 971. 

Improbable, o. qui n'est pas 
probable. 

Improbably, ad. sans vraisem- 
blance. 



Improve, va. profiter, fair va- 
loir, tirer parti, de. 

Improvbmbnt, 8. perfectionne- 
ment, m, amélioration, /. 

Impudenob, 8. impudence, ef- 
fronterie, /. 

Impudent, a. impudent, ef- 
fronté. 

Impute, va, imputer, à, de, 
attribuer, d, de. 

In, |7r. en, dans, dedans. 

— ORDER, pr. afin de, pour. 
Inoautiously, ad. négligem- 
ment, imprudemment 

Inoh, s, pouce (mesure), m. 

Incrbase, s. augmentation, / 
accroissement, produit, m. 

Inoredible, a. incroyable. 

Inorbdulous, a. incrédule. 

Indegency, 8, indécence, /. 

Indeed, ad. en vérité, vraiment, 
en effet 

IndbpendencBjIndepbndenot, 
8. indépendance, /. 

Indian, a. indien, ne ; des In- 
des. 

— s. Indien, ne. 

Indioatb, va. indiquer, d; de, 
montrer, à. 

Indignation, ». indignation, /. 
courroux, m. 

Indiqnity, 8. indignité, /. af- 
front, m. 

Indispose, va. rendre incapa* 
ble, indisposer, déranger. 

Inexorable, a. inexorable, à. 

Inpamous, a. infâme. 

Infant, s. enfant, infant, m. 

Infest, va. infester, troubler. 

Infidbl, a. infidèle, <2, m. et /. 

Infirm, a. infirme. 

Infirmity, 8. infirmité, infor- 
tune, /. 

Influence, ». influence, /. 

— va. influer, »wr, causer. 
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Infobm, V, instroire, de^ infor- 
mer, def animer. 

hrrosMAHioSt s, information, /. 
avis, m. 

Inobnioxtb, a. ingénienx, se. 

Ingbkuity, 8. adresse, /. talent, 
m. 

Ingrate, IjNaRATBfUL, a. in- 
grat 

Inoratitudb, 8. ingratitude, /. 

Inhabitant, 8. habitant, m. 

Injubr, va. faire tort, à, in- 
jurier, faire mal, à. 

Injubt, 8. dommage, tort, m. 
injure, /. 

Injustice, s. injustioe, iniquité, 

Ink, 8, encre, /. 

— va. barbouiller d'encre. 
Inn, 8. auberge, hôtellerie, /. 

— va. loger, engranger. 
Innatb, a. inné, naturel, le. 
Innebepbb, «. hôtelier, auber- 
giste, m. 

Innooenoe, Inkooenoy, «.inno- 
cence, /. 

Innocent, a. s. innocent 

Innoobntly, ad. innocemment 

Inqtjire, V, demander, de, à, 
examiner, s'enquérir, de^ s'in- 
former, de, 

Inquibeb, 8 qui s'enquiert, eta 
investigateur. 

Insatiable, a. insatiabla 

Insect, 8. insecte, m. 

Insensibiutt, 8. insensibilité, 
apathie, insouciance, /. 

Insensible, o. insensible, im- 
perceptible. 

Insinitate, va. insinuer, i, de. 

Insist, va, insister, pour, pres- 
ser, de, persister, a, soutenir, 
à, 

Insolence, Insolency, s. inso- 
lence,/. 



Insolent; a, in8olent> de, ef« 
fh>nté, de. 

Insolently, ad. insolemment» 
arrogamment 

Instance, s. exemple, m. 

Instant, «. instant, moment, m. 

Instantly, ad. à l'instant, in- 
stamment, ardemment 

Instbad, ad. au lieu de. 

Instinct, s. instmct, m, 

Instbuct, va. instruire, de, en- 
seigner, i, à. 

Instruction, 8. instruction,/ 

Instbuhent, 8. instrument, m. 

Insult, 8. insulte, injure, /. ou- 
trage, m. 

— va. insulter, outrager. 
Intelligence, «. intelligence, 

/. avis, m. 

Intelligent, a, intelligent 

Intend, va. se proposer, de, 
avoir dessein, de, avoir égard, 
àf s'appliquer, à, à. 

Intensely, ad. fortement 

Intbnt, Intention, s. intention, 
/ 

Intentional, a. intentional, le. 

Intentionally, ad. par inten- 
tion, exprè& 

Inter, va, enterrer, inhumer. 

Interdiction, 8. interdiction, 

Interest, va. intéresser, tou« 
cher. 

— 8. intérêt, m. 

— (right), droit, m. part, /. 
Interesting, a. intéressant. 
Interior, a. intérieur, interna 
Interpose, va. interposer. 
Intbrrooate, va. interroge^ 

8ur. 
Intbrrupt, V. interrompre. 
lNTO,|>r. dans, en, entre, sur. 

— IT, pr, dedans. 
Intrensic, a. intrinsèque. 
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iMTRODUoa, va, introduire^ pn^ 
senter, à, 

ImrADsa, s, «greisear, usurpa- 
teur, m, 

Inyknt, va. inventer, de^ ima- 
giner, de. 

Xkvbntion, s. invention, fic- 
tion, /. 

ImriTATiOK, 9, invitation, pri- 
ère,/. 

IirviTE, va, inviter, d, <ie» a, de, 
prier, de, convier, A, à, 

iNvrnNO^ a, attrayant 

Invoke, va. invoquer, prier, 
de. 

Inwasdlt, ad, intérieurement 



IBISHILLK, s. Irlandais. 
Ibonioal^ o. ironique. 
Ibokioallt, acL ironiquement 
Ibont,«. ironie,/. 
iBBiTATi^ va. irriter de, piovo* 

quer. 
ISLAND, s, lie,/. 
lasuB, V, provenir dCj sortir de^ 

publier, émaner c2e, &ire bot» 

iirdâ, 
It, pro, ce, il, elle, le, la, en, 

cela, y. 
Italiak, a Italien, ne. 
Itsblf, pro. lui-môtne^ s(m- 

môme. 



Jaok-tab, s. matelot, m, loup 
do mer, Jean goudron, m. 

Jail, ê, prison, /. 

Jailer, s. geôUer, m, 

Jaw, «. mftchoire, / 

Jbw, 8. Jewbss, jui^ ve. 

Jbwbl, «. joyau, bijou, m, 

Jëweller, 8. joaillier, ière. 

Job, 8. petite afiGeure, commis- 
sion, /. 

JeiN, V. joindre d, unir d, s*unir, 
d, 

JOKB, «. plaisanterie, /. bon 
Taot, m. 

— vn, plaisanter, railler. 

JoKBB, 8. railleur, euse. 

Jollt-Pkllow, 8, un bon ca- 
marade, un bon vivanl^ 
m. 

JouRNBT, 8. voyage, m. 

— VTk voyager. 

JoY, 8. joie, / plaisir, m. 
JOYFULLY, ad. joyeusement 
JOYOUSLT, ad. joyeusement 



JuDOB, 8. juge, m, 

— V. juger dSf penser, à, d, dé 
dder de^ de, a. 

JUDOMENT, 8. jugement, avi^ 
sens, goût, arrêt, m. dédsion, 

JuMP, 8. saut^ m. saillie, /. 

— vn. sauter, cahoter. 
JuNE, â. juin, m. 
JuBOB, 8. juré, m. 

JuBY, 8. jurés, pL le juré, m, 

JUBYlfAN, 8. juré, 191. 

JuBT, a. juste^ équital^e, inié- 
gra 

— ad. justement, précisément 
JuST AS, tout de même que. 
-p vow, tout à l'heure, mainte- 

' nant 

— 80, tout de même. 
Justice, & justice, /. 
JusTiFiOATON, 8. cxcusc, justi- 
fication, /. 

JusTLY, ad, à bon droit, juste- 
ment 
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KiBP, V. garder, tenir, oonaer- 
Ter, retenir, entretenir, célé- 
brer, demeurer. 

Kbbpbb, 8, garde, portier, m, 

KsT, s. <def ou càéj f. darier, 
quai, m. 

EJOK, 8. coup de pied, m. 

— V, donner on ooup de pied, 
a, ruer. 

— OUT, diaaser à ooups de 
pied. 

KnAi, v€L tuer, &ire mourir. 

— ohb's asLF, se tuer, se ûûre 
mourir. 

KiND, 8. Begèoe, sorte,/. 

— a. bon, ne. jww, tendre, en- 
vers. 

KiND-HBABTSD^ o. qui a bon 

cœur. 
KiNDLT, a. bien&isant, &Tor- 

able. 

— ad. obligeamment, de bon 
cœur, en bonne part, ayeo 
bonté. 

EiKa, «. roi, nk 



KmaDOïc, f. royaumeb «n^ 

KissBS^ ê. baisera» embrasse* 
ments^ m.pL 

Knbb, «. genou, m. 

KuBii-DBap, a. jusqu'aux ge- 
DOUX, à la hauteur du ge- 
noux. 

Knbis, tm. supplier à ge- 
noux. 

Knbbl, vfk s'agenouiller, de- 
vant^ se mettre à. genoux, 
devant^ fléchir le genou, de- 
vant 

Knifb J[jpl Kntvtbs), 9, cou- 
teau, m. 

KtrooK, V, fri^per, heurter. 

Knook down, terrasser, assas- 
siner. 

KKOOKiNa (noise), s. bruit, 
m, 

Knov, V. savoir, connaître^ 
être instruit» de. 

BInowlbdgb, s. savoir, m. con- 
naissance science^ expéri- 
ence, /. 



Labobious, a. laborieux, se. 
Labour, m. peine, /. travail, 
m. 

— V. travailler à^ à, s'efforcer, 
de.. 

Laoi,' s. dentelle, /. 

Lad, 8, jeune garçon, jouven- 
ceau, m. 

Laddeb, 8. échelle,/. 

Ladt, 8. dame^ demoiselle,/. 

Land, 8. terre^ / pays, terroir, 
m. 

— (arable)^ terre labourable. 



Land {estate^ terre, /. biens- 
fonds, Tn. pi 

— V. débarquer, £Edre une des- 
cente. 

Landinq, 8. descente. 

Landino-plaob, «l palier, atter- 
rage, ♦». 

Landlady, 8. hôtesse, proprié* 
taire,/. 

Landlobd, 8. hôte, propriétaire^ 
m. 

LANauAaa, «. langage, m. lao* 
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LA.NanAGB MASTEB, 8, maître de 

langue, tn. 
La-NTben, ». lanterne, /. 
Lap, 8, genoux, giron, m. 
Lapdo<j, «. biol^on, toutou, m. 
Lapsb, 8. lapa, écoulement^ 

m. 
tiASH, 8. coup de verge ou de 

louet, m. 

— va. sangler, fouetter. 
Last, 8. forme de cordonnier, 

/. 
-T- a. dernier, ère, passé. 

— vn. durer, continuer, subsis- 
ter. 

— ad. dernièrement. 

— At last, ad. enfin. 

La-TB, a, dernier, ère, feu, de- 
puis peu, depuis quelques 
jours, ci-devant. 

— ad. tard. 

— Oflate, ad. dernièrement 
liATBLY, dd. récemment» depuis 

peu. 

Latenbss, 8. nouveauté, /. re- 
tard, m. 

Latin, a. latin. 

Latter, a. dernier, ère. 

Laitdablb, a. louable, de. 

Lauoh, 8. ris, rire, m. 

— . V. rire, de, de, paraître gai. 

— AT, se moquer de, railler, se 
jouer de. 

Laughable, a. risible, de. 

Lauqhtbb, 8. rire, ris, m. 

Law, s. loi, jurisprudence, /. 
droit, m. 

Lawsuit, 8, procès, m. 

Lawter, s. avocat, homme de 
robe, m. 

Lay, V. mettre, ranger, poser, 
placer, poster, imposer à, 
disposer, tendre à, à. 

Lazily, ad, lentement, en pa- 
resseux. 



Lazdtess, 8. Êûnéantise, pai 
reese,/. 

Laz Y, . a. fainéant, paresseux 
se. 

Lazybonbs, fiiinéant, pares- 
seux. 

Lbad, 8. plomb, m. 

Lbad, v. mener à, guider, vers, 
' jusque, conduire, à, 4, exciter, 
à, dj pousser, à, d. 

Lbadino, a. premier, ère, prin- 
cipal 

Lbaoub, 8. lieue,/. 

LEAP, 8. saut, 77k 

— V. sauter sur, saillir, palpiter. 
liBAP-FBoa, 8. (a boyish game), 

saute-mouton, m. 
Learn, V. apprendre, à, d, s^in- 

struire, à. 
Learnbd, a. savant, docte. 
Lbarnino, 8. étude, littérature, 

/. belles lettres, /. pL savoir, 

m. 
ïiEAST, a. le moindre, le plus 

petit. 

— ad moins. 

— At leastj au moins, du moins. 
Lbavb, ». permission, /. congé, 

m. 

— V. laisser d, cesser, de, quit- 
ter, abandonner d. 

— OPF, quitter, cesser, de, finir, 
de, discontinuer, de, 

— OUT, ôter, omettre, de, ex 
dure, de, 

Lbft, a. gauche, 
Lbo, ». jambe, /. 

— (ofafowî), cuisse d'un pou- 
let 

— {ofmuUon), gigot, m. 
Lend, va. prêter, d, aider, à, à, 
Lbnqth, ». longueur, étendue, 

durée, /. 

— At l&ngtJif ad, enfin, à la 
fin. 
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Idsss, a. moindre, plus petit 

— ad. moins. 

Lesson, s, leçon, /. préoepte, 
m. 

— va. instruire, cfe, enseigner, 
à, d 

Lest, c. de peur que. 
Let, va. louer, laisser. 

— BLOOD, saigner. 

— DOWN, descendre, abattre, 
lâdier. 

— {hinder)f empêcher, de, re- 
tarder. 

— LOOSE, déchainer, lâcher. 

— OFF, or PLT, tirer; déchar- 
ger. 

— OUT, louer, placer, laisser 
sortir. 

— IN, or INTO, Eure entrer, 
dam. 

— KNOW, faire savoir, d, foire 
part, de, à. 

liETHABaT, 8. léthargie, /. som- 
meil, 771. 
Letteb, s. lettre, épître,/. 

— op ATTORNBY, procuration, 

/. 

— DP MABK, lettre de marque, 

/. 
Lbtter, 8. celui qui loue, qui 

permet. 
Lettbrs, man op, littérateur,»!. 
Lbyant, 8. Levant, Orient, m. 
LiBERALiTT, 8. libéralité, / 
LiBERALLT, od. libéralement 
Libertine, a. «. libertin. 
LiBBRTT, 8. liberté, /. privilège, 

m. 
LiOK, 8. petit coup, m. 

— va. lécher, laper, rosser. 
Liokerish, a. friand, avide, de. 
Lie, 8. mensonge, m. 

— vn. mentir. 

— vn, coucher, reposer. 

— DOWN, se coucher, reposer. 



Lieutenant, s. lieutenant, m, 
LiPE, 8. vie, vigueur, vivacité^ 

— Ih déport Ihia life^ mourir. 
LiOHT, ». lumière, clarté, /. jour, 

m. 

— a. léger, ère. dair, blond. 

— V. allumer, éclairer. 
LiGHTHonsE, 8. fonal, phare, 

m. 
LiGHTNiNO, 8. éclair, m. . 
LiKB, V. aimer, à. 

— a. semblable, à, comme. 
LiMB, 8. membre, m. extrémité, 

LiNE, 8. ligne, corde, race, /. 
cordeau, m. 

— va. doubler, de, mettre de- 
dans. ^ . 

LiNEN, 8 toile,/. 

LiNGUiST, 8. savant dans les 

langues, linguiste, rn. 
LiP, 8. lèvre, /. bord, m. 
LiQUiD, 8. liqueur, boisson, / 

— a. liquide, fluide. 

LiSTEN, vn. écouter, prêter To- 
reUle, d. 

LiSTBNER, 8. écouteur, euse. 

LiTERAL, a. littéral 

LiTERALLT, od à la lettre, lit- 
téralement 

LiTERART, a. littéraire. 

LiTERATURB, littérature, érudi- 
tion, / 

Ltttle, 8. un peu, m. 

— a. petit, une petite quantité, 
de. 

— ad. peu, un peu, pas beau- 
coup. 

LrvE, a. vif, ve. en vie, vivant 

— vn. vivre, demeurer, subsis- 
^ ter. 

— UPON, se nourrir, de. 

— up to onb's estatb, dépffa» 
ser tout son revenu. 



18* 
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/ 
•— {trade), métier, art, m. 
Lmire, & vie, soboigtaDoe, /. 

biena; m,pL 
LoAD, ê. cnarge, /. &rdeau, 

m. 

— va. charger, de, embarrasser, 
de, accabler, de. 

— wiTH, combler, de. 
LoAF, ê. un pain, m. 
Look, «. serrure, /. 

— V. fermer à cle£ 

— IN, enfermer, embrasser. 

— ONB OUT, fermer la porte à 
quelqu'un. 

— up, serrer, enfermer. 
LoDama» s. logement; logis, 

m. 

LoQioàL, a. qui appartient à la 
logique. 

LoGiOALLY, ad, logiquement. 

LoQio, 5. logique, /. 

L090, a. long, ue. grand, en- 
nuyant, lenti tardii; ve. 

— «»*. brûler d'envie, de, avoir 
envie, de, tarder, da 

— ad, longtemps. 
LoNGEB, a. plus long, ue. 

— ad. plus longtemps. 
Look, «. regard, air, m. 

— V. regarder, voir, paraître. 

— AT, regarder. 

— LiKB, ressembler, d; avoir 
Tair, de, de^ paraître. 

LooKiNQ-aLASS» S, miroir, m. 

glace,/. 
Lord, «, seigneur, m. 



LoBDBBiP, «. granoeor, angae» 
rie, domination, /. pouvoir, 
m, 

LosB, V. perdre, à, à. 

LofiEB, s, celui qui perd. 

Loss, 9. perte, /. dommage, m, 

— (in hunting), s, dé&ut, m, 

— Ib be ai a tose, être en dé- 
&ut. 

LouD, a. haut, fort, grand. 
LonoLY, ad. hautement, à haute 

voix. 
LovB, 8. amour, m. 

— V, aimer, à, chérir. 
LovsB, s. amant, amateur, m. 
Low, a. bas, se. vil, abattu. 

— ad. bas, à bas prix, en bas. 
Loyal, a. loyal, envers, âdèle, 

à, 
Loyalty, s. loyauté; fidélité, 

/ 
LuoK, 8, hasard, bonheur, suc 

ces, 77k 

LucîKiLY, ad. par bonheur. 

LuoKiNBSS, 9. bonheur, m. 

LnoKLBSS, a. malheureux, se. 

LuoKY, a. heureux, se. 

LuLL, va. endormir. 

Lump, «. masse, / bloc, tas, m, 
motte,/. 

Lunch, Lunoheon, s. morceau, 
goûter, m. collation, /. se- 
cond déjeuner. 

LuRK, vn. être aux aguets, se 
tapir, rôder. 

LuxuBY, 8. luxe, m. mollesse, 
surabondance, chose d^ 
cate, / 



Mad, V. rendre fou, être fou. 
— a, insensé, enragé, fou, folle, 



de, passionné, folâtre, étour- 
dL 
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Madàu^ ê. madame,/. 
Madman, s. insensé, furieux, 

fou. 
MlAGAZiNE, 5. magasin, recueil, 

m. 
Magistratr, 8. magistrat, m, 
NfAONANDOTT, ff. magnanimité, 

/ grandeur d'Ame, /. 
Magnifiosnob, 8. magnificence, 

/ 

Ma&nifiobnt, o. magnifique, 
àuperbe. 

Maonify, va. magnifier, gros- 
sir, exagérer. 

Magniftino olass, 8. micro- 
scope, m, lentille, /. 

Maid, Maidbn, 8. servante, 
fille,/ 

Maintadt, V. maintenir, entre- 
tenir, nourrir, de, soutenir, d, 
défendre, conserver, prouver, 
prétendre. 

Make, 8. façon, forme, figure, 

/ 

— v. fairejd, exécuter, cî, créer, 
former, rendre. 

— A FOOL OF, se jouer de. 
— - AOAIN, refaire. 

— A MI8TA3CB, 80 tromper. 

— ANGRY, fâcher, mettre en 
colère. 

— A PBN, tailler ime plume. 

— AT, suivre, poursuivre. 

— AWAT, se sauver, s'en aller, 
de. 

— AWAT (8pend)j dépenser, 
à, à 

— A woKDEB, admirer, s'éton- 
ner, de. 

— AWAT WTTH, sc défaire de, 
détruire. 

— OLEAN, nettoyer. 

— FOR A PLACE, so diriger 
vers. 

— GAIN op, gagner. 



Make oood, soutenir, proavei; 
défendre. 

— HASTB, se depêdier, de, m 
hâter, de. 

— HAT, faner l'herbe. 

— HOT, chaufifer, échauffer. 

— LAîTD, découvrir la terre. 

— LEAN, maigrir. 

— LE6S, apetisser, amoindm 

— LEYBL, aplanir, unir. 

— MAD, faire enrager, rendre 
fou. 

— MAKT WORDS, chicauer, con- 
tester. 

— OFF, jouer des talons, s'en- 
' fuir. 

— ONE OP A OOMPANT, être 
d'une partie. 

— oke's esoape, se sauver de^ 
à. 

, — OUT, prouver, <i, faire voir, 
à. 

— OVER, transférer, à, céder, à. 

— RBADT, préparer, faire cuif e, 

— TOWARDS, s'approcher, de, 
aller vers, 

— up, achever, réparer, sup- 
pléer, d, combler, plier, ré- 
compenser, de, accommoder, 
compléter. 

— UP TO ONE, accoster quel- 
qu'un. 

-^ USB OP, se. servir, de, faire 

usage, de. 
Maeer, 8. fabricant, m. 
Maladt, 8. maladie, / mal, m. 
Man, 8. homme, m. 

— OP WAR, vaisseau de guerre, 
m. 

Mangle, va. déchirer, calan« 

drer, mutiler. 
Manhood, 8. virilité,/ courage, 

m. 
Mankind, 8. genre humain, m, 
Manlt, ad. en homme fi*ana 



Digitized by VjOOQIC 



224 



MAN 



MEL 



Manneb, s. manière, sorte, fa- 
çon,/ 

Manœuybe, v. manœuvrer. 

Manufaotoat, 8. manufacture, 
fabrique, /. 

— va. manu&cturer. 

Many, a. plusieurs, beaucoup, 
de, bien des. 

— A MAN, plusieurs hommes. 

— A TIME, plusieurs fois. 

— TIMES, souvent. 

Maboh, V. marcher, à, vers, 
avancer, vers^ pousser, Jtts- 

— ON, marcJier, à, vers, aller, à, 
être en marche, pour. 

Marine, s, marine, /. soldat de 
marine, m, 

— o. marin, maritime, de mer. 
Mariner, s. marin, matelot, m. 
Mark, s. marque, trace, preuve, 

/. signe, indice, m. 

— (aim), blanc, but, m. 

— (weigM and money), marc, m. 

— V. marquer, à, remarquer. 
Market, 8, marché, m. 

— V. marchander, acheter, d, 
(fe, vendre, à. 

Mareet-place, s, le marché, 
m. 

Mareet-prioe, 8, courant du 
marché, m, 

Markbt-town, «. ville à mar- 
ché,/ 

Marriage, 8. mariage, m. noce, 

Married, a. marié, <i, avec 
Marry, V, épouser, se marier, 

à, avec, marier, à, 
Marshal, 8, maréchal, m, 
Mask, 8. masque, prétexte, m. 

— V. masquer, se masquer. 
Mass, 8. messe, masse, / tas» 

gros, m, 

— va, dire ott célébrer la messe. 



Master, 8. maître, monsieui; 
m. 

— op ARTS, s. maitre es arts» 
m. 

— va, dompter, surmonter. 
Match, & semblable. 

— (fortune), parti, m, 

— V. assortir, à, joindre, à, ap- 
parier, convenir, marier, à. 

Matter, 8, matière, substance^ 

— {ihing\ chose, affaire, / 

— (subject), sujet, m. matière, 

Mat, awûil. v. pouvoir. 

Mator, «. maire, m. 

Me, pro. me, moi. 

Meal, 8. farine, / repas, m. 

Mean, V. entendre, vouloir dire., 

être résolu à, à, se proposer, 

de. 
Mbaning, 8. intention, / sens, 

m. signiâcation. 
Means, 8. moyen, m, voie, / 

— (estate), bien, revenu, m, 

— By ail means, ad, absolu 
ment, par tous les moyens. 

— Byno means, ad. nullement 
Measure, va, mesurer à, esti 

mer. 

— (Jand), arpenter. 

— 8, mesure, démarche, / de- 
gré, 971. 

Mediterranban, a, «.méditer 

rané. 
Méat, 8, viande, / aliment, m, 

— (roast), rôti, m, 

— (boilbd), bouilK, m, 
Meet, V. rencontrer, trouver, 

éprouver, s'assembler, se join* 
dre, à^ en verir aux maina^ 
avec. 

— with, rencontrer. 
Melancholy, a, triste. 

— 8, mélancolie. 
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UvuT, V. fondre, liquéfier, atten- 
drir, fléchir. 

Melteb, 8. fondeur, m. 

Membeb, «. membre, m. 

MbhoiB) 8. mémoire, /. souve- 
nir, m. 

Men, pi de Mak, homme. 

Mebchant, 8. marchand, négo- 
ciant, m, 

— 8HTP, 8. vidsseau marchand, 
m. 

Merchantmak, 8. vaisseau 
marchand, m, 

Meboiful, 'a, miséricordieux, 
se, envers, 

Mercitully, ad, avec dé- 
mence. 

Mercilbss, o. impitoyable en- 
vers, cruel, le, envers, pour. 

MEROt, s, miséricorde, merci, 

/• 

Mère, o. pur, simple, franc, che. 
Merit, s. mérite, m, 

— va, mériter, de. 

Mess, s, mets, plat, m. gamelle, 
portion, compagnie, /. 

Mess-book, 8. salle à manger 
(où les officiers mangent en- 
semble). 

Message, s, message, m. com- 
mission, /. 

Messenger, s. messager, cour- 
rier, m. 

Metamorphosis, s, métamor- 
phose, /. 

Mkthod, 8. méthode, voie, /. 
moyen, m. 

Metropous, 8. métropole,/. 

Mid-day, 8. midi, m. 

MiDDLE, 8, milieu, centre, m. 

— a. moyen, ne. mitoyen, ne. 
MiGHT, prêt, de May, pouvoir. 

— 8, puissance, force, /. 
MiLDLY, ad. doucement, te*i- 

dt'eiueiiu 



Mile, «. mille, ni, 

MiLESTONE, 8. pierre milliaire,/. 

MiLiTARY, 8, a, militaire, do 
guerre. 

MiLL, 8. moulin, m. 

Miller, «. meunier, m. 

MiND, 8. esprit, m. âme, fan* 
taisie, pensée, envie, résolu- 
tion, opinion, /. souvenir, 
dessein, désir, gré, m. 

— V, remarquer, songer, à, ci, 
avoir soin, de, (2e, considérer, 
faire souvenir, de, de, 

MiNDFUL, a. attentif ve. à, à. 
Mine, pro, mon, ma, mes, le 

mien, la mienne, les miens, 

les miennes, à mol 
MiNGLE, v. mêler, à, 
MiNiSTK^ s, ministre, agent, 

m. 

— V, servir, à, d, fournir à^ ad- 
ministrer, à. 

Minute, va, minuter. 

MiRAtiiE, 8. miracle, m. 

MiRAOULons, a. miraculeux, 
se. 

Miser, s. avare, m. 

Misérable, a. misérable, mal- 
heureux, se. avare, mesqum, 
vil. 

MiSERY, 8. misère, indigence, 

/ • 

MiSFORTUNB, 8. malheur, m, in- 
fortune, /. 

Mislay, va. égarer, déplacer, 
placer mal. 

Miss, s. perte, &ute, méprise, /. 

— V. manquer, de, de, à, omet* 
tre, de. 

MiSSIONARY, MiSSIONER, & 

missionnaire, m. 
MiSTAKB, 8. méprise, erreur, 
faute, /. 

— V, se méprendre, se trom» 
I»er. 



Digitized by VjOOQIC 



226 



MIS 



MYS 



y HiSTBBSSi 8. maîtresse,/. 
' Mec, V. mêler, â. 

MoAN, 8. gémissement, m. 

— V, gémir, de, de, déplorer, 
de, pleurer, de, de. 

MooK, va. se moquer, de^ abu- 
ser, de, 

HoDERATE, a. modéré, sage, 
modique. 

— va, modérer, adoucir, apai- 
ser. 

MoDERN, a. moderne. 
MoDESTLY, ad. modestement. 
MoDESTT, 8. modestie, pudeur, 

/ 

MoifBNT, 8. moment, m. im- 
portance, / 

MoNABCH, 8. monarque, m. 

MoNAROHT, 8. monarcfaie, /. 

MoNASTERY, 8. mouastèro, m. 

MoNBY, a. argent, 77k monnaie, 
/. 

MoNEY-BAO, 8. sac à argent, 
m. sacoche, /. 

MoNK, 8. moine, religieux, m. 

MONSTER, 8. monstre, m. 

MONTH, 8. mois, m. 

MONUifENT, 8. monument, m. 

Moral, a. moral 

— 8. sens moral, m. morale, /. 
More, ad. plus, dayantac^. 
MoRN, 8. matin, m. 
MoRKiNQ, 8. matin, m. mati- 
née,/. 

— GOWN, 8. robe de chambre, 
/ 

ICoRROW, 8. demain, le lende- 
main, m. 

— OoodmorroWj bonjour. 

— To-morroWf demain. 
MoRTAL, a. 8. mortel, le. 
MoRTiFiOATiOK, 8. mortifica- 
tion, gangrène, /. 

MoRTiFY, t;. aflOiger, se gangre- 
ner. 



MoST, ad. le plus, très fort» la 

plupart 
MoTSBR, 8. mère, /. 
Motion, 8. mouvement, m. 
MonvE, a. moteur, trioe, qui 

meut. 

— 8. motiÇ m. raison, /. 
MouNT, 8. mont, m. 

— t;. monter, faire monter. 
MouNTAiNons, a. montagneux^ 

se. 
MouTH, 8. bouche, /. 

— OP A HAVBN, entrée d'an 
port, / 

— (of a beasi), gueule, /. 

— iof a Hver)t embouchure* 

MouTHB, V. marmoter. 
MouTHPUL, 8. bouchée, /. 
MuoH, a. beaucoup, de. 
MURDER, 8. meurtre, assassinat, 
m. 

— V. tuer, assassiner. 
MuRDERER, 8. meutricr, assas- 
sin, m. 

Musio, 8. musique,/. 

— ROOM, 8. salle de concert,/ 
MusT, V. falloir, devoir, être 

obligé, de. 
MuSTER, V. s'assembler. 
Mutual, a. mutuel, le. réci- 

proqua ^ 
MuTUALLY, ad. mutuellement. 
MuzzLB, 8. museau, muffle, m, 

— {for ihe mouih), 8. muselière, 

— {of a çun), 8. bouche, /. 

— va. emmuseler, museler, dor- 
lotter. 

My, pro. mon, ma, mes, à moi 
Mysterious, a. mystérieux, sa 
Mysteriously, ad. mystéri- 
eusement 
Mystery, 8. mystère, secret, 
nu 
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Kamb, «. nom, m.; v. nommer. 
Nation, «. nation, /. peuple, m. 
Nationai^ a. national 
Native, a. natif, ve, natal, in- 
digène. 
Natural, 8. idiot, imbécile. 

— a. naturel, le. aisé. 
Naturally, ad. naturellement 
Nature, s. nature, /. naturel, 

m. 
Navigate, v. naviguer, sur. 
Navigation, s, navigation,/ 
^. A Nota bbne, remarquez. 
Nbar, a, chiche, proche, cher, 

ère. 

— ad. presque. 

— pr, proche, près, auprès, de 
près. 

Nbarbr, a. plus près, de, plus 

proche, de. 
Nearbst, a. le plus près, de, 
Nbarlt, ad. de près, presque. 

— {niggardly\ chichement. 
Necbssarily, ad, nécessaire- 
ment. 

Nbcbssart, a. nécessaire, à^ 

utile, ày profitable, à. 
Necessity, s, nécessité, fatali- 

té./. 

Neck, s, cou, m. 

— {ofa botae)y goulot, m, 
Neoklaoe, 8. collier, m. 
Need, 8. besoin, m. indigence, 

nécessité, exigence. 

— va. avoir besoin, de, de, 
manquer, de. 

— vn. être nécessaire, à, falloir. 
NTeedeul, a. nécessaire, d, in- 
dispensable, à. 

Needfully, ad, nécessaire- 
ment. 
Neqro, s, nègre, m. 



KEiaHBOUR, 9, voism, prochain, 
m, 

— va, avoisiner, se rapprocher, 
de. 

NEiaHBOURHOOD, «. voisinage, 

m, 
NEiOHBOURiNa, a, d^alentour, 

voisin. 
Neighbourly, a. sociable. 

— AOT, 8, trait de bon voi^ 
m. 

— ad, èk l'amiable. 
Neither, pro, ni l'un ni l'au- 
tre. 

— c, ni, non plus. 

Never, ad. jamais, ne pas^ 
point. 

— MiND, V. n'importe, c'est 
égal 

Nevertheless, e, néanmoins, 
pourtant, malgré cela. 

New, a, neuf, ve. nouveau, 
nouvel, le. frais, fraîche, mo- 
derne. 

— ad, nouvellement, de nou- 
veau. 

News, «. nouvelles, /. pi 
Newspaper, 8, journal, m. ga- 
zette, /. 
Next, a. prochain, proche, sui- 
vant. 

— ad. ensuite, puis, immédi- 
atement. 

~ TO, next apter, pr. après. 

— DAY, if. lendemain, m. 
NiGHT, 5 nuit, /. soir, m. 
NiGHïCAP, 8. bonnet de nuit, 

m. 
NiMBLY, ad, agilement, leste* 

ment 
No, ad. non, ne pas, de^ poin^ 

de. 
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No, a. nul, le.%uoun, pas un <n^ 
une. 

— MATTEB, n'importe. 

— MORE, pas davantage. 
NoBiLiTT, 8, noblesse, /. 
Noble {(M c(m\ s. nobla m, 

— a. noble, illustre, généreux, 
magnifique, sublime. 

Noise, «. bruit, éolat, firacas, 
m. 

— IN one's bab, tintement, m. 
NoNE, a. nul, le. aucun, pas un 

personne, qui que ce soit 
NoNSBNSB, «. absurdité, /. gali- 
matias, m. sottise, /. non-sens^ 
m. 
NoNSENSiOÀLLT, ocL contre le 
bon sens, contre le sens com- 
mun. — 
NoBTH, 8, nord, septentrion, m, 

— a. du nord, de nord, arc- 
tique, septentrional 

NosB, 8. nez, m, 

— i;. sentir, &ire face, d; mor- 
guer. . 

NoSTBU^ 8, narine^ / 



NOT, cuL ne pas, point, non, non 
pas. 

Note, ». note, marque, remar- 
que,/. 

— OF HAKD, billet, effet, m, 
traite,/. 

Note, va. noter, marquer, à, 

remarquer. 
Notice, «. note, attention, / « 
NoTHiNG, 8. rien, néant, m, ' 
NoTWiTHSTAKDiNO, c. nonob- 
stant, malgré, toutefois. 
Now, ad. maintenant, à présent^ 
actuellement^ tout à l'heure. 

— AND THBN, de temps ea 
temps. 

— c, or. 

Nowhere, ad. nulle part. 
NuMBEB, 8, nombre, liuméro, 
m, 

— va, nombrer, compter, sup- 
puter. 

Numberless, a. innombrable, 
infini. 

NuMEBOiJS, €L nombreux, nom- 
breuse. 



0. 



Oats, ». avoine, /. 
Obedienoe, ». obéissance, /. * 
Obet, V. obéir. 

Objeot, ». objet, mijet, tn. ma- 
tière,/ ^ 

— va. objecter, ày opposer, à. 
Objection, ». objection,/ 
Oblioatort, a. obligatoire. 
Oblioe, va, obliger, de, faire 

plaisir, A 
Obsottee, a, obscur, pacbe. 

— va. obscurcir, rendre ob- 
scur. 

Obsoubely, ctd. obscurément. 



Obseryation, ». observation, 

/ 

Observe, va, observer, re- 
marquer. 

Obstinact, 8. obstination, /. 

Obstinate, a. opiniâtre, obsti- 
né. 

Obstinately, ad. obstinément 

Obtain, V. obtenir, de, de, rem- 
porter, sur, se procur». 

Obtainino, ». obtention, /. 

Occasion, ». occasion, cause^ 
affaire, / 

— (w^anij, ». besgiiij fn. 
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OoouLT, a, occulte, caché. 

OoouPY, va, posséder, jouir, 
de, 

ODOtJR, 8. odeur, senteur, /. 

Of, jpr.de, du, des, de l\ en, 
sur, par, à, oonoemant, par- 
mi, entre. 

Off, ad, loin, éloigné. 

— ma, au large. 

Offend, V. offenser, choquer, 

pécher. 
Offendbb, s. délinquant, ni, 
Offeb, va. offirir, à, de, présen- 
ter, d, proposer, à, de. 

— vn. s'ofEHr, à, se présenter, 
pour, B^engager, à, d. 

— {eûEpoêe\ exposer, d, offrir, 
à. 

— ABUSE, maltraiter. 

— viOLBNOB, faire violence, 
d, 

— s. offre, proposition, /. 
Offioer, «. officier, m. 

— (bailiff)y sergent, m. 

Oft, Often, Oftentimes, Oft- 
TiMES, ad. souvent, fréquem- 
ment 

Oi«D, <L vieux, vieU, m, vieille, 

/ 

— (Of old)y anciennement. 

— AGE, vieillesse, «. /. 
Oldest, a. le plus vieux, m. la 

plus vieille, /. 

ÛMNiPRESEirr, a, présent par- 
tout. 

On, pr. sur, à, au, de, du, de 
là, en. 

— BOABD, à bord. 

— THE SPOT, sur^e-champ. 

— FOOT, à pied. 

— mOH, en haut 

— HORSEBACK, à cheval. 
. — IT, dessus. 

— PURPOSE, à dessein, exprès. 

— THAT DAY, ce jour-là 



On thb left, à gauche. 

— THE RiaHT, à droit 
Onob, ad. une fois, autrefois. 
Onb, 9. quelqu'un, tel, telle. 

— pi'o. on, l'on. 

— a, un, l'un, l'autre, le 
mém& 

Onb-bted, a. borgne. 
One-handed^ a, manchot, te. 
Onb's self, pro, soi-même. 
Onlt, a, seul 

— ad. seulement, uniquement 
Open, V, ouvrir, à, entamer. 

— (a bttruUe), défaire un pa- 
quet 

— (a ïetter), décabheter une 
lettre. 

— (asfloîffers do), s'ouvrir, s'é- 
panouir, édore. 

— (lay open)j exposer, à, ex- 
pliquer, à, 

— a, ouvert, visible, manifeste. 

— (decUxred), déclaré. 

— (public\ public, que. 

— WEATHER, B, tomps doux, m. 
Opération, «. opération, /. ef- 
fet, 97k 

Opportunity, «. opportunité, 
occasion, /. 

Oppose, va, opposer, d, résister, 
à. 

Opposite, a, opposé, d, con- 
traire, d. 

Opposition, «. opposition, con- 
currence,/. 

Order, «. ordre, décret, m. 

— (monTier), manière, méthode; 

/. 

— {pjLl£)^ règle, discipline, /. 

— va. ordonner, de, d, régler. 

— In order tOy afin de, pour. 
Oroan, 8. organe, m. orgue^ 

/. Pl 
Orphan, s. orphelin, rn, f. 
Ornament, s, ornement, 971» 
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OsTLBR, S. valet d*écurîè, m. 
Other, 8, autre. 
Others, «. les autres, autrui. 
Otherwisb, ad. autrement, 

tout autre. 
OuoHT, s, quelque chose, /. 
OuOHT, V, défecL devoir, falloir. 

— Tou ougJU to do^U, vous de- 
vriez le faire. 

OuR, pro. nôtre, nos, à nous. 

Or.RS, pro, le nôtre, la nôtre, 
les nôtres, à nous. 

Ottrselves, pro, nous-mêmes. 

OuT, v€L déposséder, cfe, dé- 
pouiller, de. 

— ad. pr. hors, dehors. 

— irU, qu'on le chasse I foin de 
lui. 

— OP HATRED, par haine. 

— OP wmcH, sur lequel 

— OP HAND, tout de suite. 

— OP MBA8URB, outre mesure. 

— OP HOPE, sans espérance. 

— OP DESiON, à dessein, exprèa 

— (expired), expiré, échu. 

— (extinguished)y éteint. 

— OP PAVOUR, disgracié. 

— OP PLACE, hors de place. 

— OP siGHT, à perte de vue, 
hors de vue. -^ 

— OP HUMOUR, de mauvaise 
humeur. 

- OP TUNE, désaccordé. 

— OP POCKET, débouraé. 
OuTSiDE, 8. dehors, extérieur, 

m. 



OuTwrr, va, duper, attraper, 

surpasser en finesse. 
OvER, pr, sur, par-dessus, au- 



— ad. d'un bout à l'autre, de, 
passé, de reste, au delà. 

— a, fini, fait 
OvERBOARD, od par-dessua 

bord, hors de vaisseau. 

OVEROOMB, a. accablé. 

OvERHEAR, V, cutr'ouïr, enten 

* dre. 

OvERJOYED, a, charmé, de, dti^ 
extasié. 

OvERSET, va. renverser, verser 
détruire, ruiner. 

OvBRTAKB, va, atteindre, at- 
traper, surprendre, rejoindre. 

OvBRTAKEN, o, attcûit, surpris, 

OvERTAKER, S. qui attrape. 

OvERTURN, va, verser, renver- 
ser. 

OwE, va. devoir, <j, être obligé, 
de. 

OwiNOTO, a, du qu'on doit, qui 
est l'effet, de^ à cause de, en 
raison, de. 

Owîï, a. propra 

— va. avouer, d, confesser, d, 
convenir. 

♦ — (ctam), réclamer, s'attri- 
buer. 

— {posse&s\ jouir, (fc, posséder. 
OwNER, s. propriétaire, posses* 

seur, m. 



Paddy, s. sobriquet donné aux 

Irlandais. - 
Page (ai court\ s. page, m. 
-^{ofabooklpage,/. 
— va. marquer les pages, de. 



Pail, s. seau, m. 

Pain, s. douleur, peine, /. mal, 

m. 
— va. faire mal, d, aflaigei; 

de. 
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P^iNFUL, o. doolooretix, se. pé- 
nible. 

Paintullt, ad. pëniblement. 

Pair, «. paire,/ 

Palaob, 9, palais, m. maison 
royale^/. 

Pambt, o. diétiÇ Te. pitoya- 
ble. 

Pang, 5. atteinte^ attaque, an- 
goisse,/. 

Pakos or DXATH, «. pi, Tagonie^ 

Papbb, 8. papier, m. 
Pabobl, s, parcelle, piôoe, quan- 
tité,/ 

— {bun(Ue\ paquet, m. 
Pardon, «. pardon, m, grâce, / 

— va. pardonner, à, de^ &ire 
grâce, à. 

Parent, «. père, m, mère, / 
Part, «. partie, part, défense, 
cause, / parti, quartier, de- 
voir, m, 

— (apïayer^8\ rôle, m, 

— va. partager, séparer, se quit- 
ter. 

Part with, se défaire, de, céder, 
se séparer, de, abandonner. 

Partakb, vn, participer, à, 
avoir part, à, s'intéresser, 
dans. 

— op, partager, prendre part, 
à. 

Partakbr, 8. participant 
Partioular, a. particulier, ère. 
singulier, ère. 

— 8. détail, point, m. 
Partioulars, 8. pi particulari- 
tés, circonstances, / pL 

— OF AN estatb, inventaire, m. 

— OP A OASB or OP A LAWSUIT, 

s. pièces d'un procès, / pi, 
Partridob, 8. perdrix, / 
Partt, s, parti, m. partie, / 
Passionatjs^ o. passionné. 



PA8R, V. passer, traverser, sur« 
passer. 

— ALONG, passer, passer le long, 
de. 

— AWAT, s*écouler, passer, dis- 
paraître. 

— BT, passer, omettre, oublier. 

— FOR, passer pour, être ré- 
puté. 

— ONB^S WORD, engager sa pa- 
role. 

— OVER (forget), oublier. 

— SENTENCE, pronoucer juge- 
ment 

Pastrt-oook, 8. pâtissier, ère. 
Patibnob, 8, patience, / 
Patient, «. malade, m. et/ 

— a. endurant, patient 
Patties, 8. petits pâtés. 
PAVEMENT, 8. pave, m. 
PavUiION, s, pavillon, m. tente, 

/ ^ 

Paw, 8. patte, grifife, serre, / 
Pawn, 8. pion (au jeu d'échecs), 

gage, 771. 

— V, engager, mettre en gage. 
Pat, va. payer. 

— A visiT, rendre visite, ci. 

— BAOK, rendre, ci, restituer, à, 

— DOWN, payer argent comp* 
tant 

— OPP, acquitter, battre, punir. 

— ma. espalmer un bâtiment 

— A SBAM, goudronner une 
couture; 

— OPP A SHIP, désarmer un 
vaisseau. 

— AWAY THE CABLE, filer UU 

■* câble. 

— up, payer, solder. 
Paymbnt, 8. payement, m, ré 

compense, /. 
Peacb, 8. paix, tranquillité, / 

— Opperinq, «. sacrifice propi* 
tiatoire, m. 
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Pbaob oriTOEB, ê. offider de 
police, m. 

— int. paixl silenoel faites 
silence. 

Pjbacsablb, a. paisible^ paci- 
fique. 

Pbaobablt, oéL paisiblement 

Peasant, ê, paysan, ne. 

Pbasantey, ». coips de pay- 
sans, m, 

Pkck, 8. picotin, m, 

Pedestal, s, piédestal, m. 

Pbdlab, Pedlbb, «. marchand 
ambulant, colporteur, petit 
mercier, m. 

Pbn, 8. plume,/. 

Pbnob, «. pi de Pbnnt. 

Pénitent, a. s. pénitent, péni- 
tente. 

Penkkifb, ê, canif, m. 

Penny, s. pièce de deux sous, 

Pbopls, t. peuple, m. gens, m, 
et/. 

— vd. peupler, de^ remplir d'ha- 
bitants. 

Peoplbd, a, peuplé, de. 
Perobiyb, V. apercevoir, s'aper- 
cevoir, de, 

— {beforeJiand), pressentir. 
Pbrbmptobt, o. péremptoire, 

décisiÇ ve. 
Pbrtbot, a, parfait, achevé. 
-— va, adiever, perfectionner. 
Pebfbotion, 8, perfection, ez- 

cdlenoe,/. 
Pbiupbotlt, ad, parûdt^nent^ à 

fond. 
Pbrfobm, V, &ire, exécuter, 

accomplir. 
Pebfobmanob, s, ouvrage^ m, 

exécution, / 
Pbrfosmeb, «. artiste, m, exé- 
cuteur, trice, musicien, ne. 

actrice. 



PiBHAFS^ ad. peut-être. 
Perish, vn, périr, mourir, dé 

périr. 
Pbbjuber, 8. parjura, m. et 

J'- ... 

Permission, s. pennis8u>n, /. 

Pbsmistion, PffîaaxnoN, «. 
l'action de mêler. 

PsRMiT, permet^ d; de, ac- 
corder, d, de. 

Pespetual, a, perpétuel, le. 

Pebsbvebanoe^ 8. persévér- 
ance, /. 

Pebson, ê, personne, figura» 

Persuade, va, persuader, à, 
de, oonvainore, de, de, 

Pbteift, V. pétrifier, se pétri- 
fier. 

Phial, «. fiole, /. 

Philanthbopio, o. philanthro- 
pique. V 

PmLipPio, ê. pbilippique, dé- 
clamation, /. 

FicK UP, V. ramasser, eDiever, 
accrocher. 

Pickpocket, Rokpubsb^ «. fi- 
lou, m, 

Piotubb, 8. tableau, m, 

Pibob, 8. pièce, /. morceau, 
m, 

PiKB (fish), 8. brochet^ m. 

PiLL, 8. pilule, /. 

Pint, 8, pinte, /. 

Pipe, «. pipe, /. tujau, oondoit, 
m. 

Pistol^ PistoiiBT, «. iHstolet) 
m. 

Pit, 8, fosse, /. creux, trou, m. 

•^ (in aplay?iouâe\ 8. parterre, 
m, 

PrroHFORK, 8. fourche,/. 

PiTEonsLT, ad. pitoyAblemenli 
à faira pitié. 

PLAOABIJt^&affîohfi^/ 
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- Plàob, 8. plaœ^ /. lieu, en- 
droit, m. 

— va. placer, mettre, ranger. 

— {empioymeni), place, charge, 
dignité, /. emploi, poste, 
m. 

Plagub, 8, peste, /. fléau, m, 
; — va. harceler, tourmenter. 

Plaintipf, 8, {daignant, e. de- 
mandeur, eresse, accusateur, 
trice. 

Play, v. jouer. 

— ON (an instrumenf), jouer, 
de. 

— ^AT, jouer, à. 

Plbad, vn. plaider, défendre. 

— GuiLTT, avouer l'accusa- 
tion. 

Pleadeb, 8. plaideur, m, 
. Pleaeiant, o. i^éable, aveCj 
à. 

Pleasantlt, ad, agréable- 
ment 

Flbasantby, 8, plaisanterie, 

/. 
Please, V. plaire, àj agréer, 
vouloir. 

— one's self, prendre plaisir, 
à, à, se plaire, à, à, 

Pleased loiihy a. content, de, 
de, satisfait de, de, 

— V. plaire, d, contenter. 
Pledge, «. gage, otage, m, 

— va. engager, mettre en 
gage. 

Plentipul, a. abondant. 

PLENTIPULLT, od. abondam- 
ment 

Plum, *. prune, /. raisin sec, 
m. 

Plijmoake, 8. gâteau aux rai- 
sins secs, m. 

Plumpuddin», 8. pouding aux 
raisins, wl. 

Plums^ 8, raisins secs» m. pi 



Fltjnge, 8, action de plonger, 
/. embarras, mauvais pas, 
m, 

— v. plonger, enfoncer. 
Pocket, 8. poche,/ 

— ? V. empocher, mettre en po- 
che. 

PooEET-BOOE, 8, portefeuille, 
porte-lettre, m. tablettes, /. 

Point, «. pointe, /. point, de^ 
gré, état, m, circonstance, 
/. but, m. 

FoiNT TO, V, montrer du doigt 

— A OANNON, V. pointer un 
canon. 

Poison, «. poison, venin, m, 

— va. empoisonner, infecter, 
de. 

PoLiSH, a. de la Pologne, Pc- 
lonaia 

PQjiiTE, a. poli, civil, honnête. 

PoLiTELT, ad. poliment, civile* 
ment 

PotiTENBSS, 8. politesse,/. 

POLITIOAL, a. politique. 

POLLUTE, va. souiller. 

Pond, «. étang, m. 

PoOR, a. pauvre, indigent, dé- 
nué. 

— (lean), décharné, maigre. 

— 8. les pauvres, m. pi. 
PoODLE, «. barbet, m. 
PoPULAB, a. populaire, com- 
mun. 

Port, ». port, havre, m. 
Porter, ». forte bière, /. 

— ». CTOcheteur, porte-faix, m, 

— OF A HOUSB, ». suisse, por. 
tier, m. 

Portion, ». portion, part, dot, 

/ 

— va. doter, partager, deviser. 
PossESS, va. posséder^ jouir, d8, 

avoir. 
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PossBSS ohb's self of, vr. pren- [ 
dre possession, (2e, se saisir, 
de, s'emparer, de. 

Possession, s. possession, /. 

Possible, o. possible. 

PosT, 8, poste,/, courrier, m, 

— (place), poste, m. 

— (pièce of iimber)^ poteau, 
pilier, m, 

POSTBOT, ê. postillon, m, 
POST-OHAISB, ê. chaise de poste, 

POSTILION, 8. postillon, 971. 

PostMASTBB, t. maître de poste, 

m. 
Pot, «. pot, vase, m. 
PouiîD (weig?U)t s. livre de 

poids, /. 

— (for caiUe\ », endos, m. 

— STERUNO, livre sterling,/ 
PovBRTT, ». pauvreté, misère, 

POWDBR, ê. poudre,/. 
POWEB, 8. puissance, autorité, 

force,/ pouvoir, m, 
POWBRPUL, d. puissant. 
Pbaisb, 8. louange) / 

— va, louer, de, de, vanter, 
élever. 

PRAT, va. prier, de, supplier, 

de, implorer. 
Précaution, ». précaution, /. 

— va, avertir d'avance. 
pRBOious, a, prédeuz, se, de 

prix. 

Prboiouslt, ad, précieuse- 
ment 

Préjudice, ». préjugé, m, pré- 
vention, /. 

Préparation, ». préparation, /. 
apprêt, m, préparatifs, m. pL 

Prépare, v. préparer, à, d, se 
disposer, à, d 

Présence, ». présence, / 

— or MiND, sang-froîdf m. 



Présence (pori), mine, /. air, 

port, m. 
Présent, a, présent ' 

— ». présent, don, oadeau, m. 

— va, présenter, d, offrir, à^ 
nommer, à. 

Préserve, va. préserver, con- 
server, confire. 
Préside, va. présider. 
Press, ». presse, armoire, /. 

— GANO, 8. presse, / 

Press, v, (8aiîors)f forcer à 

servir. 
PRBSSOAKa, ». matelots qui 

rôdent pour forcer les gens à 

servir, w. pi. 
Prbsumption, ». présomption, 

Pretbncb, ». prétexte, m. 

Prétend, v. prétendre, à, croire. 

Pretty, cl gentil, le. joU. 

pRBVALENCE, ». domination, 
force, prépondérance, / 

Prevent, va, empêcher, de, 
détourner, de. 

Preventer, ». mar. fausse ma- 
nœuvre, / 

— ». qui empêche, en préve- 
nant, m. 

Prby, ». proie, / butin, m, 

— vru butiner, piller, miner, 
ronger. 

Pricb, ». prix, m, valeur, / 

— Market price^ ». cours du 
marché, 971. 

PRIDE, ». orgueil, &ste, 97k fier- 
té,/ 

Pribst, ». prêtre, 9?». 

Prince, ». prince, 97». 

Princess, ». princesse, / 

Principal, a. principal, essen* 
tiel, le. 

— ». cheÇ principal, 971. 
Prior, ». prieur, 971. 

— a, antérieure, d. 
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Prison, ». prison,/. 

— va. emprisonner, mettre en 
prison. 

pRisoNBB, «. prisonnier, ère. 

PRIVA.TE, a. privé, ». retiré, m, 
particulier, ère. dérobé, bour- 
geois, simple soldat. 

PBIV4TB CONVERSATION, «. UU 

téte-à-tête, m, 
Prtvateer, «. corsaire, arma- 
teur, m, 
PRTVATBLT, od, clandestine- 
ment, en secret, en particu- 
lier. 
Prize, ». prix, m. prise, /. ^ 

butin, 771. 
Probable, o. vraisemblable, 

probable. 
PROBABLY, ad. probablement 
Problem, ». problème, m, 
Proobss, ». procédé, progrès, 

m. 
Prootjrb, va. proourw, d, pro- 
duire, occasionner, à, se pro- 
curer. 
Produot, ». produit, finit, m. 
Production, ». production,/ 
Productive, a. générati^ ve. 

fécond, en. 
Profane, a. pro&ne, impie. 

— va. profaner. 

Profess, V. professer, exercer. 

Profession, ». profession, / 
emploi, m. 

Profbssor, ». prctfesseur, m. 

Profit, ». profit, gain, avan- 
tage, m. 

— V. profiter, de, être utile, à^ 
avantager. 

Profitable, o. profitable. 

Profound, a. profound. 

Progress, ». progrès, profit, 
m. 

— • {joumey)y cours, tour, voy- 
age, m. 



Proxotb, va, avancer, élever 
promouvoir. 

Prokoted, a, promu. 

pROMOi;iON, ». avancement, m. 

Pronounob, va. prononcer, dé- 
cider. 

Pronunoiation, ». prononcia- 
tion,/ 

Proof, ». preuve, / essai, m, 
épreuve, / 

— a. à l'épreuve, de. 
Propertt, ». naturel, m, pro- 
priété, / 

— (good8\ biens-fonds, m» pi. 
Proposal, ». proposition, offre. 

Propose, va. proposer, à, de, 
offrir, ^ de. 

Proposition, ». proposition, / 

Proprietor, — TRESs; ». pro- 
priétaire. 

Prosoribb, vo. proscrire, de, 
bannir, de. 

Prosoript, ». proscrit, banni, 
m. 

Proscription, ». proscription, 

Protect, va. protéger, défen- 
dre. 

Protection, ». protection, / 

Proteottvb, o. défensiÇ ve. qui 
protège. 

Protector, ». protecteur, m. 

Protbst, ». protêt, procès-ver- 
bal, m. 

— V. protester, jurer, à. 
Prove, V. prouver, d, montrer, 

à, d^ éprouver. 

— (&e), devenir, arriver, à. 
Provide, va. pourvoir, munir, 

fournir. 

— ONe's self, se pourvoir, de. 
Provided that, c. pourvu que 
Providence, ». Providence, /. 

— (for6sigU\ prévoyance, /. 
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Pbotidinoi {huibcmâry\ ëoo- 
nomie, fhigàlité,/ 

PBOYmEMT, 4L ptéjOJKOk, lOi- 

Pboyidbvtial^ o. de la Pro?i- 

deDce. 
Pboyidbntiallt, odL heoreuse- 

sement, par un effet de laPra- 

videnoe. 
Provision, «. proyiaioii, /. 
Public, s. public, m. 

— a. public^ que. gônérale* 

— HonsB, 4. cabaret» m. au- 
berge,/ 

PuBUSH, vtL publier, £ûre im- 
primer. 

Puo-DOG, «. chien carlin, m. 

Pull, «. Faction de tirer, se- 
oouflse,/. 

— baok; t. éohec, obstacle, 
m. 

PuLL^ va. tirer, à^ arradier, à, 
cueillir. 

— BAOK, tirer en arrière, reca- 
ler. 

— DOWN, foire tomber, démolir. 

— DOWN {huinblé)^ abattre, hu- 
milier. 

— IN, tirer, dedana 

— OFF, 6ter, (2e, à, arracher, de^ 
à. 

— OUT, arracher, d, tirer, à, 
ôtor, à, 

— TO, tirer à soi, serrer. 

— up, tirer en haut, lever, éle- 
ver. 

PuNOTUAL, CL pouctuel, le. i, à, 
exact, à, à. 

PuNOTUALiTY, t. ponctualité, 
exactitude, /. 

PuNOTUALLY, od. ponctuelle- 
ment. 



PuNiSH, va, punir, de, de, châ< 

tier, corriger. 
PuNiSHABLB, o. punissable. 

PUMISHMBNT, «. punitiOQ, /. 

châtiment, m. 
PupiL {8cboiar\ «. élève, pupille^ 

m. et/. 
Puppy, 8, petit chien, m, 
PuBOHASE, 8. achat, m. 
-* V, acheter, de, d. 
Pure, a. pure, simple, bon, ne. 
PuRPOSB, 8. dessein, propos, 

projet, m. 

— va. se proposer, de, avoir 
dessdn, de. 

PuBSB, «. bourse, / 

— NBT, 8, bourse^ / 

— UP, vn* embourser 
PuB3Ui^ «• poursuivre, suivra 
PuR^UE^, 8. poursuivant, m, 
PuBSurr, «. poursuite, /. 
PusH, «. coup, effort, m. 
PusH, V, pousser, 4, à 

— ON, pousser, pousser en 
avant. 

Put, V. mçttre^ d; poser, pla- 
cer. 

— AN BND TO, mettre ôii k 

— A STOP To, s*opposer, d, em- 
pêcher, de^ arrêter. 

— A TRiOE UPON, foire un tour, 
d, 

— BAOK, reculer. 

— DOWN, peser à terre. 

— FOBWABP, pousser, avancer. 

— m FEAR, £ure peur, d. 

— OPF {déùiy\ remettre, d, ren 
voyer, d, différer, de, tnûneri 
s'excuser. 

— BT, mettre de côté, détour* 
ner. 

— ouT, éteindre. 
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QuALiTT, 8. qufilité, oondition, 

/. 

— {nobUUy), la noblesse, /. 
QuANTiTT, «. quantité, /. 
QuARRBL, B, querelle, dispute, 

— tm. se quereller, se disputer. 
QuABTBB, 8. quart, quartier, 

trimestre, m. 
QuESN, 8. reine,/. 

— {(U eards), dame, /. 
Qnssnoir, t. question, de- 
mande,/, doute, m. 

— «. questionner, interroger, 
douter. 



QmoKLT, ad. yitement^ Tite, 

bientôt 
Quiet, «. repos, m. tranquillité^ 

paix, /. c^me, m. 

— CL tranquille, en repos. 

— va. apaiser, calmer, assou- 
pir. 

QuiBTLT, ad. paisiblement, 
tranquillement, sans mouve- 
ment 

QuiT, va. quitter, se dé&ire, de. 

Qurm, ad. tout à &it, entière- 
ment 

— OONTRAST, tout au Con- 
traire. 



R. 



Baob, 8. flureur, rage, /. em- 
portement, m. 

— vn. tempêter, être furieux, 
se. se courroucer, être cour- 
roucé. 

RiJLLBBY, 8. raillerie, /. 
Eaih, 8. pluie, / 

— vn. pleuvoir, tomber de 
l'eau. 

Raint, a. pluvieux, se. de 
pluie. 

Baisb, va. lever, élever, <2, sou- 
lever, (ie, hausser, relever, 
de, rehausser. 

Eansom, 8. rançon,/ 

Raik, 8. rangée, /. rang, m. 

Rapaoious, cl avide, de, ra- 
pace. 

Rapide, cl rapide, vi^ va vita 

Eapidlt, ad rapidement 

Rare, a. rare. 

Rabklt, cuL rarement 

Eathbb, ad, plutôt, mieux, 



Rattls, t;. faire du bruit, re- 
muer avec bruit, secouer. 
Rat, 8. rayon, m. 
Reaoh, 8. portée,/. 

— (capadty), capacité, portée, 

Reaoh, v. atteindre, à, tendre, 

d,^'étendre, gagner. 
Read, V. lire, à. 
Readilt, ad. promptement, 

aisément 

— (gUidly)j avec plaisir, de bon 
cœur. 

Reading, 8. lecture, Taction 

de lire. 
Rbady, cl prêt, à, prompt, à. 
Real, a. réel, le, efifecti^ va 
Rballt, ad, réellement, en 

effet 
Realm, 8. royaume, m, 
Reapeb, 8, moissonneur, eusa 
Rbasok, 8. raison, cause^/. mo- 

ti^m. 
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Reason, V, raisonner, de, ar- 
guer, discuter. 

Reasonablb, a. raisonnable. 

Beasonbb, 8, raisonneur, m. 

Bebukb, V, reprocher, â^ de, 
blâmer, dCy de. 

Reoall, V. rappeler, à. 

Reobipt, s. l'action de rece- 
voir, recette, réception, /. 
reçu, m. 

Beoeivb, im. recevoir, de, ac- 
cueillir. 

Réception, s. réception, /. ac- 
cueil, 7W. 

Beoital, 8. récit, 77k narration, 

/. 

Receon, V, compter. 
REOKONiNa, 8. compte^ calcul, 

m. 
RECKONma, (at a tavem) écot, 

m. 

— 8, mcL estime,/ 
Reoognize, vn. reconnaître. 
Reoolleot, va, se rappeler, se 

recueillir, rassembler de nou- 
veau. 

Rboolleotion, s. recôllection, 
/. souvenir, mémoire. 

Reoommenoe, va, recommen- 
cer, à 

Reoommend, va. recomman- 
der, à, de. 

Reoommendation, 8, recom- 
mandation, /. 

Récompense, s, récompense, / 
prix, m. 

— {amends\ dédommagement, 
m. 

— va, récompenser, de, de. 
Beoonnoitrb, va. reconnaîtra 
Rbcovbr, V. recouvrer, de, se 

ranimer, se rétablir, de^ se 
remcfttre, à^ 
Reooveby, s. recouvrement, 
m. reprise, rétablissement. 



Reooveby of health, cou* 
valescence, /. 

-— (rcmedy), remède, m, res- 
source, /. 

Red, o. rouge, vermeil, le. 

Redebm, t;. racheter, de, re- 
tirer, de»^ 

Reduce, va. réduire, à, à, 
dompter. 

Rb-entbb, va. rentrer, dans, 

Refectobt, «. réfectoire, m. 

Reper, va. remettre, renvoyer, 
à^ retirer, rapporter, d, réfé- 
rer, d, s'en référer, à, 

— TO ARBiTBATiON, mettre en 
arbitrage. 

— vn, avoir rapport, à, regar- 
der. 

Refleot, va, réfléchir, rejail- 
lir, swr, 

— vn, réfléchir, à. considérer, 
penser, à. 

Refleotinq^, 8, réfléchissementy 
m. 

REPLEonoN, 8, réflexion,/, re- 
proche, m, 

Represhment, s. rafraîchisse- 
ment, m, vivres, pi 

Repuoe, 8, refhge, asile, m, 

— ^ V, réfiigier, se réfugier, à, 

Refusal, 8. refus, m. 

Refuse, Repi7sin€^, <. rebut, re- 
fus, m. 

Refuse, v, refuser, à, de, reje- 
ter. 

Refuses, «. celui qui refuse. 

Régal, a. royal. 

Régale, t. régale, / régal, fes- 
tin, m. 

— va, régaler, de, traiter. 
RBaiMENT, 8, régiment, m. 
Reodiental, a, de régiment 
Reobet, 8. regp:^t, chagrin, m. 

— va, regretter, de, être fâché, 
de. 
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Beign, t. règne, m. 

— VTL régner, dominer. 
Reimbubsb, va. rembourser. 
BEDfBUBSEHEHT, ê. remboorse- 

ment, m. 
Relapsb, ê. rechute, réddive, 

/. 

— vn. retomber, récidiver. 
Eblatb, V, raconter, à^ rappor- 
ter, à, conter, <2, réciter, à. 

Relation, «. relation, /. récita 
m. 

— (affmUy)j rapport, m. 

— {jHnsman\ parent. 
Relaxation, ». relâche, diver- 
sion, /. 

Rblbase, «. décharge, /. élar- 
gissement, m. délivrance, /. 

— trak décharger, de, relâcher, 
élargir, délivrer, de, 

RMiIBF, 8, secours, soulage- 
ment, m. justice, réparation. 

Relievb, V. secourir, soulager, 
(2e, &ire justice, à. 

Reush, 8. saveur, / goût, 
m, 

— va, donner bon goût, à, 
agréer, à, 

— vn. avoir bon goût, être ap- 
prouvé, par, de. 

RrâiOAD, V. recharger, de, 
Remain, vn, rester, à, à, de- 
meurer, 
Behaindeb, ê, restant, reste, 

m. 
Rekainino, a. restant, qui 

reste. 
Remains, s, restes, m. pi 
Bemabk, s, remarque) /. 

— va. remarquer, observer, 
faire observer, à, faire remar- 
quer, à. 

Remarkable, a, remarquable. 
Bemehber, va, se souvenir, de, 
de, se rappeler, de. 



Rehovb, t;. ôter, à^ de, déplacer, 
transporter, <2, dâoger, dé* 
ménager, enlever. 

— t. changement, départ, de- 
gré, wi. 

Rendbb, V. rendre, à, remettre^ 
à. ' 

Rent, 8. rente,/, revenu, loyer, 
m. 

Repast, a. repas, m. 

Repbat, va. répéter, d, redire^ 
de, (2, réitérer, de, à, 

Repent, V. se repentir, de, de. 

Replace, v, remettre, rempla- 
cer. 

Rbply, 8. réplique, répartie, /. 
réponse,/ 

— V, répliquer, d, répondre, d, 
repartir. 

Report, ». bruit, rapport, m. 

— va. rapporter, d, dire, d; 
faire du bruit. 

Reprimand, ». réprimande, / 
reproche, m. 

Reproaoh, va. reprocher, d, de, 
blâmer, de, de, faire des re- 
proches, à. 

Repulse, V. repoussa. 

Réputation, Réputé, 8. répu- 
tation, / 

Request, 8. requête, réquisi- 
tion, demande,/. 

— va. requérir, de, prier, de, 
solliciter, de. 

Résous, 8. re^Mise, délivrance, 

— va. délivrer, de, reprendre, 
sauver, de. 

Rbsehblb, va. ressembler, d. 

RBSEMBLiNa, a. semblable, 
d. 

Rbsist, V. résister, d, s'oppo- 
ser, à, d. 

Resolutb, a. résolu, à, déter> 
rainé, à. 
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KBSOLunoK, 8, réflolation, / 
RksoiiYI^ ê. résolutâou, /. des- 
sein, m, 

— t;. résoudre, de, décider, de, 
se déterminer, à^ dj d^bé- 
rer, se résoudre^ à^ 4 se dis- 
poser, à, à, 

Bjbbottbob, t. ressouroe,/. 
Bespeot, 8. respect, égard, 

m. 
^(rélaUon), regard, rapport 

nu 
-— va. respecter, honorer, avoir 

égard, àj ayoir du rapport, à. 
Besponsible, cl responsable, 

solvable. 
Best, a. repos, sommeil, m, 

— {résiduel reste, résidu, m. 

— V. se reposer, dormir, fiûre 
reposer. 

— OK, poser auTf s'appuyer, 
mr, 

Bestobation, 8, rétablisse- 
ment, m. restauration,'/. 

Bbstorativb, «. (med), res- 
taurant, m. 

— a. restauratiÇ va 
Bestore, va. rétablir, restau- 
rer, se rétablir. 

— (give hack)f rendre d; resti- 
tua, à. 

Besume, va. résumer, repren- 
dre, continuer, recommencer, 
à, se rémettre, à, à. 

— A BUSINESS, renouer une 
affaire. 

Betaeis, va, reprendre^ à, rat- 
traper, /. 

BBTAEiNa, 8. reprise, /. 

Bbtinue, «. suite, /. cortège, 
m. 

Betibe, v, retirer, à,de,9& reti- 
rer, de. 

Bbturn, s. retour, m. arrivée, 
/. 



Bbtubn {a\k8wer\ réponse, /. 

— v. retourner, à^ revenii, d^ 
de^ rendre, à, 

Bevenc^b, 8, vengeance, revan- 
che,/. 

— VA. venger, se venger, de, 
Beveey, «. rêverie, /. songe, 

délire, m, 
Beview, 8. revue, analyse, /. 
Bevivb, va, rétablir, reno^ve- 

\&[, reasusciter. 

— vn, revivre, reprendre ses 
forces. 

Bevobution, 8. révolution,/ 
Bewakd, 8, récompense,/. 
— va. récompenser, de, de. 
Bhetobig; 8. rhétorique, /. 
BiBAin), 8. ruban, m. 
BiBBOK, 8, ruban, m, 
BioH, a. riche, opulent, pré- 
cieux, se. 

— wiNB, 8, vin exquis, m. 
BiOHES, «. richesses, /. $i. 
Bide, vn, monter, aUer à che* 

val ou en voiture. 
BiDiouLous, a. ridicule. 
BiGHT, 8. droit, privilège, in* 

équité, justice, raison, / 

— V». -faire justice. 

— a. droit, bien, honnête, sin- 
cère, équitable, juste, propiei 
direct. 

— {naturaXjj vrai, bon, ne. 

— TRUE, a. vrai, véritable. 

— OB "WRONa, à tort ou à rai- 
son. 

BiNG, V. sonner, tinter, retentir. 

BiNGLET, 8, boucle de che- 
veux, / 

Bip, vn, découdre, fendre. 

Bise, w». se lever, s'élever, à^ 
hausser, sortir, de, provenir, 
de. 

— AQAiN, se relever, remon- 
ter. 



Digitized by VjOOQIC 



BIS 



BUS 



241 



EisiR, «. qui se lève. 

— Early riser^ matineux, le. 

— {uiho haa gat up eaHy)^ ma- 
tinaL 

Bisma, a. levant, naissant 
RiSK, s. risque^ danger, péril, 
m. 

— va. risquer, hasarder. 
EiVEB» a. rivière, /. fleuve, «k 
BOAD, s. route, /. grand che- 
min, m. 

— (for anchoring), rade, / 
BoAST, va. rôtir. 

— MEAT, a. rôt, m. 

RoB, va. voler, piller, priver, de. 
RoBBEBT, 8. vd, brigandage, 

m 
Bock, t. roche, /. rodier, roc, 

m. 
BoGKT, a. plein de rochers. 
BoD, «. verge, baguette, /. 

— (/or measwring), s. perche, 

BoGUB, 8. coquin, fripon, nu ^ 

— (ihief), voleur, larron, m. 

— (wag), eepiè^gle, m. et/. 
BoauBBY, 8. friponnerie^ m. 
EoLL, V. rouler, tourner, s'écou- 
ler. 

— UP, plier en rouleau, enrouler. 
BOLLIN0, 8. roulement^ ma. 
roulis, tiL 

— a. roulant, qui roule. 
Boor, 8, toit, comble, m. 

— (o/ a ooach\ impériale, /. 

— (of ihe mouih), palais, m, 

— va. couvrir d'un toit ou d'une 
voûte. 

Boom, «. placer chambre, /. es- 
pace, emplacement, m, 

— (cause), lieu, sujet, m. occa- 
sion, /. 

Root, «. racine, tige, source, /. 
*— va. enraciner, fixer en terre. 

— UP, déraciner, extirper, de. 



BoOTSD nr, a. enraciné^ ékMM. 

— DUT, déraciné, extirper. 
BosB, «. rose,/. 

BosT, a. couleur de rose. 
BoTTBN, a. pourri 
BoTTKN-wooD, 8, bois pourri. 
BouND, a. rond, circulaire. 
— pr. autour, de, tout autour, 
de. 

— ad. à la ronde, autour, en 
rond. 

BovB, vn. rôder, courir. 
BovEB, «. rôdeur, corsaire, pi* 

rate, m. 
BoYAL, a. royal, de roi 
BoYALiST, 8. royaliste^ m, 
BuB, V. frotter. 
RuBBiSH, t. décombres^ débris^ 

m. pi. rebut, m. 

— (dirt), ordures, saletés,/, pi 
RuDB, a. brutal, envers^ gros- 
sier, ère, envers, 

BuDELY, dd. brutalement. 
BuDENBSS, 8. brutalité, incivi- 

Uté,/. 
BuMBLB, vn, &ire un bruit 

sourd, gronder, résonner. 
BuHBLme^, 8. un bruit sourd. 

— (of a vehide), roulement^ m. 
BuH, vn. courir, à, passer. 

— AGAINST, heurter, donnet 
contre. 

— AOROUND, échouer, engraver. 
BuN A RAOB, faire une course. 

— AWAY, s'enfuir, de, s'écouler. 

— OVBE, passer, sur, 

— UP, bâtir, fidre élever. 
BuKAGATS, k renégat 
BuNAWAY, 8. fuyard, fugitif, ve. 

proscrit, m, 
Bush, ». course précipitée, /. 

— vn. se lancer, se jeter, s'élan- 
cer. 

— POBWARD, se précipiter en 
avant 



21 
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Bush in, entrer de foroe, dans. 

— Dr UPOK, surprendra 

— OUT, sortir brusquement, 
de. 



BnSHTHBOUGH, s'exposer luur 
diment, <2, s'élanoer, à travers 
Busno, s. rustique, rustre. 
— a. rustre, rustique. 



S. 



Saok, «. sac, m. 

— vcL saccager, piller. 

— up, mettre dans un saa 
Saobiuce, 8. sacrifice, m. 

— V. sacrifier, àj à, oflEHr un 
sacrifice, à, 

Sadly, ad. tristement. 
Safb, o. sauÇ ye. sûr, de, heu- 
reux, se. 

— EBMBDY, 8. remède sûr, m. 
Safblt, ad. sûrement, en sûre- 
té. 

Safbness, Safety, 8. sûreté, /. 
Sagaoious, a. pénétrant, subtil 
Sagacioubly, ad. avec «agacité, 

pénétration. 
Sagaoiousness, Sagaoity, «. 

sagacité, clairvoyance,/. 
Sail, 8. voile,/, vaisseau, m. 

— vn. faire voile, mettre à la 
voile. 

— ALONô THB OOAST, ranger la 
côte. 

Sailob, s. matelot, marin ; ma- 
rinier, m. 

Sakb, 8. amour, égard, m. con- 
sidération, /. 

— For hia aake^ à sa considéra- 
tion, pour l'ampur de lui 

Salary, 8. salaire, appointe- 
ments, 77k pi. 

Saloon, 8. salon, m. salle, /. 

Salutaby, o. salutaire, sain. 

Sahb, a. même. 

Saicplb, 8. échantillon, ttl 

Sand, s. sable, m. poussière, 
poudre, /. 



SANaniKABY, a. sanguinaire. 

Satak, 8. Satan, 77k 

Satisfaotion, t. satisfoction, / 

Satisfaotorily, ad. d'une ma- 
nière satisfaisante. 

Satisfy, va. contenter, satis- 
faire, de, de. 

— one's PASSIONS, assouvir. 

— (wi(kfood\ rassasier, de. 
Satisfying, a. satisfiusimt, de, 

satisfactoire. 
Saturday, 8. samedi, m. 
Sauoepan, 8. marmite, casse* 

rôle, / 
Sauoy, a. effronté, impudent 
Save, va. sauver, (2e, garantir, 

(fe, préserver. 

— (iay «p), épargner^ réserver. 
Saving,, 8. épiurgne, exception 

en faveur de, / 
Savtno, a. ménager, ère. salu- 
taire. 

— ad. à la réserve de, excepté. 
Savouby, a. savoureux, se. ra- 
goûtant. 

Say, va. dire, à^ de, réciter, à, 

— OVBB AOAiN, redire, d, répe- 
ter, à. 

SoAFFOLD, 8. écha&ud, écha- 
faudage, 77k 
SOAFPOLDAC^E, SOAFFOLDING, 8. 

écha&udage, 77k 
SoALD, V. échauder. 
SoALDiNa, 8. l'action d'échao* 

der, / 
SOABOE, a. rare, qui manque. 
SoABOE, Soabobly, od. à peine. 
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SOENB, ê, scène, coulisse, /. 

— OF WAB, théâtre de la guerre, 
nu 

SoHOLAR, 8, écolier, ère. homme 

de lettres, savant» m. 
SoHOOL, s. école, /. 

— V. censurer, instruire. 

— Boardmg schoolf 8, pension, 

SoHOOLBOT, «. écolier, m. 

SoHOOLFBLLOW, «. Camarade 
d'école, m, 

SoHOOLMASTBB, 9. midtre d'é- 
cole, m, 

SoiBNOB, «. science,/. 

SoiENTOTO, a. scientifique. 

SoiEiniFiOALLY, od Scienti- 
fiquement 

ScoLD, a. criailleur, euse. gron- 
deur, euse. 

— vn, gronder, de, de, querel- 
ler. 

SooTOH, a. écossais, e. 

SCOTSMAN, «. Écossais, 97». 

SoouNDBBL, 8. scélérat» vaurien, 

77». 

SoRBAH, 8. cri perçant» m. 
ScBEAM, vn. jeter des cris per- 
çants, s'écrier. 

— ouT, s'écrier, jeter des cris 
perçants. 

— up, s'écrier, jeter des cris 
perçants. 

SouLPTOR, «. sculpteur, m. 
Sba, 8. mer, /. 

Sraman, «. matelot, marin, m. 
Sba-pobt, 8, port de mer, m. 
Sba-voya(Je, 8. voyage par 

mer, m, 
Sbaroh, 8, visite, recherche,/. 

— V. chercher, visiter. 

— iNTO or AFTBR, rechercher. 

— ONE, fouiller quelqu'un. 

— otJT, feire une exacte re- 
cherche, (2e. 



Sbat, 8, siège, banc, m. chaise, 
/. château, r7». maison de cam ^ 
pagne,/ 

— va, poser, situer, placer, s'as- 
seoir, établir. 

Sbated, a. assis. 

Sboond, a. deuxième, second. 

-— RATE, second ordre, 77». 

— «.un second appui, témoin, 
m. 

— (0/ ^?7»e), seconde, /. 

— va. appuyer, seconder. 
Seoond-hand, a. de la seconde 

main, de rencontre, de ha* 

sard, d'occasion. 
^OONDLT, ad. secondement 
Sboret, a. secret, ète. caché, 

inconnu. 

— 8. secret, m. 
Sboretart, & secrétaire, m, 
Seoretlt, ad. en secret, se- 
crètement 

Sbourb, a. sûr, en sûreté, qui 
se croit assuré, intrépide. 

— va. mettre en sûreté, assu- 
rer, exempter, grantir. 

Seoured, a. mis en sûreté, 

sauvé. 
Seourbly, 8. ad. sûrement, en 

sûreté, à l'abri, à couvert. 

— {ijuieîly\ ad. tranquillement 
Sbourity, 8. sûreté, sécurité,/ 

— (6aii), caution, / 
Sbb, V. voir, regarder. 

— {f(mceivé), voir, compren* 
aie. 

— (inqwréy, voir, s'informer, 
de. 

— mro, pénétrer, voir le fond, 
" ffe, examiner. 

— {Uâce 7ieed)j prendre garde^ 
à, à. 

Seek, va. chercher, à, recher- 
cher. 
Sbee after, rechercher 
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Sbek out, chercher de côté et 
d'autre. 

— OUT {as a dog\ quétor. 
Sesic, va, sembler, à^ paraître, 

à. 

Sbizb, va, saisir, prendre, se 
saisir, dt, 

Seldom, ad, rarement, peu sou- 
vent. 

Select, o. choisi, d^élite. 

— va. choisir, de, recueillir, 
avec choix. 

Self, pro, même. 

Selp-lovb, «. amour-propre, m. 

Selfish, a, intéressé, propre, 

personnel, égoïste, de. 
Sbll, V. vendre, d, débiter, à^ 

trafiquer, se vendre, avoir 

du débit 

— OFF, vendre tout 

— BY AUonoN, vendre à Ten- 
can. 

Sbnd, V, envoyer, à, 

— BAOK, renvoyer, à, 

— AWAY, renvoyer. 

— FOB, envoyer chercher. 

— OFF, envoyer, fiùre partir, 
expédier. 

Sbnse, «. sens, m. perception, 
signification, /. 

— {fedvng\ resentment^ tit. 

— {wU)^ esprit, m, 
Sensbijbss, a, comme mort, sans 

vie. 

— {fooUshX sot, te. de, ab- 
surde, de, ridicule, de. 

Senselbssly, ad, contre le 
bon sens, sans jugement, 
sottement 

Sensebility, ê. sensibilité, / 

Sensible, o. sensible, à, de bon 
sens, raisonnable, de. 

Sbntenob, 8. sentence, /. juge- 
ment, m. opinion, maxime. 

•^vck oondaiomer, à^ k, pro- 



nonoer on jugement, eon^ 

ire. 
Sentiment, s, sentiment, avis, 

9». pensée,/. 
Sentinbl, Ssntby, «. 'senti 

nelle,/. 
Sebobant, t. sergent, 97». 

— AT law, avocat, docteui 
en droit, 97». 

Sebious, a. sérieux^ se. grave. 
Ssbiously, ad, sérieusement 
Sebmon, 8, sermon, m. prédi- 
cation, /. 

— va, sermonner, prêcher, d, 
de. 

Sebvant, 8, serviteur, domes- 
tique, m. 

Sebvb, V. servir, à^ à, assister, 
de, fournir, d, 

— ONE A tbiok, jouer un tour à 
quelqu'un. 

— onb's tubn, suflftre. 
Sbbvtob, «. service, m. servi- 
. tude,/. 

Sbt, V. poser, mettre^ placer. 

— ABOUT, se mettre, a, d. 

— OFF, V, partir. 

^- UP, établir, fixer, ériger. 
Sbttlb, V, établir, fixOT, régler, 

se fixer, d 
Seven, cl sept 
Seventeen, a. dix-sept. 
Sbventeenth, a. dix-septième. 
Seventhly, ad, en septîôine 

lieu. 
Sbvbntdsth, a, soixante et 

dixième. 
Sbventy, €l, soixante et dix. 
Sbvebal^ a, plusieurs, diver& 
Sevbbe, cl sévère, envers, dur 

envers, cruel, envers, int^ise. 
Sevebelt, ad. sévèrement 
Sbw, V. coudre. 
Shake, V. branler, ébranler 

trembler, secouer. 
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BiOAXE, ê. bonté, /. of^bre, 
m, 

— V. déshonorer, &ire honte. 
Shafb, 8, forme, figure, taille, / 
Shapb, va. former. 

Shabe, «. part^ portion, /. 

— V. partt^r, à, avoir part, à. 
Shark, s, requin, filou, esoroo^ 

m. 

— ti. escroquer, à^ fourber, 
tromper. 

Shattbb, 8. éclat, m. 

— va, fracasser, endommager. 
She, pro, elle. 

Sheet, 8, drap, linceul, m, 

— OF PAPBS, feuille de papier, 

/ 
Shelteb, ê. abri, converti m. 
-^ (refuge)j asUe^ refuge, m. 

— va, donner le couver^ proté- 
ger, contre. 

Shilling, s, schelling (24 sous), 
m, 

Ship, «. vaisseau, navire, m, 

— vo^ embarquer, sur. 

SmPMAK, s. marin, matelot, m. 

SHn^MATÎB, 8. camarade, m, 

SmpwBSGE, 8. naufrage, m. 

Shook, 8, choc, combat, dégoût, 
m, 

Shooe, V, choquer, de^ de^ heur- 
ter, offenser, de. 

— AT, choquer de, de. 
Shoot, va. tirer un coup de 

fusil, àj 8ur, lanoOT, ci; darter, 
jeter, à, 

— AT ONB, tirer sur quelqu'un. 
SHOonNa, ê. chasse au ^isil, 

Taction de pousser, pousse, /. 
f- sxouBSiON, partie de chasise^ 

/. 
Shop, s. boutique, /. 
Shopkbepeb, 8. boutiquier, m, 
8H0PHAK, 8. garçon de bou- 
tique, m. 



Sfli^BB, «.bord, rivage, m. t^m^ 

/. 
Shoet, a court» succinct 

— ad. court 

Shobtlt, ad, oourtemoiit, bi^i* 

tôt 
Shot, 8. coup d'arme à feu, m. 

— {reckoni7%g\ écot, compte, m. 

— Oannon tûtot^ 8, boulet de 
canon, m, portée d'un canon, 

/ 

— SmaU shoi, «. dragée^ /. 
plomb de chasse, m. 

Shot-baq^ «. sac à plomb, m. 
Shouldeb, 8. épaule, /. épaule- 
ment m, 

— va. épauler, appuyer. 
Show, v, montrer, d, faire voir, 

àf démontrer, à^ avoir l'air, 
de, de, sembler, Êûre sem- 
blant, de. 

— MEBOY, faire grâce. 
Show bbspbot, porter du res 

pect, d. 

— tbioks, faire des tours, â. 
Showino, 8, l'action de montrer, 

Shbug, 8, haussement d'épaules, 
m. 

— va. hausser les épaul6& 

— UP, hausser, lever. 

Shuk, va, éviter, de, fuir, échap- 
per, d. 
Shut, V. fermer. 

— m, enfermer. 

— out, exclure, de, refbsei 
l'entrée, d. 

— TJP, renfermer, fermer. 
SiOK, a. malade. 

SiDB, 8, côté, flanc, parti, m. 

— DP A BiLLf paichant, rrk 
pente, /. 

— a, de côté, indirect, latéral. 
Sedeboasd, Sidb-table, 8, buf 

fetk m. 



21* 
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Strr, va. cribler, sasBer, tamiser. 

SiOHT, «. vue, vision, /. 

SiaN, s. signe, indice, m. en- 

•seigne, /. 
SiON {foot8tq>\ trace,/, vestige, 

m, 

— v. signer, ûiire signe, à. 
Signal, s. signal, m. 

— 0. -éclatant, signalé. 
SiaNiFY, 8, signifier, de, à^ no- 
tifier, à, de. 

— What does it signifyf qu'im- 
porte? ^ 

Silence, s, sUence, m. 

— V. fermer la bouche, à, inter- 
dire, à, faire taire, faire si- 
lence. 

— THERB, int, paix làl 
SiLENT, ê, silencieux, se. pai- 
sible. 

SiMiLAB, a. simUaire, semblable, 

àf homogène. 
SmPLT, ad. simplement 
SiN, t. péché, crime, m. 
Singe, c. puisque. 

— ad.pr, depuis, depuis que. 
SmoEBB, a. sincère, franc, che. 
SiNOEKBLT, ad. sincèrement. 
Single, a. seul, unique. 
SiNGULÀR, 9. singulier, m. 

— a. singulier, ère. rare, extra- 
ordinaire. 

SiNK, V. abaisser, enfoncer, 
foncer. 

— {as a 8hip)j couler bas. 
SiNLESS, a. sans péché. 
SiNNEB, 8. pécheur, pécheresse. 
Sir, 8. monsieur, m. 

SiRB, 8. père, sire, m. 
SiSTEE, 8. sœur, /. 
SiT, V. s'asseoir, se tenir, se met- 
tre, à, à, être assia 

— 0L06E, se serrer. 
^- DOWN, s'asseoir. 

— up, veiller, se lever, visiter. 



Situation, «. situation, condv 

tion, place, /. emploi, m. 
SiXTBEN, a. seize. 
SiXTEENTH, o. Seizième. 
SiZTH, <L sixième. 
SiZTHLT, ad. sixièmement 
Sdctieth, 8. soixantième. 
SiZTT, CL soixante. 
Slave, <. esclave, m. et/ 

— vn. travailler comme un es- 
clave. 

Sleep, vn. dormir. 

— wiTH, coucher avec. 
SuGHT, a. mince, 1^^, ère. 

chétiÇ ve. 

SuGHTLT, çuL légèrement 

SuLY, ad. secrètement, artiÛ- 
deusement 

Slip, «. glisser, couler, laisser, 
échapper. 

Slip awat, s'échapper, se sau- 
ver. 

Slow, a. lent, tardiÇ ve. 

Slowly, ad. lentement 

Smaok, 8. bruit, m. 

— V. claquer. 

Smaoking, «. claquement, m. 
Smali^ a. petit, menu, léger, 

ère. 
Smell, V. sentir, flairer, rendre 
quelque odeur. 

— OUT, découvrir. 

— 8. odorat m. odeur,/. 
Smblling, 8. l'odorat, m. 
Shblling-bottlb, t. flacon 

d'essence, m. 
Shile, 8. sourire, m. 

— vn. sourire, à, de, rire, de, 
favoriser. 

Smiung, a. riant, gai, &vora- 

ble. 
Smilingly, ad. en souriant 

d'un air riant. 
Smook, 8. blouse, /. 
Shooe-fbooe, 8. blouse, /. 
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Shokb,.«. fumée,/. 

— V, fumer, jeter de la fumée. 
Smoeeb, 8. fumeur, m. 
Smooth, ô. uni, poli, lisse. 

— {soft)j doux, ce. affable, flat- 
teur, euse. 

Smooth, va. unir, polir, lisser. 
Snatoh, s, accès, 97k happée, /. 
court intervalle, m. 

— V. happer, arracher, de, d, 
attraper, saisir, ravir, à, 

Sneak, vn. ramper, rôder. 

— ALÔNa, se glisser furtive- 
ment, aUer la tête baissée. 

— AWAT, se cacher. 
Snuff, 8. tabac en poudre, m, 

— OP A OANDLB, mèche, /. 
Snupp-box, s. tabatière, /. 
Snug, a. agréable, gentÙ, le. 
So, ad. ainsi, de môme, cela, de 

cette manière, comme cela, 
de sorte, si. 

— MUCH, tant, si, aussi 

— THAT, tellement que, de sorte 
que. 

— WELL, ou so ILL, si bien, ou 
si mal 

SoB, s. sanglot^ m. 
SoPT, 8. mou, m. 

— a. mou, mol, la doux, ce. 
tendre. 

SoFTLT, ad. doucement, la la. 
SoLDiEB, 8. soldat^ militaire, 

m. 
SoLEHNLY, ad. solennellement 
SoLioiT, va. solliciter, de, de, 

demander, à, à. 
SoLioiTATiON, 8. sollicitation, 
. instance, /. 

SOLITARY, a. solitaire, retiré. 
SoME, CL quelque. 

— pro. quelqu'un, pL quelques 
uns. 

— (liUk), un peu de, du, de la, 



SoMB {aome mm), les uns, Idi 

autres, il j en a qui 
'^MBBODY, 8. quelqu'un, e. 

— ELSB, quelque autre. 
SoMBTHiNa, t. quelque choses 

m. 
SOMETUCE, ad. autrefois, jadis. 
SoMETUCES, ad. quelquefois. 
SOMEWHBBB, od. quelque part 
SOON, ad. bientôt 
Sound, «. son, bruit, m, 
South, «. midi, sud, m. 

— a. méridional, du sud. 

— ad. vers le midi 
SoYERBiaN, a. 8. souverain, e. 
Spaob, 8. espace, m. intervalle, 

m. étendue, /. 
Spain, np, Espagne, /. 
Spaniabd, 8. lilspagnol 
Spanish, a. d'Espagna 
Spare, V. épargner, à, de, mé-* 

nager, à^ accorder, d, de, se 

dispenser, de. 

— a. maigre, de réserve, de 



— DiBT, 8. m*aigre chère, / ré- 
gime, m. 

— HOURS, 8. pi heures perdues, 

f-pl 

— MONEY, S. argent mignon, m. 

— TIME, 8. loiar, temps de ré- 
serve, m. 

Speak, V. parler, à, de, dire, à, 
déclarer, d. 

Spsae FAiit, flatter, parler sin- 
cèrement, à. 

Spbakable, a. ce dont on peut 
parler. 

Speae^b, s. orateur, m. 

Speotatoe, 8. spectateur, trice. 

Spbotbe, 8. spectre, fantôme, 
m. 

Spebch, 8. parole, langue, / 
discours, m harangue, conr 
versation, / 
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Spsnd, V. danser, k consumer, 
à, se dissiper. 

Spbndthrift, «. prodigue, dis*' 
sipateur, m. 

Spider, 8. araignée,/. 

Spideb's wbb, 8. toile d'arai- 
gnée,/. 

Spirit, 8. esprit, m. 

Sport, s. divertissement, jeu, 
plaisir, badinage, m. 

— {huTtUnÇy fofwUng, etc.), lias- 
se, /. le plaisir de la chasse, 
de la pêche, m. 

— V. jouer, se divertir, fblâtrer. 
Spot, «. endroit, 9n. tadie, salis- 
sure, marque, /. place, /. 

— op ground, 8. morceau de 
terre, m. 

— Ontlit 8!pot^ sur la place. 

Spread, v. étendre, tendre, ré- 
pandre, ouvrir, étaler, s'éten- 
dre, se répandre. 

— a. déployé. 
Spur, 8. éperon, m, 

— va. piquer, poysser, aiguil- 
lonner. 

— vn, aller vite, se presser, da 
Spy, «. espion, émissaire, m, 

— va, découvrir, épier, obser- 
ver. 

Square, a. carré. 

Square, s. carré, m, place, case 

(d'un échiquier), /. 
Squeezb, va. serrer, d, presser. 

— DUT, exprimer, tte, extraire, 
de. 

Squire, 8. écuyer, seigneur, 

châtelain, m. 
Stab, 8. coup de poignard, m, 

— va. poignarder. 

Stable, o. stable, ferme, con- 
stant. 

— 5. écurie, /. 
Stableboy, 8. valet d'écurie, 



Staff, s, bâton, état-mijor, 
appui, soutien, va. 

Stage, s. théâtre, m. scène,/. 

Stagb-ooaoh, 8, diligence, voi- 
ture publique, /. coche, m. ' 

Stair, 8. marche, /. degré, es- 
calier, m. 

Staircasb, «. escalier, 97». 

bTAND, V. se tenir debout^ être 
situé, ne pas bouger. 

— AGAiNST, résister, à^ s'expo- 
ser, à. 

— (5é), être, se tenir. 

— BY, soutenir, appuyer, se 
ranger du (Mk de, se join- 
dre, d, prendre parti, /Kmr, 
être présent, à. 

— (for an office), postuler, bri- 
guer. 

— {co8()f coûter, revenir, â. 

— IN STEAD OP, servir, de, tenir 
lieu de. 

— OFP, reculer, se te*iir à l'é- 
cart, de. 

— ONÉfs ground, ne pas ce* 
der, à. 

— OUT, soutenu*, d, maintenir. 

— 8ENTRY, être en sentinelle, 
en faction. 

— STiLL {as waier\ croupir. 

— (stop), s'arrêter, à, demeu- 
rer, à. 

— up, se lever, être debout 

— UP ON END, se hérisser, se 
dresser. 

-* UP FOR, défendre, maintenir. 

— wiTH, s'accorder, avec, com- 
patir, à. 

— 8. station, halte, /. poste,, 
chantier, guéridcto, m. 

Start, V. partir. 

Starvb, V. mourir de faim, de 

froid. 
State, 8. état, 7/k condition 

/ 
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State {pomp\ pompe, gran- 
deur, /. 

— ( pridé), fierté, hauteur, /. 

— vn. r^ler, établir, déter- 
miner. 

Statub, 8. statue, figure, /. 
Stay, «. séjour, m, 
— i V. attendre, rester, à^ <2, ar- 
rêter, retarder. 
Stbad, «. lieu, m. place, /. 

— vn, servir, àj rendre service, 
à. 

SiEADFAST, o. ferme, con- 
stant. 

Stbadfastlt, ad. constam- 
ment, fixement. 

Stbal, V. voler, à^ dérober, à, 

— OFF, or JLWAT, s*esquiver, se 
sauver, se dérober, s'envoler, 
s'enfuir. 

Stebd, 8. cheval, coursier, m. 
Step, pas, m, enjambée, dé- 
marche, /. degré, m, marche, 

/• „ 

— vn, aller, passer. 

— IN or into, entrer, dans. 

— FBOM, sortir de. 
Steblin€^, 8. sterling, m. 

— a, pur, vrai, sterling. 
Stebnlt, ad. sévèrement. 
Sticjk, va. attacher, <î, ficher, 

enfoncer, coller, (i, sur.. 
STOOKiNa, «. bas, m. 
Stonb, 8. pierre, /. 
— (o/ a mill), meule, /. 
Stoop, baisser, s'abaisser, à, à. 
Stop, 8. retardement, point, 

obstacle, m. pause. 

— v. arrêter, de, retarder, de, 
s'arrêter, à, à. 

— short, s'arrêter court 
Storm, 8. orage, m. tempête,/. 

— {assatdt), assaut, m, 

— tempêter, foudroyer, s'em- 
porter, donnerl'assaut, d. 



Stobt, 8. histoire, /. conte, m 

— (in buildmg), étage, m. 
Stbait, 8. détroit, gorge, /. 
Strangb, étrange, étonnant. 
— (/oret^),étranger, ère. 

— inl. chose étrange 1 
Stran€^br, 8. étranger, ère. 
Straw, «. paille, brin de paille, 

m. , 

— BED, 8. paillasse, / 
Stiubam, 8. courant, fil de Teau. 

— vn. couler, ruisseler, rajon- 
ner. 

Stbbbt, 5. rue,/. 

Strsbt-doob, 8. porte de de- 
vant, /. (sur la rue), 

Stbbnoth, s. force, vigueur,/ 

Stretos, 8. étendue,/, effbrt, m. 

— 8. ma. bordée en louvoyant,/ 

— V. étendre, prêter, raidir. 

— OUT, tendre. 

Stbiot, a. strict, à, rigide, en 
ver8f exact, d, à, précis, for 
me], le. étroit, serré. 

Stbiotlt, ad. étroitement, ex- 
actement, strictement, for- 
mellement 

Stbike, V. firapper, de, battre. 

Stbono, a: fort, puissant, ro- 
buste. 

Student, 8. étudiant, propo- 
sant, m. 

Studied, a. érudit, affecté. 

Studiee , 8. étudiant, qui étu- 
die, m. 

Studioub, a. studieux, se. dili- 
gent 

Studiously, ad. soigneuse- 
ment, avec appUcation à 
l'étude. 

Study, 8. étude, /. cabinet, m. 

— V. étudier, s'étudier, à. 

Stufp, V, empailler, garnir. 

Stxjn, va. étonBer, étourdir 
assourdir. 
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Stufid, a, stapide, hébété. 
Stupiditt & stupidité, bêtise,/ 
Stupidly, ad. stupidement. 
SuBJSOT, 8. sujet, m, 

— a. sujet» te. à^ d, exposé, d, 
à. 

— va, assiy'ettir, à» d; domp- 
ter. 

— <me'« sélf^ 8*exposer, à, d, 
* s'assujettir, à. 

SuBiOT, V, se soumettre, à, d, 
abaisser, à, d. 

SuBSORiPTiON, ê, souscription, 
/. seing, m. 

SuBSTiTUTB, 8. remplaçant, m. 

SuocEBD, V. réussir, à, succé- 
der, d, suivra 

SuooBSS, 8. succès, m. réussite, 

/* 

SuoH, pro. tel, le. de même, si, 
pareil, le. 

— - (before an adj.), si, aussi. 

SuooouB, va. secourir. 

SuDDEN, a. soudain, inopiné. 

SuDDBNLT, ad. subitement» 
tout à coup. 

SuFFBE, V. souflfrir, de, de, sup- 
porter, être pimi, de. 

SuFFBRiNa, s. souffrance, /. 

SuFFioiBNT, a. suffisant, ha- 
bile. 

SuFFioiBNTLT, od. Suffisam- 
ment. 

SuFFOOATB, va. suffoquor, 
étouffer. 

SUFFOOATBD, O. étOUffé, SUffO- 

qué. 
Suffocation. «. suffocation, /. 
Suit, «. suite, /. assortiment, 

procès, m. 

— {ai cards\ couleur, /. 

— OF OLOTHES, habillement 
complet, m. 

BuiT, va. assortir d, avec^ ajus- 
ter, d, habiller. 



Suit, vn. convenir, d; s^accor^ 
der, avec. 

SuH, 8. somme, /. préds, som- 
maire, m. 

— v€L nombrer, nommer. 
SUMMEB, 8. été, m. 
SuMMOK, va. sommer, de^ citer, 

devant, assigner, d, interpel- 
ler, appeller, devanL 

SuMMONS, 8. sommation, se- 
monce, interpellation, /. 

Sun, 8. soleil, m. 

SuNDAT, 8. dimanche, m. 

Sup, V. souper, humer, avaler. 

SuPEBB, a. superbe, magnifique. 

SuPERBLY, ad. avec orgudL 

SuPBBiKTBin), V. surveiller. 

SuPEBiNTENDENT, 8. Surinten- 
dant, m. 

SuPEBiOB, a. 8. supérieur. 

SuPEBiOEiTT, 8. Supériorité, /. 

SuPEBNATUBAL, O. sumaturel, 
le. 

SupPBB, 8. souper, soupe, m, 

SuppLiOATB, va. supplier, de^ 
implorer, de. 

SUPPLT, 8. renfort, secours^ 
subside, m. 

— va. fournir, d, suppléer, d; 
remplir. 

Support, «. soutien, support» 
appui, m. 

— va. soutenir, appuyer, sup- 
porter. 

— (A^epX entretenir. 
Supportable» a. supportable. 
Suppose, va. supposer, penser. 
Sure, a. sur, de, de, assuré, de, 

de. 

— ad. assurément, certaine- 
ment - 

Surface, «. surfece, superficie^ 

Surgeon, s. chirurgien, m, 
SuRNAHB, 8. surnom, m. 
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SuBPASS, va. surpasser, excel- 
ler. 

SuBPBiSB, va, surprendre, c2s, 
de, étonner, de, de. 

SuspRiEONa, a. surprenant, de. 

SuRROUND, V. entourer, cerner. 

SuBVBT,^ V, voir, observer, con- 
templer. 

SuEviVB, v. survivre, à. 

SusoEPTiBLfl, a. sensible. 

Suspect, va. soupçonner, de^ 
de, se défier, de. 

— vtk soupçonna', concevoir, 
avoir des soupçons, sur, 

SusPBND, va, fSQ^nàiB, à, ar- 
rêter. 
SuspioiOK, s. soupçon, m. . 

— (in kno), eas^kism,/. 



SnspioiouB, 0. suspect^ soup- 
çonneux, se. 

SnspicuouBLY, ad. avec soup- 
çon, 

SwALLOW, «MX. avaler, gober. 

— up, engloutir, absorber. 
SwBAB, V. jurw, d; de, assurer 

à. 
SwBEP, 8. ramoneur, balayeur 
m. 

— V. ramoner, balayer. 
SwBBT, a. doux, ce. 
SwDC, vn. nager. 

— OVEB, passer à la nage. 
SwDCMBB, ». nageur, m. 
Sympathy, «.sympE^e,/. sen- 
sibilité, /. 



T. 



Table, s. table, liste, /. tableau, 
m. 

— V. être ou prendre en pen- 
sion. 

Tail, ê. queue, /. 
Takb, va. prendre, â^ mener, 
à, se saisir, de. 

— vn. aller, prendre, voguer, 
réussir. 

— AiTBB OHE, ressembler, à, 

— AOAm, reprendre, à. 

— A LBAP, faire un saut, sauter. 

— ASUNDSB, séparer, dé&ire. 

— A TUBN, se promener. 

— AWAT, ôter, emporter, d; 
desservir, emmener, de. 

— CABB, avoir soin, dét prendre 
garde, d; prendre soin, de. 

— DOWN, descendre, abaisser, 
défendre, humilier, mortifier. 

— PROM, tirer, ôter, d, retirer, à. 

— HOLD, se saisir, de. 

— IN, prendre, tromper. 



Taeb in hand, entreprendre^ 
de. 

— OPF, lever, ôter, d, de, en- 
lever, de, détacher, de. 

— ON, prendre, revêtir. 

— ODT, faire sortir, à, de, tirer, 
retirer, à, de. 

— PLACE, avoir lieu, 

— (receive)j recevoir. 

— UP, prendre, emporter, à, 
déterrer, ramasser. 

Taeen, o. pris, surpris, saisi. 
Talé, s. conte, m. &ble^ sor- 
nette, /. 

— 8. hitoire, /. 

Talent, s. talent, m. capacité 

Talk, â. entretien, caque',/. 

— vn. causer, à, parler, à. 

— OVEB, raconter, d, conter, à 
Tahb, V. apprivoiser. 

Tap, s. tape, /. coup, m. 

— va. taper, frapper, percer. 
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TaP'BOOii, ê. Mlle de cabaret, 

Tâz, 8. goadron, matelot, m. 

— VCL goudronner, brayer. 
Tabhish, «. ternir, flétrir, se 

ternir. 
Tasti, «. goftt, m. sareur, / 
Iasti, V. goftter, avoir quelque 

goût 
TAsnNa, «. goût, m. 
Tàz, ê, taxe, /. impôt» m. 

— VCL taxer, lever des impôts, 
acouaer, dé, da 

TBi.OH, V. enseigner, à, à, in- 
struire, de, montrer, d; à^ 

— apprendre, d, à. 

Tbah, t. attelage, m» ligne, file, 

TiAB, 8. larme, /. pleurs, m, pi. ' 
dédiiremeni m, déchirure, 

— va. déchirer. 

— vfk se chagriner, s^emporter. 
Tell, v. dire, d, de, conter, d; 

compter, nombrer, dicter, à. 

TmcPEB, 8. caractère, tempéra- 
ment, humeur, /. 

Tbmpbst, 8. tempête, /. orage^ 
m. 

Temple, s. temple, m. (anoL), 
tempe, /. 

rsMPT, va. tenter, de, exdtw, 
essayer, da 

f EMPTATiON, 8. tentation, /. 

TsK, a. dix. 

Tendes, «. offire,/. 

Tendeb, a. tendre, délicat 

Tent, ». tente, /. abri, m. 

Tenth, o. dixième. 

Tenthlt, ad. dixièmement 

Tebbible, o. terrible, épouvan- 
table. 

Terbob, 9. terreur, épouvante, 

Tbstdcont, 8. témoignage^ m. 



Thames, 8. la Tamise^ /. 

Than, c que, de. 

Thakk, va. remercier, de^ <2^ 

rendre grâce^ d, de. 
Thankful, o. reconnaissant, 

de^ tnven, de^ qui a de la 

gratitude. 
Thanks, 8. pi. grâces,/, pi 
That, pro. ce, cet, cette, cela, 

celui-là, celle-là, celui, celle 

qui, que, lequel, laquelle, 

quoi. 

— e. que, afin qne^ pour que. 
— 18, c'est-à-dire. 
Thatoh, 8. chaume, m. 
The, art le, la, les. 
TBsa,pro. toi, te. 

Theft, 8. Urda, vol, m. 

Theib, pro. leur, leurs. 

Them, pro. eux, elles, les, leur, 
en, y. 

Themselvbs, pro. pi eux- 
mêmes, elles-mêmes. 

Then, ad. alors, pour lors, en- 
suite. 

— c. donc, par conséquent 
Thebb, ad. là, y, en cela. 
Thbbbfore, ad c'est pourquoi, 

aussi 
Thèse, pro, ceux^ ces, celles^ 

ceux-ci, celles-cL 
Thby, pro. ila, elles, eux. 
TmoKNESS, «. épaisseur, /. 
Thibf, 8. larron, voleur, m. 
THDir-TAKEB, 8. officieT de po 

lice, m. 
Thievb, va. voler, d, déroba, dL 
Thin, a. maigre, mince, clair^ 

léger, ère. 

— va. édairdr. 

— ad. dair, peu. 

— 2b grow ihiny maigrir. 
Thing, 8. chose, affaire, /. 
TmNK, va. penser, à, à, songer 

à, àf croire, s'imaginer, de. 
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Teird, a. troisième^ 
THiEBLTf ad, troisièmemûQt 
TniRSTT, a. altéré^ qui a mit 

Thikxkbïîth, a. ireîzième, 
THifLilBTH, a. trentiâme, 
TmaTTi CL trente, 
Tms, j>ro, 00, cet, cotte, ceci, 

TaoRH, *. épine, / ' 

TEûâiàr pro, oea. ceux-là, celles-^ 

lA^ ceiiï, oellcfl, 
Tnou, jîTo. tUf toi, 
Thouoh, û. quoique, encore que, 

bien que^ quand, pourtant, âL 

— *, pensée, réflexion, opïnioti, 

Thousaxd, a. mille, mîL 
- — s. millier, m. 
TbjdusandtHj (t. millîèrïie. 
Thiieate¥, (?a. menacer. 
THUEATfiNiiKO, a. menaces, /^i 
H — 0. menaçant^ qui menace, 
Threb, o, trois^ 
Thbonb, », trôna, m. 
TflRODQHt pr. à travers, par^ 
dedanEp 

— ad.<Xe part eo part, jusqa^au 
bout 

Thuow, ii. jeter, â. 
-~ AWAY, jeter, prodiguer, dé- 
pfiUBer, £ 

— OFF, qmtter, se déMrei cfe, 
rejeter, 

— ONB^a SELF, fie jeter. 
TnùNBEa, s. tonnerre, m. 

— V. tonner^ foudrofer, fuîmi* 
nen 

Tkub, ad. ainsi, de k aorte, tant 

— PAS, jusquici, jusque-liu 
TïTY, prù. ton, ta, tes. 
TioKMi, u. chatouiller, flatter. 
TtD^ naarée,/ 

i^ vfL aller a la faveur de la 
marée. 



Tl^ va. nouer- 

TiLL, pr. juflqu*à| Jusque» k 

— c juaqu^ À ce que^ avant 
que, que* 

TofE, s. tempe, terme, m, fbLq, 

/ moment^ Tn, 
Timn, a, timide, cmintifï ve, 
TlK, 9. fer-blanc, iru 
TïPSY, a, ivre, gris. 
-— Qti iipsy^ ^. ee griBer. 
TiPToa, ê, lia pointe du pîed, 

TiaB, »* parure,/. attiraD, m, 
— ' va. orner, de, parer, efe^ las- 

aer, dé^ fatiguer, de. 
^- vn. ee lasser, de, d!^, ee fati- 
guer, de, de, a'ennuyeTj de, 

de, 
TEBBiOia, & enuujeuz, se, 

fatigant 
To, pr. de, 4, à la, i dea, au, 

aux, en, verajusquo, pour, 
ToQiii^usR, 13 d ensemble, Â la 

fois, 
ToKEîT, fl. signe, m. marque,/ 

enaeigQ^, /. pL reoseiçue- 

ment, m. 
To^iB, *. tombeau, monumoot, 

m. 

— tf, ensevelir, enterrer, 
TOMDfiTONB, 9. tombe, / 
ToKQUKj *. laugue, /, langage, 

vu 

— 1?. gronder, quereller, jasep 
Too, ad^ aussi, même, trop. 

— muob:, tOO 1IA3ÏY, trop, trop 

TooTH, S. dent,/ 

Top, *» cimOt surfjice, / Bom- 

met, haut, &!te, oomblo, m. 
TOFia, s, topique^ siget, m. 

matière, / 
ToEMBNT, H. tourment, aup- 

pli ce, m. 

— và, tourmenter, souffrir. 
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ToBTUBB, t. torture, gène, / 

— va. mettre à la torture. 

TO68, s. 860011880,/. jet, m. 

— V. jeter. 

TouoH, 8. toudier, tact, m. 

— i}. toucher, à, arriver, à^ 
émouvoir. 

ToucHiNa, a. toadumt, pathé- 
tique. 

TowARDS, pr, vers, du côté de, 
pour, envers. 

TowN, ». ville, /. bourg, m. 

Trace, va. suivre à la piste, à 
la trace, découvrir. 

Tbadb, 8. métier, commerce, 
m. 

— va. trafiquer, négocier. 
Tragioal, Tbagio, a. tragique^ 
Traoioally, ad, tragiquement 
Teaitob, «. traître, esse. 
Tbaksaotion, ê. ùli, m, trans- 
action, /. 

TaANSMiT, V. envoyer, d, ré- 
mettre, à, fiûre parvenir, 

a 

Tbahbpobt, 9. transport, m. 
extase, /. accès, m. 

— smp, «. bâtiment de trans- 
port^ m, 

~ vn. transporter, d, exiler, à. 
Transportation, s. transport, 
m. 

— (0/ criTrUnaU), déportation, 

Travibl, «. voyage, m. 
Travbllbr, 8. voyageur, eusa 
Travelling, t. l'action de voya- 
ger,/ 
Trbasurb, s, trésor, m, 

— X7P,, thésauriser, amasser. 
Trbat, V. traiter, régaler, de^ 

négocier. 

— ». régal, repes que l'on 
donne, m. 

Treatxbnt, s. traitement, 971. 



Tbeb, 8. arbre, 971. 

Trsmblb, vn. tremUer, â€^ , 

de, trembloter. 
Trembling, ». tremblement, nk 

— a. tremblant^ de, de. 
Tresses, ». trèœes, / pL 
Trial, s. épreuve, preuve^ ten« 

tative,/. 

— AT LAW, jugement, procès^ 
m. 

Triok, ». ruse, manigance^ / 

tour, 971. 

— {at carde), s. levée, /. 

^- V. tromper, duper, escroquer, 

à. 
Triocbby, ». tromperie^ / 
Trifle, ». bagatelle^ /. 
Trutjng, a. léger, ère. peu de 

chose. 
Troops, ». troupes, / pL 
Trot, ». trot^ 971. vieille femme, 

— vn, trotter, aller le' trot 

— OFF, s'en aller au trot 
Trouble, ». peine^ misère, /. 

embarras, 97t. 

— (ddeturboffice), trouble, dés- 
ordre, 97k 

— va. troubler, inpommoder, 
fiLcher. 

True, o. vrai, véritable, Certain. 

Truly, ad. vraiment, véritable- 
ment, sincèrement 

Truss, ». botte, / 

Trust, ». confiance, assurance^ 
/ crédit, dépôts 971. 

— V. confier, à, croire, faire 
crédit, à, se fier, d, se confia, 
à. 

Truth, ». vérité,/ vrai, 971. 

Trt, V. essayer, d, de, tâcher, 
de, &ire ses efforts, pour, 
examiner, considérer, éprou 
ver. 

— (ai law)j juger. 
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Tay ËïPEmKSNrs, taitû des 

TuB, 3. cuve, / baquet, m 
TuQi s. effort^ m. pema^ f^uguo^ 

/ actioti do tirer. 
'Tïiinoîî^ ». dire^ïtion, instruc- 

tÎQQ, (induite, / 
TuMBLE) «, ehate, / 

— 17. tomber^ renveraer, rouler, 
TtiîtBULSKT:, s, turbulent. 
TuaKET^ *. la Tarquiû, 
TijHN, va. tûarner, ret^Jurtier; d, 

détourner^ de^ obaTiger^ meta- 
raorphoeerj rétorquer, ae tour- 
ner. 

— ouT, cliaeaer, dOt sor Ur, dô, 
<lébger. 



Tuay TO, toumeri verSj bo tourv 

uep, vûTs. 
TuapiTUDB, s, turpitude, baa- 

sesseï / 
T^ELTa, a. douze. 
TwELVEiMOETTH, tf. au^ f^k année, 

/ 

TWEKTT, a. vingt. 

TwiCK, ad. deux foifl. 
TtrOj a. deuï:. 

ruTiuique. 
TYRANiflOALLY, od. eu tj- 

raiL 
Tyhawnt, a, tyimtmle^ opprea- 

aioiî, jl 



nNABLEf IX. îacapable, de^ îm- 

puiasantr ik, ichabil(>, 4, ^ 
tTxAoqgAiNTBD, ffi. qui ignore. 
nxraaTAiNïY» 5* ÏDcertitude, / 

délaij m. 
UNOONsaions, a. ne sachant 

pas, ig^ûraot, de. 
Diit)EE, ad pr. 80US, dessouâ, 

par-desaoua, au-dessous de. 

— (iess\ raoins, à moina, de. 

— PAVOtiEi, ad. a.vm permia- 

BlOQ. 

UNDEfiaTAmi, t?û£i ôuteudrei 
comprendre. 

ITnderstam'DOîg, à. entende- 
ment, m. intelligeucej/. juge- 
ment, m. 

UxoERTAx^ u. entreprendre, 
de. 

UNDERTÀJtKR, s. entrepreneur, 
entrepreneur de pompes fu- 
nèbres, m. 

Uneasy, inquiet^ ète, de, îucom- 
mode, erabarraaaé, de^ de. 



Unexpected, a. iuepiréi inat^ 
teodu. 

tXïTESFEGTËDi^Y, od, inopiné- 
ment 

UNPOiirïJiîATB, a. infortuné, 
malheureux, m, de, 

UNPQRTirNATELY, od. malbeu* 
reuaement, 

Ungovebîïablb, a. indompta- 
ble, qui n'obéit pa.^ 

Unq&atefui^ a. ingrat, &itier3^ 
déBûgrÉable, â, 

UNtïnATEFULLY, aÛ, aven ingra- 
titude, désagréablement. 

Unhafpy, a. malheuroujc:, ee. 
de, 

Unttb, va, nnlr^ à^ joindre, d, 

UnitkdlYj ad. de concert, avec 
union. 

Univehsity, s. univeraitÉ,/ 

UNiN'TENnoîfAiiYT od. saus in- 
teution^ sans îe vouloir. 

UNJ[raT, a. injuate, envei-n, itr 
iqusk 
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UirjnsTLT, ad. injustement 
Unkindness, 9. mécbanoet^ 

dareté, / 
Unenown, a. inconnu, à, insu. 

— TO HE, à mon insu. 
IJnlbss, ad à moins que, si ce 

n'est que. ' 

Unload, ihl décharger, alléger. 
Unluokt, <l malheureux, se. 

de, infortuné, de. 

— (mi8chievous)j méchant, ma- 
lin, gne. 

TJnhask, V. démasquer. 

UimEOESSABT, UNlTBEDFnL, a. 

inutile^ à. 

Unobsebyed, o. qui n'est pas 
observé. 

UnpabdonEd, a. pas pardonné. 

Unpunished, cl impuni. 

Unbeasonable, a. déraisonna- 
ble, de. 

UNSiJOOESSFnL^ a. qui n*a pas 
réussi, sans succès, infructu- 
eux. 

Unsuspeoting, o. qui ne soup- 
çonne rien. 

Until, ad. Jusqd'à, jusques à, 
jusqu'à ce que, en attendant 
que. 

UkweabieDj a. délaissé, in&li- 
gable. 

IlNwiLLDra, a. pas disposé, à, 
ff, ne voulant pas. 

IjKTfORTHT, o. indigne, de, de, 
méprisable. 

Up, pr. au haut de^ au, sur. 

— «d. en haut. 

— AND DOWK, çà et là, par- 
tout 



Up, int debout I courage I 

— HILL, qui va en mon* 
tant 

— {not tiiUng), debout, ma 
pied. 

— THBBB, là-haut 

— TO, jusqu'à. 

IJpON, pr. sur, dessus, à, en, 
vers. 

— IT, pr, dessus. 

Uppbb, o. supérieur, haut, des- 
sus. 

Uppermost, a. le pliis élevé, 
le plus haut, qui a le des- 
sus. 

nBCHnr, 8. hérisson, m, 

— {vnrtUy c^i2fl), petite peste, 
/. vaurien, m, 

Urk, il urne,/, vase, m. 

Us, pro. nous. 

Use, 8, usage, emploi, 'tA, 

— (TiabiC), coutume, habitude, 

— (interesf), intérêt, m, 

— V, user, employer, à, se ser- 
vir, de, avoir coutume, de. 

— A PLACE, fréquenter un en- 
droit 

— ILL, en user mal, m^trai- 
ter. 

IJSED, a, en usi^, usité, con- 
sommé. 

USEFUL, a, utile, à, nécessaire, 
à. 

UsELBSS, a. inutile^ d. 

USUAL, a. ordinaire, accou- 
tumé, usuel, le. usité, com- 
mun, d. 



Vaorant, 8, vagabond. 
Yaikly, ad, vainement 



V. 



Yaldable, a, predeuz, se. 
Value, «. valeur, esthne, / 
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VàiÀm, va, ëyalaer, à, estimer, 
à, apprécier. 

Yakqu^SH, va. yainore, domp- 
ter. 

Yapoub, s. vapeur, fiimée,/. 

— V, fiûre le fier, 8*éYaporer. 
Yeil, $, voile, prétexte, m. 

— v<k voiler, oouvrir d'un voila 
Vbin, 9. veine,/. 
Yekebablb, o. vénérable, res- 
pectable. 

Ybngeanob, 8. ^rengeanoe, /. 
Ybntriloquist, 5. ventriloque, 

m. 
Ybntriloqut, «. action du 

ventriloque, /. 
Yentubb, V, se hasarder, à. 

— 8, risque, hasard, m. entre- 
prise hasardeuse, pacotille, 

Yebt, o. vrai, véritable, réel, 
le. môme, fieffé, fbanc, che. 

— acL fort, bien, très. 
Yessbl, 8, vaisseau, vase^ m, 
YszATiOK, M, déplaisir, m. vex- 
ation, /. 

YiCT, 8, vice, défaut, m. 

YiOTOB, ê. vainqueur. 

YiOTORT, 8, victoire,/. 

YiOTUALS, 8, pi. vivres, mets, 
m.pL 

Yœw, 8, vue, /. coup d'œil, m. 

YniE, a. vil, abject, méprisa- 
ble. 

YiLLAOEB, 8. villageois. 

YiLLADT, 8, scéléral^ coquin, m. 



YI9DI0ATB, va. soutenir, mahi* 
tenir, justifier, de, défendre^ 
venger. 

YiNDiGATiOK, 8. justification, 
défense,/, maintien, m. 

YiNEaAB, 8. vinaigre, m. 

— OBUBT, ». vinaigrier, m. 
YiOLATB, va. violer, proûmer. 
YiOLATiGN, 8. violation, /. in- 

fi-action,/. 
YiOLBNT, a. violent, impétueux, 

se. 
YiOLBMTLT, ad. violemment. 
YiETUB, 8. vertu, /. 
Ynmjous, a. vertueux, se. 
Yisrr, 8. visite, /. 

— va. visiter, rendre visite, à, 
YisiTBR, 8. visiteur, m. 
YrvAOïTT, 8. vivacité, /. 
YooAL, a, vocal, de voix. 
YoiOB, 8, voix, /. suffrage, m, 
YoLUME, 8. volume, tome, m. 
YoRA-Oious, a.vorace, dévorant, 
YoaA.oionsLT, ad ffoulùment 
Yow, 8. voeu, m. promesse so- 
lennelle, /. 

— V. vouer, d; fiôre vœu, de. 

— (to 8wear)f jurer, à, de, pro- 
tester. 

YuLaAB, 8. le bas peuple, m. 
populace,/. 

— a» vukalre, commun, de 
mauvais goût^ de. 

YniiQAKiTT, 8, bassesse, gros- 

sièreté,/. 
YuLGABLT, ad. vulgairement 



W. 



Wag, 8. drôle, badin, espiègle. 

— va. remuer, agiter. 
Wagib, 8. gageure, /. pari, m. 

— va. gagner, parier. 
Waistooat, 8. gUet, m. 



Wàit, 8. guel-apens^ I^^* 
m. 

demeurer, st 



— V. attendre, 
rendre, à. 

— ON, servir, accompagner, vi 

22* 
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âter, aller voir, se rendra^ 

chetL 
Walk, 8. promenade, allée,/. 
'— (^a«<X démarohey /. 

— V. m8Ïcher,d,«0r^ promener, 
se promener. 

-^ AWAT, s'en aller, s'éloigner. 

•— m, entrer, dans, 

*- OFF, décamper, (^ se sauver. 

— OUT, sortir, de, 

— THBB0UND8, fiûre la Fondo. 
Walkeb, ê. marcheur, euse. 
WALKiKe, 8. racticm de prome- 
ner. 

WALKiKGhOAHB, t. caune^ canne 

à mmrcher, / 
W^uoNChSTAïF, «. bâton, m. 

canne^/. 
Wall, 9. muraille^ /. mur, m. 
Wandbb, vu. rôder, errer, 

s'écarter, aller ça et là. 

— ABOUT, vn, courir ça et là. 
Want, 8, besoin, m, fimte, /. 

manque, m. 
^- (poieriyj^ «. indigence, di- 
sette, /. 

— In wimi, dans la nécessité. 

— Ibr wani of, ad. ÙMt» de. 
Want, v. avoir besoin, de^ de. 
Wanton, a. sans provooatîcm, 

inutile. 
W AB, j: i^uerre, /. 

— vn, &ire la guerre, *<i. 
Wab offios, 9. ministère de la 

guerre, bureau du ministère 
de la guerre, m. 
Wabm, a, chaud, tiède. 

— {zeaJou$)j zélé, ardent 

— 2b 6c fvarm, avoûr chaud. 

— V. chauffer, échauffer, faire 
chauffer. 

— AGAm, réchauffer. 
Wabmlt, ad, chaudement^ ar- 

denmient 
Warning, 8 avertissement^ m. 



Wash, va, laver, d, blanel^ 

à^ nettoyer, d. 
— A WAT, OFf or OUT, «mpt^rtei; 

efi&cer. 
Watoh, va, observer, éi»er. 

— A siCK FSUKUr, veiller. 

— vn, veiller, fiûre le quart.. 

— AirD WABD, fiûre le guet 

— 8, montre, /. guet^ m. vdHe^ 

Watohhoubb; «. corps de garde^ 

911. 

Watghmakeb, 8, horloger, m. 
Watohwobd, 8. mot d'ordre^ 

97k consigne, /. 
Watbs, va. arroser, baigner. 

— (a hone), abreuver, 
--«.eau,/. 

Watbicak, ê. balèltor, 97k 
Wax, 8, cire, /. 

Wat, 8, diendn, 97k route, Yoie, 

— 97Uk chemin d'un vaiaseftu, 
sillaga 

— {eu8tom\ coutume» hab^ode^ 

— {manaer), manière, sorte, 
méthode, / 

— (means), mojren, expédiât, 

97k 

— (pa88), état, 97k passe,/ 

— (eide), côté, sens^ iTk 

— iw, entrée, / 

— OUT, sortie, issue,/ 

— THBOuaH, passagfe^ 97k 
WB,j7rt>. nous. 

Wbak, o. fidble^ infirme, dé- 
bUe. 

— siDB, 8, côté &ible, le fiûble, 

971. 

WBAKmsa, 8, (aiUesse, / 
Wbapok, 8, arme,/4nstrumettt 

d'attaque ou de défense^ 97k 
Wbab, va, porter. 

— OUT, épuiser. 
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Web (of a spider), toile, $./. 
Wesk, 8, semaine, /. 
Weloome, 8, bon accaeil, m. 

— 0. bienvenu, agréaUa 

— va, faire accueil, bien ac- 
cueillir. 

— inL soyez le bien-venu. 
Welf ABB, 8. bien-être, m. pros- 
périté,/ 

WellI tnt Ehl bien. 

Wbll, «. puits, m. source, 

Wbstphalia, ftp. Westphalie, 

Wet, «. humidité, /. 

— a. mouillé, humide, moite. 

— WEATHEB, 8. temps pluviouz, 
m. 

— va. mouiller, humecter, ar- 
roser. 

What, pro, quoi, que, qui, 
quel, le. ce que, oe qui, quel- 
que. 

— inL quoi I 

Whatbvxb, Whatsobvbb, 
pro. quel que, quoi que ce 
soit, tout ce que ou qui 

Wheat, 8. froment, blé, m, 

When, ad, e. quand, lorsque, 
au lieu que, pendant que. 

Whenob, ad. d*oti, pour cette 
raison. 

Whekeveb, Whensosveb, ad. 
toutes les fois que, quand. 

Wherb, ad, où. 

Whbtheb, pro. lequel, la- 
quelle. 

— ad si, soit^ soit que. 
WmoH, pro. quel, quelle^ le- 
quel, laquelle, qui, que. 

V7HI0HS0EVBB, pro. quel que 
soit celui, qui, ou ceux qui, 
quiconque. 

Whilb, 8. temps, espace de 
temps, m. 



WmLB, 8.Iiiênoi worih iohiU^ 
cela n'en vaut pas la peine. 

— V. remettre, tlifferer, de, 
s'amuser, à. 

— ou Whilst, ad. pendant 
que^ tant que, tandis q je. 

Whip, •. fouet, m. 
WmsPEB, «. chu(diotement, in,, 
voix basse, f. 

— va, parler bas, à. 
White, 8. blanc, m. 

— or AN Boo, blanc d'œuÇ 
m. 

— a. blanc, che. 

-^ va. blanchir, rendre blanc. 

Who, pro, qui 

Whgbtbb, pro. quiconque, qui 

que ce soit, toute personne 

qui. 
Wholb, a. entier, ère. tout 
Wholb, 8. tout, m. totalité, 

Whom, pro. qui, que, lequel, 

laquelle. 
Whosb, pro. ^ dont le, la, les, 

de qui, à qui 
Wht, ad. pourquoi, que, mais. 

— TBULT, vraiment 
WioKED, a. méchant 
Wn)B,*a. large, grand, éten- 
du. 

WiDOW, 8. veuve, /. 
Wtdowsel, 8, veuf, m, 
WiDOWHOOD, 8, veuvage, m. 

viduité,/. 
WiFB, 8, femme,/, épouse,/. 
WiLD, a, étourdi, sauvage. 
WiLL^ 8. volontiâ, disposition, 

— (iesiamerU\ s. testament, 
m. 

— V. vouloir, SDuûaiter, avoir 
envie, de. 

— [désiré), prier, de, supplier ^ 
de. 
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Wnii (ordar), ordonner, à, de. 
WiLUora, a. d'moootû, prôt à 

fidre. 
WiLUNOiiT, ad, Tokmtiera. 
Wnr, V. gagner, mr, obtenir, 

tkf ocmquécir, sur, remporter, 

sur. 
WiuJAir, 19. Gnillaume. 
WiND, s. Tenty f». haleine,/. 
WiNDOW, 9, fenêtre,/. 

— v. fiûre des fenètrea 
Wnrs, «. vin, m, 

— BOTTLB, 8. bouteille à yin, 



Wdt 



fnroR, 8. hiyer, m. 

— V. hiremer, passer rhiyer. 
W18S, a, sage, savant^ jodi- 

otooxtse. 

— MAN, 8, sage, philosophe. 
WiSKLY, ad, sagement^ dtscarôte- 

ment 
WiSH, 8, souhait, vœu, désir, m. 

— V. souhaiter, à, dé, vouloir, 
désirer. 

Wrr, 8. esprit, bon sens, m, 

— {persan), bel esprit» génie, 
ffi. 

WiTOHOBAFT, s, sortilège, m, 

sorcellerie,/. 
WiTH, pr. aveo^ de, par, à, en, 

contre, chez, parmi, sur. 
W1THDBA.W, V. se retirer, de. 
WiTHOUT, pr. sans, an delà» au 

dehors. 

— ad, dehors, en dehors, par 
dehors. 

— c à moins que^ si. ce n'est 
que, sans qua 

WiTNESS, s. témoin, témoig- 
nage, m, 

— t;. témoigner, attester. 
Wrnr, a. spirituel, le. d'es- 
prit 

WoB, 8. malheur, m, 
WOB TO, iiU. malheur 1 



WoHAir, s. femme^/. 

WoMANKiHD, «. le sexe féoûnia, 
nu 

WoNDER, 8, étonnement, m. 
merveille, surprise, /. pro- 
dige, wk 

— vn, s'étonner, de^ de, être 
surpris, de, de. 

WooD, 8. bois, m. forêt»/. 
WooDEN, a. de bois, fait de 

bois. 
Word, s. mot, m, parole, /. 

— Bywordofmcmth, de bouche. 

— Eigh words, s. grosses pa- 
roles, /. pL 

Wobb:, V. travailler, à, d, mettre 
en œuvre, manufacturer, fa- 
briquer. 

— V€L ma. manoeuvrer. 
WoBKiCAN, 8. ouvrier, artisan, 

m. 
Wqbebhop, 8. atelier, m. 
WoBLD, s. le monde. 
WoBLDLY, a. mondain. 
WoBK, 8. travail, m. oecopatîoB, 

/ 

— (iking wrovgTU), ouvrage^ m. 
œuvre, /. 

"WORTH, ». prix, m. valeur, 

— (personaïj, mérite, m. 

— a. qui vaut, valant 
W0BTHIE8, 8. les grands hom- 
mes, m. pU 

WoBTHiLT, od dignement» avec 

raison. 
WoBTHT, 8. homme illustre, 

m. 
-~& digne, de^ de, estimable^ 

bon, ne. j 

WouiïD, 8. blessure, plaie^ /. 

— va. blesser, de, ofi^nser, de. 
Wrap, va. enveloper, de, enrou 

1er, de, entortiller, da, 

— up, envelopper, de. 
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Wreck, 9. débris, naufrage, m. 

— va. briser un vaisseau, per- 
dre, détraire. 

— im. Êûre naufirage. 
Wrboked, a, naufragé. 
Wbbtoh, 8, misérable. 
Wbetohed. a. malheureux, se. 
Write, v. écrire, à, de. 

— OUT, transcrire, copier. 



Writb ovbb again, récrire^ 

mettre au net 
Weithb, v€l tortiller, tordre. 

— vn. souffrir une rude agonie, 
se tordre, de. 

WBONa, ê. tort, m. injustice, /. 

— ad. mal, à tort, mal à propos. 

— a. faux, Bse. de travers, in* 
juste. 



Yard {indosed place), a. cour, /. 
Year, 8. an, m. année,/. 
Yet, ad. encore^ outre cela, 
même. 

— c. néanmoins, cependant 
You, pro. VOU& 

YoDNa, 0. jeune. 

— BEomNBR, ê. novice, com- 
mençant 

— oioà, les petits, m. pi. 
YonNessT, a. le ou la plus 

jeune, cadet^ ette. 



YouR, pro, votre, vos. 

YouRS, pro. le vôtre, les vôtres, 
à vous. 

YouRSRLF, pro. vous-môma 

YouRSKLVBS, pro. vous-mômes. 

YouTH, 9. jeunesse, /. bas âge, 
m. les jeunes gens, m. pi. un 
jeune homme^ un jeune gar- 
çon, m. 

YoxJTHFUL, a. jeune, de jeu* 
nesse. 
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APPENDIX TO THE DICTMARY. 



As stated page 175, headed '* Abréviations da Dictionnaire :' 

The prépositions printed in Boman after the yerbs or adjeo* 
tires, are to be nsed before the next infinitive ; those printed 
in J^alic goyem the indired regimen of the verb or the complé- 
ment of Uie a^jective. 

Some yerbs and adjectiyes govem sometimes one préposition, 
sometimes another, aooording to the meaning. — ^As limited spaoe 
commanda brevity, also, as ocmfosion might resolt from profuse- 
ness of détails, it has been left to the Teacher to direct the 
stiident in the nse of either of the prépositions when two are 
introdncedf or to snpply the lack in exceptional cases. 

However, much difficulté would be remoyed by Consulting 
the following directions : 

" The English préposition to, used before a yerfo in the sensé 
of in order to, must be translated potar, 

** Ail adjectives following the yerb to he^ used impersonally, 
require de before the next infinitive ; as : It is noble to die for 
one*s country. H est noble de mourir pour sa patrie. 

** Adjectives used after asitez, trop, trop peu (enough, too, too 
little), require pour before the next hifinitive ; as : she is too 
Idnd to refuse you. Elle est trop bonne pour vous refuser. 

" Adjectives requiring à before their complément, generally 
express an idea of îndinationt readiness, opposition^ habit, JUnesi. 

** Adjectives requiring de generally refer to content or discon- 
tent, àbundanee, tcarcity, happmess or miaforlunt^ pride, ehame^ 
certainty, They are often foUowed in English by: wUh, of, 
from, by. 

" Those requiring envers^ express behaviouTj kind or unkind 
feelings towards others." 

THE END. 
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